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۳۸۵ - ۷ 


2 $ 2 
عاق‎ Y 


ای ]لین 


PAE EP 


he 


ac Ns “byt 22 ala - جيم‎ 
الطبحة الأول‎ 
م۱۹۹٤‎ - «۶ 


alee 


PATATA 


» 


ye 


5 
. ۰ 
۵ 2 


OB 
(fe 


۱۱-۸۷۲۳ ۔ ص‎ SST بتاية الاتعان - الطبحابق‎ A  توريجم‎ 
۸۱۸/0 نابعلیی - تلكسش:5179.0‎ ¡Lg MATA GTO LEYVA O yd 


بسم اللّه الرحمن الرحيم 
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a] 2, - ى‎ 7 
Ss 


الظاء والرّاء 


© ظر: 

de yA EN‏ والجمِيع الظرَان؛ وهو اشد من المرو من حجارة 
cla‏ واشذ CA Lar‏ 

Yous : A ESA‏ بالظران. 

وأظر القوم AE‏ 

ار هن الاغلام التي بهتدی بها. 

ولظریر: ES:‏ الحریز 0%¿ 

Grad الرجم‎ uals MEE الناقة‎ mist St وهو‎ Mis وظرزت‎ 
Is من ذلك المَوْضِعٍ‎ Bh بها‎ abi: Osis الراعي له‎ 126 

Ju, ESE یضا() = الحجارة‎ as Bl Dio SEN, 


)1( هكذا وردت كلمة ( الحريز) في الاصول, وفي مطبوع العين: الظرير نعت كالحزين والجزان» 
وفي الصحاح واللسان والتاج : : الظرير Cai‏ للمكان و 

(mM‏ هكذا ضبطت الکلمة في الاصول؛ وهي مضبوطة a‏ بفتح الميم والظاء في معظم العاف 
وبکر الميم وفتح الظاء في التكملة . 

۳( في الاصول: تأخذ. 

)1( زیمت الكلمة في الأصل و ك بالضادء وما آثبتناه من م . 

(0) في الاصول: جمع » Jus‏ الصواب ما أثبتنا. 

. كلمة ( أيضاً ) الا إذا كان مکانها بعد ( الظرظور) الآتي‎ ob كذا في الاصول. والسیاق‎ )١( 
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لها: الظرظوز وجمعه ABD‏ 
وروی ¿SEM‏ زي فك Het‏ » بالظاء: أي ازكبي الظرَر. 
as‏ في OLÉ‏ وم مُظِرُوْنَ . 
ارو الكيس من SE‏ 
واظرورئ: Ls EE‏ 
وظر: مَوْضِعٌ في بلاد هذیل . 


(۷) ورد بالظاء المعجمة في المقاییس والتكملة واللسان والقاموس»› وبالطاء المهملة في أمثال 
أبي عبيد : \\o‏ ومجمع الأمثال : ett8/1‏ وأشير في المجمع إلى رواية الظاء المعجمة. 


A 


الظاء واللام 


© ظل: 
Y ¿Je Jb‏ | إلا لل J‏ بالثهار, وربا فا انا في 
pa‏ نايراً. Lh,‏ وظِلْتُ edil ji) lib,‏ ویقال: ظَلْلْتٌ Lal‏ 


E ور ال‎ Sl IÓN Ey O ¿o : والظل‎ 
call بکون فيه‎ fate JS ab Cals ال وقد‎ po : JA ¿Ss 
aes فزالت عنه فهو:‎ 

١ Jeu وال‎ 

وال 5 وغیره . 

di والظلةٌ:‎ 

OS‏ ليس عليه ظل: أي زئبر. 

وهو في ظله: أي كنفه . 

ووجهه کظل الحجر: أي أسود . 


)1( سقطت كلمة (Jb)‏ من م. 
)1( سقطت كلمة ( (db,‏ من م. 
۳( في ك: الضج . 


وفي ثل 0 « ترك لظي cle‏ إذا تَفْرَ. 
ils,‏ كهيئة Beall‏ في التفسير. 
AN cd,‏ وما BE‏ من خشب JES‏ به. 
والظَلِيلة : ABs‏ 
والاظلال: ای ¿UE‏ فلان: بمعنى دنا كأنه A‏ عليه ly‏ 
Cod,‏ له : Jo‏ وملاعبا ما gb tet‏ 
وغل Sot‏ منم SSB ll Gall‏ والظل. وفي الإنسان: 
ال بطون الأصابع. Ls‏ يلي صدر ۳ 


fe,‏ : الماءٌ الذي NÓ‏ و(“ لا تصیه الشمس. 
slo is “ÓN,‏ ليل في de‏ ونحوه . 

وكانَ ذلك في OLE Jb‏ اي SR‏ 

acs ار أي‎ 8 cola, 

,5 بالسوط: أي اشرت به تخویفا. 

DL,‏ 20 : شَخْصّه [۳۱۸/ ب]. 

والظلیل : الحصیر من HB‏ السّعَفٍء A y‏ 


v6 “os See 


. إذا غازت فهي مستظلة‎ UN de E, 


)8( ورد Jay‏ الاصل في التهذيب والصحاح ومجمع الأمتال : ۱ واللسان والقاموس وبنص 
( ترکته IF‏ ظبي ظله ) في أمثال أبي عبيد: . 

)0( لم يرد حرف العطف في م . 

(y‏ کذا في الاصول. ومثل ذلك في ماو وضو غل الشتاء ) في التهذيب والأساس والتكملة 
واللسان. 

(۷) في ك: أو أوله. 

(A)‏ كذا الضبط في الأصول. ونص في التاج على كسر الظاء. 

(9) في ك: غيابة . 


۱۰ 


© لظ: 

BAS والظ به. ومنه‎ ob) على‎ Bi eB على‎ cy by 
. في الحرب‎ 

OMS AA بالشی:. وفي‎ puras ٠ IEA 
بها.‎ Ojala لوا بيا ذا الجلال, والاکرام » أي‎ « 


رز ۵ و و 


LS SA! Da SN : یطرده» واللّظ‎ all و ما ا إذا‎ 
ملظ‎ JL, cel والملظاظ:‎ oti, Zin : buy, 


ser. o cere 


ورجل لظ : عسر متشدد. 
BE,‏ من قَوْلِكَ: BEG A‏ وهو Leet) A‏ شِدَة 


OP أي عبر کل‎ BB Seas dL 
all الب ب الم على‎ UN Bi, 
. کذا وبه: زمه‎ ¿de Sil, 


(۱۰) کذا الضبط في الاصول. وضبطت بکسر المیم وفتح اللام في التهذیب والصحاح واللسان. 

(۱۱) ورد في العين وغریب آبي عبید: ۱۹۵/۲ والتهذیب والمقاییس والصحاح والفاتق: ۳۱۷/۳ 
والأساس واللسان والتاج . 

(۱۲) في م : أي اداومواء وفي ك: دارموا. 

(۱۳) كذا في الأصل وكء وفي م: أي e‏ ومثل م في التاج معزو إلى ابن عباد. 


y 


الظاء والنون 


e 
ونوا ان لامج من‎ y A السك واليَِينٍ.‎ Aa 


30. 


FL وهو‎ ajja ونه پئ‎ Ab ab, ول‎ Sas "04 ILS a 


Sy 
code بما‎ SY لسن . وهو أيضاً -: القَلِيْلُ الخير‎ E والظنون:‎ 
jb وقوم‎ 


Ay‏ : في مضع ال 

ال ابر التي Sit‏ بها tl‏ ولا يكون . 

وبر ظنون : لا ذری GAT‏ هو ام باطِلٌ . 

واظتنت) ذاك : : بمعنی | eb‏ 

وفي المثل : دربما di‏ على lil‏ الظنون A‏ 

o 1 ی‎ EY Oph ودين‎ 
الط تشه ور‎ bias, de به‎ SE الذي‎ E, 


)\( سورة a‏ آية رقم : : 1۸ . 

(Mm‏ قبط الفعل في اللسان بتشديد الظاء. 

. ورد في التهذيب ومجمع الأمثال: ۳۲۳/۱ واللسان والتاج‎ (Y) 
. في م: لا تدري‎ )٤( 


۱۳ 


> 0-0 


> وما هو y e‏ ۵4) أي tig Cab, . pes‏ عسوضتني 
A‏ 

اه La‏ كذا [ و Es‏ اي ES‏ ان يکود cojas ai‏ وهو 
مَظنة Sf‏ يَفْعَلَ ذاك . واطلب dues bi‏ خلالها: اي SE ES‏ آنها تجل لك. 


)0( سورة ۶ التکویر: al‏ رقم : eds‏ والقراءة المتداولة : ( بضیین ) بالضاد. 
)1( زيادة يقتضيها السياق » وضبطت كلمتا ( مألفه ) و( موطثه ) في الاصول بضم الفاء والهمزت وهو 
غريب. 


۱۳ 


الظاء والفاء 


© فظ: 


ee ot راو مدن‎ 


رجل فظ ذوفظاظة : أي ble‏ في منطقه ونجهم . والفَظاظة والفظظ: خشونة 
الکلام . 
ao‏ 7 £ 5 مع ن 
¿lo : ball,‏ الكرش » افتظ ماؤهاء وجمعه فظوظ . 
bein,‏ ما JA‏ والکرش, الواجِدَة AGS‏ 
one bots,‏ 27 5 
e is,‏ 
© ظف: 


«Dese 


Ror 3‏ مر را و E ESA cn bs‏ 
الخارزنجي : ظففت قوائم البعير abl‏ ظفا: إذا شددت قوائمه كلها 


واسْتَظفٌ GUT‏ القوم : تتبعها. 


(۱) واستدرك عليه في التهذیب والعباب والتكملة واللسان والقاموس. 


\g 


oUt‏ والباء 


© ظب: 

ما ¡y‏ أي دا وقيل: هي BA‏ التي في Gal ote‏ وقیل : 
ay‏ القلب. وداء Coal‏ الاپل. CAI Ths‏ في وجوه الملاح . 

والظَابَانِ('2: هُما JUL‏ 

ومع OL‏ تس بني فلانٍ: أي he‏ ويُقال: MD, CBE‏ 

o> إذا‎ JAN E, 

وظظب: صاح » ومنه SO‏ 

MAES جاء له‎ delo 
وتظبظب الشّيْءٌ: إذا كان له وفع يسِيرٌ.‎ 
وقيل: ایا‎ A GIST آضوّات‎ : bub, 


# OF 


¿Ni اسم مَلِكِ من‎ OU, 


(۱) الكلمة مهموزة في القاموس » وسيذكرها Apa‏ في تركيب ( ظأب ). 
(Y)‏ وردت الكلمة مخفة الباء في المعجمات وفي تركيب (ea)‏ وقد ترد مهموزة ة أيضاً. 


(۳) ورد المحظور ينعن الأصل - بلا عزو - - في التهذیب والتکملة واللسان والتاج» وورد في اللسان 
( وغد ) بنص : « مواغد جاء له ظباظب ». 


Yo 


© بظ: 
ot Bs de‏ وهو A‏ الضارب آونازه SPAN YEE‏ 
kis‏ على كذا»: pil‏ عليه. 

pe bbe أي‎ de bd ait, 

والبظیظ: السّمِيْن التاعم. Bi,‏ إبظاظاً: سَمِنَ. 


(4) روي في اللسان Sf‏ ذلك تصحيف» وصوابه: EB‏ على كذا. 
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الظاء والميم 


۶ ۶ 


ماه As Bis‏ 
ومظظته : لمته . 

OSG وتماظوا:‎ 

ORGAN E, 

ون فيه ES‏ إذا Ss‏ شَدِيْدَ GEN‏ 


)۱( في ك: ee‏ 
(۲) کذا في الاصول. وفي التكملة والقاموس: المظمظة الب 


۱۷ 


[ الظاء والرّاء OT‏ 


الظاء والرّاء والنون 
2 معروف؛ من نظر العین ونظر Na! 8 bs, Ail‏ النظ 
ولو sof‏ 


res WIS y‏ ونظرت انظر وانظر وانظور: 


3 ه و 


ونظر AD)‏ إليهم : Sal she:‏ 
dé des‏ وجل : $ ولا یر إليهم 4 أي لا برخمهم . 
ونظرته وانتظرته: بمَعنی 


والنظور : الذي لاب ys‏ إلى ما أَهَمّه. 
ورآه نَظار: أي بالنظر. 

والانظاز وَالنظِرةٌ : EN!‏ وكذلك الاستنظار. 
ds‏ الوم : انتظرتهم 

والنظار: الفِرَاسَة. 


(۱) زيادة يقتضيها التبويب. 
(۲) سورة آل عمران» آية رقم: ۰۷۷ 


۳۱ 


والمنظارٌ: المرآة التي بنظر فيها إلى الوجه. 

والمُناظَرَة: أن BE‏ أحاك في آمر تنظر آنت BS,‏ فيه. 

a أي‎ tal ار‎ a وهذا‎ 

والمنظرة : : موضع في ا جبلٍ فيه 255 y‏ والنظيرة : 

والمنظر: الشي؛ الذي E Car‏ 

وهو عن هذا بمنظر: أي ¿Jan‏ 

وهو في منظرٍ ومع . 

والنظرة: من الجن AIN‏ وبه نَظْرَةَ [19/ أ]: أي سوم ea‏ 


soto, 


Lal aa os‏ رةه وهو منظور. 
eo?‏ 2-08 رو ور a‏ 7 , هر . 
وناظر العین : النقطة السّودَاءُ الخالِصّة التي فيها يرى انسان العین . 
والناظر: عرق*) في عرض Sl A‏ وهما OBE‏ 
وفلان OLS‏ الناظر: أي BUI EGS‏ مما قذف My‏ 
والناظر: phe‏ يجري الجبهةٍ إلى اقلق 
ویر EE‏ لناظرین : ] ي الرس 
ونظیر الانسان : re‏ له ؛ ۳ إذا as‏ إليهما كانا سواء. وناظرته: 
صرت له نظِيراً. وناظرت به : hee‏ تظیرا له. 
وهو منظور إليه: اي برجی خيره. وهو خیار المالر . 
She,‏ انم رل 


)1( في الاصل و ك: أي سوء نظرة وقبح. وما آثبتناه من م» ومثله في العين واللسان والقاموس. 

)8( في ك: عرف 

)0( كذا في الأصول بالشين المعجمة» ومثل ذلك في الأساس » وهو ( سدید ) بالمهملة في اللسان 
والقاموس 

. به‎ Gj في الأساس : مما‎ OY 


۲۲ 


ONG AW مر بي على النظری ولا تَمُرٌ بي على‎ A cls, 
A E Ol 

وانظرت الأْض بِعَينٍ ن: إذا طهر او نباتها. فإذا زا قيل: نظرت «pr‏ 

وي Ji‏ 320 أي مُتَنَاظِرُونَ OS LEE‏ وداري تنظر إلى دار 
فلانٍ: أي Uhl‏ وذورنا تناظر. ونظر إليك الجبل : ol‏ قابلك . 

Sal : والمنظورة‎ 

وضرب Gil‏ نظراً: أي غير عليهم من EZ‏ إليهم العين. 

وضربناهم من نظر: أي رایناهم . 

وهذه شا تنظر فى سواد : أي حذقتها سوَدَاءُ. 

A نظرا ع أي‎ Jo 

A طایح‎ ES وفرس‎ 

. اسم فحل من فول الاپل‎ : UTA 

ونواظر : إكام معروفة في آرض that‏ « واجدتّها ناظِرة . 

الظاء والرّاء والفاء 

© ظرف: 

ال فص الظریف. GS‏ بظرف. i,‏ ظرفاء وروت Sib,‏ 
وظرائف GBT,‏ وهو ss cd Ash, OHI‏ ظراف: أي BB‏ 
وهو Sl‏ الكلام ab‏ وقيل: NS‏ في cou‏ وفي OVE ssa‏ «لو 


(۷) الوارد في المعجمات : مر بي على بني نظرى ولا تمر بي على بنات نقری. 

(A)‏ في الاصل وك:اي الني y‏ من م. 

)٩(‏ في ك: متجاوزون. 

(۱۰) وردت ( البراعة ) ADL‏ في الأصول وفي cl‏ وبالژاي في العباب والقاموس ونص التاج» 
وكلاهما صواب. 

)١١(‏ ورد في التهذيب والأساس والفائق: ۳۷۱/۲ والعباب واللسان والتاج. 


۳۳ 


كان Galt‏ طَرِيْفاً لم abe‏ » أي LL‏ وقيل: هو في الوَجْهِ ED,‏ 

sont كل‎ Hey : والظرف‎ 

a النخو: التي 5 مَواضع‎ A 

2315 فلاناً بظَرْفِه : أي بتفسه. 

© ظفر: 

A‏ الاصبع sáb,‏ الطائر؛ A,‏ أطفان» واظفور واشافیز. 
ویقال : ظفر أيضاً. 

an Ja‏ الاذی: Jas‏ الظفْر. 

ومقلوم الاظفار : مهین JAS‏ 

ib,‏ فلان في وجه فلان: ed ON‏ وکذلك في 
لا ونحوه . 

ويقولونَ: SFT‏ من شُفره إلى roth‏ اي من رَأسه إلى فده 

els‏ بظفره : أى 

و« ما بها Hd‏ ولاف OM‏ أي AST‏ 

A as وطفر۹:‎ ab رل‎ A وزجل‎ 

AAA dl والاظفاز: : شي؛‎ 

Sale فهو‎ abo sll ta BCS ja تغشئ‎ ak والظفرة:‎ 
Lal Sub ظفرة. وهي‎ Se, 


)11( هكذا ضبط الفعل في الأصول» وتشديد الرّاء مقبول» ولكنه ورد في المعجمات ثلائياً مخفف 
my‏ 

(۱۳) هذه الجملة Je‏ وقد ورد في الأساس والقاموس ورد بنص : «مابالدار شفر » في آمشال 
أبي عبيد: ٤‏ ومجمع الأمثال: ۲۱۸/۲ . 

)18( في الأصل وك: وصقرء والظاهر أنه تصحيف, وما أثبتناه من ep‏ ومثله في الأساس والتاج. 


vi 


¿ió جين : أي ما‎ Le ie Odi ab ly 
als وأظفرني به. وهو‎ oboe bi fb, MEE بما‎ Sia والظفرٌ:‎ 
به: : واحدٌ. والظفر: الذي بظفر بمایقصله؛‎ Sáb وظفرت الرجل‎ 

أي ذو الظفر. 
وظفر الازطی Y‏ تَظَفِيراً: وهو dl‏ ما یط 
وبالجمّل Ab‏ من سقم : أي طرف منه. 
ویقال لکبار القِرّدَانِ: الأظفارٌ. 


وظفر Ee‏ القوس : ما وَرَاءَ oak‏ الور إلى طرف القؤس . ووس مُظَفْرَة: 


فطع من AL‏ 


tdi,‏ النسر E5155‏ يقال لها: الاظناژ. 
وتظافروا عليه - بمعنی الضاد -: أي to‏ 


وعود jlab‏ 6( ؛ وجزع کذلك : Oe‏ إلى ظفار مدينة بالیمن» AA y‏ 


8 8 S603 ,م‎ OF 


قیل(6: مَنْ دَخل ظقار حَمْرَ » أي تکلم بلغة ja‏ 


ib : فهي‎ 5h ذات‎ ed وکل‎ 


)00 ضبط الفعل في الاصول وفي الصحاح NG‏ وضبط بفتح الفاء في التهذيب واللسان 
ya‏ التاج . 

(۱۲) ورد ما في الأصل من قوله: ( ر فهو مظفور ) إلى قوله ¿La‏ ( بما طلبت ) في صلب الكتاب 
في م۰ ولم يرد في ك. وورد في الأصل في هامش النسخة des‏ عليه الناسخ قائلا : وليس هذا 
iE grea‏ في الأصل المقابل به » ولم يقل في الأصل المنقول منه» وقد يفهم من ذلك وجود 
أصلَيّن عند الناسخ نقل من أحدهما ثم قابله بالثاني . 

(۱۷) هذا القول «is‏ وقد ورد في التهذیب والصحاح ومجمع الامشال: ۲۱۲/۲ والمستقصی : 
۲ والتکملة واللسان والتاج . 


Yo 


الظاء والراء والباء 


© ظرب: 

A ash OLS, der نابت في‎ ot من الحجارة‎ ols ما‎ Sl 
CASEI EAS والجمیع الظراب . والمظرب : الذي‎ 

وظربت حوافر Bid‏ و ری Ls Bi‏ 

BOLD بن ظربٍ 140 : من‎ nes 

والظَربَان*" ia‏ شَيْءٌ bla‏ من الجُرذِ علی ae‏ الکلب q‏ 
الریح . ويُقال للقوم المُجْتَمِعِيْنَ إذا ASE‏ «فسا بینهم OG‏ وجمعه 
ظربیٰ("). 

AS úl ¿0 Sor‏ ال 

والظربئ - مقصور - Ad‏ القَصيرُ el‏ 

وفلان مظرئب a‏ : أي pow‏ او 

A Y والاظراب : سنا‎ 

واظراب اللّجَام SB:‏ التي فيه. 


ت هون بر الم نختتن pase‏ 
وامراة بظريرة : aL‏ وله pat‏ وقیل : شه لس نها بالبظر . 


(1A)‏ ضبطت الكلمة في الأصول بسكون الراء وما أثبتناه هو ضبط المعجمات كافة. 

)14( ضبطت الكلمة في الاصول بسکون الراء وبفتح الظاء وكسرهاء وما أثبتناه هو ضبط 
المعجمات . 

(۲۰) هذه الجملة «(fis‏ وقد ورد في الصحاح والأساس والمستقصی :۱۸۰/۲ ومجمع الأمثال: ۲۰/۲ 
واللسان والقاموس. 

)11( هكذا الضبط في all‏ بفتح الظاء وكسر الرّاء وکالاصل أيضاً في التهذیب 
والصحاح واللسان | والقاموس . وأشار في الأصل إلى جواز فتح الظاء Lal‏ 

(YY)‏ کذا الضبط في الاصول» والكلمة مضبوطة بفتح الظاء وکسر الراء ف في التهذیب ونص التكملة 
واللسان. 


۳۹ 


ns.‏ ی 


es‏ ویر شون a‏ شش fo O‏ ا للد“ 
ورجل أبظر: في cat‏ العليا طول ¿e‏ نتوء و سطها. ومنه قيل للصخاب: 


والابظر: الاقلف من الرجال . ونسمی OMB‏ المبظرة. 

rey By ES, وَالبِيِظرٌ‎ 

A‏ بلغة جمْير -: Loge‏ الخائّم من الخنصر. 

BL,‏ [ ۳۱۹/ ب ] من ES BUNS‏ مججرى الول من ال 
let‏ والجميمٌ بظازات Sy‏ 


الظاء والرّاء والميم 


© [ مظر ]۱: 
الخارزنجي : المَظَارِيِرٌ من الحجَارة: الجداه؛ يُذْبَحُ بهاء الواجدُ 


م كي م yo‏ 
ور E‏ 


(۲۳) فى ك: الحنانة . 

(YE)‏ هكذا صُبطت الكلمة في الاصول هنا وفي الرباعي الآتيء ولكنها مضبوطة بضمٌ الباء والظاء في 
التهذيب والتكملة واللسان ونص القاموس . 

)10( سقطت كلمة ( البظر ) من ك. 

)11( زيادة يقتضيها التبويب لم ترد في الاصول. 

(TY)‏ وردت هذه الفقرة في تركيب ( ظرر ) في التكملة والقاموس» ولم يرد ( مظر ) في المعجمات. 


۳۷ 


[ الظاء واللام OL‏ 


الظاء واللام والفاء 
© ظلف: 
Calo aly‏ البَقَرَةِ وعَيْرهاء وهو ظفرها. cl Chat Cl,‏ 
وجاءت lb yo yt‏ واجد: أي LS‏ 
a EES,‏ فيها dale Side e‏ والجمیغ NES‏ 
oly‏ طَلِفَة : لا Aff Sh‏ 
Lb 5K,‏ وظیت: [ أي BO‏ عن الماءِ والطينٍ . 
¿Y Cd,‏ وأظلفته : أي سترته. 
det ca Gib,‏ في resi]‏ 
كاد قلیت: : Gis Gt‏ تخي اواج GRE‏ والظلف من 


57 ظَلِيفٌ: بيك 
4 


والظلفة : طرف حنو( القتب. 


(۱) زيادة یقتضیها التبويب. 
(mM)‏ زيادة من م . 
)1( في الاصول : > ll,‏ تحن والصواب ما أثبتنا وی في القاموس على جواز فتح الحاء 


. وهي مفتوحة في الأصول؛ ومكسورة في معظم المعجمات‎ ela ys y 


YA 


. ظَلَمَاتِهِم*»: أي على آطرافهم‎ ¿de الوم‎ (ly 

والظلث: Sal ars‏ عن الطمم . ció,‏ نفسي والَفتها عن كذا: 

والظیّف: الیل ¿a‏ الحال, في cs‏ 

واخذت الجَرُوْرَ بظإيفتها: أي OAS‏ 

Ca,‏ المال WG‏ وطَلِيفاً : أي باطلا. 

pay‏ طلف : هر 

والظلفة : dow‏ من سمات الابل . 

:0 JES وفي‎ ately GH OLS فلان ظِلْفَه: أي وَجَدَ ما‎ Ly, 
bal وجذت‎ « 

© لفظ : 

abd لمَطَه‎ dd 

والازض Bib‏ بالمَيّتِ: إذا لم AG‏ 

. لافظة‎ Gul, 

lly EN o‏ من SEO gay CY‏ ی ا 
العتر-وجردها انها تذعی للحلب فتلقي Gl‏ من Condy US‏ الحالِبَ. 


“a 9 ne Ane 2 5‏ - رهم 8 
ویقولون : لفظ ¿bal‏ ولفظ یلفظ . 


)£( كذأ الضبط في A‏ بكسر اللام في الأساس واللسان. ولعله الارجح . 

)٥(‏ في م: أي كليتها. 

(5) ورد المشل في أمثال أبي عبيد: VAT‏ والتهذيب ومجمع الأمثال: ۳۲۵/۲ والأساس والعباب 
واللسان والتاج» ونصه في القاموس: وجدت الشاة ظلفهاء وضبطت كلمة ( ظلفها ) في جميع 
هذه المصادر بكسر الظاء وسكون اللآم» وأشار في الأصل إلى جواز كسر اللآم مع فتح الظاء. 

(۷) ورد بنص الأصل في العين والتهذیب واللسان والتاج» وبنص « أسمح من لافظة » في JS‏ 
أبي عبيد: PVE‏ والصحاح ومجمع الأمثال: 757/١‏ واللسان والقاموس؛ وروی Lal see of‏ 
« آجود من. . إلخ ». 


۳۹ 


. فلان: ,13 مات‎ E, 
. أي جاء وهو مجهود من العطش والاعیاء‎ ¿Me لجامه‎ Li و « جاء وقد‎ 


الظاء واللام والمیم 
© لمظ : 
beh‏ :ما تلظ بلسانك de‏ اثر الال : وما Gai‏ في القّم ABU:‏ 
وما ذاق لَمَاظاً: أي AS‏ 
ویقال : BLS‏ کاحلام O‏ نائم £09 
Pe ook ON alte‏ ور 2 Los eee‏ 
والتمظ ¡ODE al‏ اكله. ولمظ كذا والتمظه: طرحه في فيه سريعا. 
e dc,‏ من امن تاه e‏ 
وهو Hale Cont‏ أي oe‏ 
ac,‏ النفطة السَّوْدَاءُ في A‏ 
Oa BM,‏ الذي في lbs‏ اض لا یار ¿il a‏ 
OM : Lat tach,‏ من اليّاض بيد الفرس أو برجله على 


رو og‏ رمو ۶ و Bee‏ - 
ورجل تلماظ : لا يثبت على مودة واحدة. 


AS 


4 ۱/۱ ومجمع الأمثال:‎ Yoo أبي عبيد:‎ Jul هذه الجملة من الأمثال» وقد ورد في‎ (A) 
. في : کلاخلام‎ )٩( 
يشير بهذه الجملة إلى قول الشاعر:‎ gall لعل‎ )٠١( 


لماظة أيام کاحلام نائم يذعذع من Lgl‏ الب رّض 


وقد ورد البيت بتمامه في الأساس؛ وصدره فقط في العين والصحاح واللسان والتاج» ولم ينسب 


(۱۱) في ك: والشيء. ۱ ۱ 
(۱۲) في الأصول: Jy BE‏ الصواب ما أثبتناء وفي التكملة والقاموس: هَنة. 


۳۰ 


A SEB cL من‎ OP, 

CA : dw LL,‏ به. 

SEIN Bodh ختی‎ SIG آن رن بين‎ PUE وقیذ بَعيْرَه‎ 
OOS yl 

aves عليه: أي ملاته‎ chil, 

OOS : وَالالْيِمَاظ‎ 

© ظلم : 

wi فى‎ pA at Ao أي آول شَيءٍ‎ dé ذي‎ dit oc 

pay‏ فلان وهالیوم ظلم 0% أي قَدِمَ Gs LES‏ معناه wy‏ یوم 
das‏ وقیل : الیوم MS A‏ 

وما كان مقامي ها هنا Y‏ طلامً ed Ele‏ 


Bor‏ 7( هم 


ويقولون : SA:‏ الوم e‏ يقول: ضعفت بَعْدَ فوة do‏ افعل 
مالم ist‏ افعله 

. اليد *: أي آدنی شبح‎ wy أذنى‎ ES 

: الشيْء‎ pbs 

(ió cust Je dEl, ضَوْئهاء‎ ss, الاشتان‎ Ds ño «e وال‎ 
ppb وخم‎ YM في‎ 


(۱۳) في ك: والتلعاظة . 

)£ 1( سقطت كلمة ( الوظيف ) الثانية من ك. 

)10( كذا في الأضول: وهو ( الالتفاف ) في التكملة والقاموس. 

. ببتد بصرك‎ SQ) 

(۱۷) جملة « اليوم ظلم » MY‏ وقد ورد في أمثال أبي عبید: ۰ ومجمع الأمثال: ۲/ ۰ والتکملة 
واللسان. 

(1A)‏ ورد في أمثال أبي عبيد: : ۷١‏ ومجمع الأمثال: ۲ مُكل نصه : « لقیته أدنئ ظلم »۰ ولعل 
المؤلّف يعنيه . 


۳۱ 


bl شمان والعَدّد‎ Such من لام والجمیع‎ Sal pal 

A So dist : ly‏ واصله: : وضع الشيء في غير aye‏ وفي 
E‏ )0 « مَنْ il‏ فما cl‏ 

by, الم‎ : cles, 

cl a,‏ شرب ما فيه قَبْلَ إذرَاكه. ells, I SU,‏ وظلمت 
الوم : ae‏ وفي المثل (*"2: « آهون pol‏ سقاء ay‏ 

والازض A‏ التي لم y ols ass‏ الذي يخر منه: : ظلیم. 
By‏ إذا Sips‏ من 8 داء ولا کشر. 


الم الذي CFS‏ على الوجه : : مَظلوم. 

. الظالِم‎ Hee Al سم منك‎ ES, 

. قلت إنه ظالم‎ : Eb, 

وظلم فطلم : أي احتمل «ols‏ وانظلم : : alts‏ 

وظلم Jest‏ الأرض والوادي : إذا mv‏ 

clits,‏ من العشب: المُبَت في آزض لم يُصِبْها JE‏ ذلك 

. الحمار لت سفذها وهي حایل‎ elo, 

وما ظَلَّمَك of‏ تَفْعَلَ كذا: أي ما مَنَعَكَ وصرفك. 

CAE,‏ الشيء: نقضشه من قوب Se‏ وجل: ولم las‏ منه 
ms‏ 


(19) ورد المثل في أمثال أبي عبيد: ۱8۵ و ۲٠١‏ والتهذيب والمقاييس والصحاح ومجمع الأمثال: 
۲ واللسان والتاج. 

)٠ )‏ ورد في أمثال أبي عبيد: ۳ coms‏ الأمغال: ۳۷۰/۲ واللسان. 

(۲۱) ضبط الفعل في الأصل و ك بتخفیف اللام المفتوحة والمثبت من م ونص عددٍ من المعجمات . 

(۲۲) في الأصل وك: فاظلم ( بسكون الظاء وفتح ¿(A‏ وما أثبتناه من م ونص بعض المعجمات 
وضبط الباقي . 

.۳۳ : سورة الکهف. آية رقم‎ (YY) 


۳۲ 


نا أرقا COW ie Aus‏ أي ينطح Las; La‏ من نشایها. 
LG nl,‏ وظلامة . والظلام : pl‏ والظلامُ AS:‏ الظلامة . 
ونظر إلي so‏ أي Asis‏ 

ول لام [ ۳۲۰/ ۹ والمظلوم Las‏ 

تلم لبجل إلى الحاكم. Se all‏ : أي له من col‏ 
di‏ ماب تور وال Lab‏ - بضمتین -» وحِمَاعَهُ ASA‏ 


ال Ha‏ التي قد الم عليهاء des je dc‏ « ناذا 
مظلمون , 


. بمعنى‎ : oll, الیل‎ ribs 
Aly الشْهْرِ؛ میت‎ JS للم : ثلاث لیال, من‎ 
» ویزوی: « طلمة‎ SÓ gai Gl دفي ا افو‎ 
. عجرت‎ (pe كانت تفجو‎ iia وهي‎ 
وهو شَجَرٌ‎ PU وهو‎ Hb واجنتّها‎ « ci ¿A MRE ومن‎ ۱ 
des ول له علخ نطول‎ 
:اس جبل, لبتي سیم وقبل: موف‎ 


. معزاها‎ pa 0 Ed, cat se ۳۲۳/۱ وفي مجمع الأمثال:‎ (VE) 
ولعل الصواب ما أثبتنا‎ «lls ily في الأول ف‎ (Yo) 

۱ .۳۷ : سورة يس» آية رقم‎ (VD) 

(۲۷) ورد في المستقصی : ۲۸۷/۱ ومجمع الأمثال : ۷۰/۲ والتکملة والقاموس 
(۲۸) في م : عریب. وفي ك: غربت. 


۳۳ 


[ الظاء والنون OL‏ 


“ 4 
الظاء والنون والفاء 
eater‏ 7 لت e NS e‏ أ ° 
النظافة : مصدر النظیف. نظف نظافت. ونظف الشیء تنظیفا . 


Sa : والتنظف‎ 


الظاء والنون والباء 


asl ayes FS]‏ الیایس من pd‏ الانسَان . ¿PE peer,‏ في 


-¢ wt 
. السنان‎ Mi 


E 0‏ عه 4 هھ ممم Ger.‏ ?0“ 
ويقولون: « قرع فلان للأمر ظنبوبه »: أي أخذ له اهبته. 
وقيل في قوله : 


OMEN له فرع‎ Epa dts 


)1( زيادة يقتضيها التبويب. 
)۳( في ك: حبة . 
(Y)‏ هذا القول ey‏ وقد ورد في التهذيب والمقاييس ومجمع الأمثال: /Y‏ 9¿ وا لمستقصر > 


۲ والأساس واللسان والقاموس والتاج. 


.) عجز بيت لسلامة بن جندل ورد في ديوانه: ۰۱۲۵ وصدره فيه: ( كنا إذا ما أتانا صارخ فزع‎ )٤( 


۳۶ 


is a Y 55 SS eel 
BME ¿A الخیل . وقیل : : يعني قرغ ع‎ 

© بنظ : 

hy‏ عنده(*). 

HLS e e ds إذا‎ có مظان‎ A: الخارزنجي‎ 

وعظاه AN‏ وبظاه: أي صرفه عن OS‏ 


الظاء والثون والمیم 

© نظم : 

النظم : نظم الخرز في نظا واجد. . وجمع pl‏ : نظم. 

ف 03 نظام ۳ GES‏ 

. ساقيه‎ pis «sb, 

ولولو rhs‏ : موم . والنظم : الدّر. 

والانظام : بَيْض ces poi ails Call‏ وفي بطنها إِنظَامَانِء cl,‏ 
¿EU‏ وكذلك من A‏ وقد al cad‏ وهي ¿db‏ ونظمت فهي 
ناظم : إذا E‏ بطنها Lay‏ وكذلك ÓN‏ 

وکل 3 : نظام . 


والنظامان من pal‏ كسان من الجانبین sed‏ 
ونظمت النخلة: ul AS‏ 


م رن 


)9( ورد الترکیب في التكملة والقاموس 
0( في ك A oF‏ ۳ 
ois,‏ ات وهي 3 platy proa‏ 


Yo 


وجاءنا نظام من( جراد: وهو ES‏ الواجدٌ نم . 

ae] کواکب‎ Gand pol : والنظم‎ 

ar إلى‎ as Juas Js من الأرضر : ما کان من غذران‎ € ely 
. الأودية‎ fe: eN من‎ Ay وكذلك النظِيم‎ ca فصارت‎ 


. العرب» ومنه . : یوم م النظیم‎ 0 Pelee اسم‎ ely 


- Ao 


il,‏ في ¿One de‏ اسم مكانٍ. 


© مظن: 
و و ار عنده(۱۲). 
الخارزنجي : gu e‏ ونظان - وجمعه مظن -: ي alae‏ منه. 


۵ و هو 


والمعروف في هذا cogs Luis‏ وقد ذکر في باب المضاعف . 


(A)‏ سقطت كلمة ( من ) من ك. 
)0( هكذا ضبطت الكلمة في الاصل وكءوفي م: والشظم ( بالتحريك )۰ وفي فى التهذیب والتکملة 


التاح : ats ١‏ نظا 
والعاج . ple‏ ( بضمّتين ) و e e‏ 
)٠١(‏ كذا في aes‏ وهو میاه متعدّدة كما في معجم البلدان. ولذلك algal ode‏ «اسم میاه العرب» 


ee oS‏ ن اقا dia‏ ۳۷ ونص البيت فيه: 
وعون يباكرن النظيمة La‏ جزان فلا يشربن Y‏ النقائعا 
(۱۲) لم ترد كلمة ( عنده ) في م. 


۳۹ 


. + 

2  م و‎ Y $ 

الثلائى المعتا 
يي 


۳۷ 


الظاء والراء 


© ظار: 
Ok 2% oz‏ رر Le oo‏ 4 2 رو o, - Pare.‏ 
الظثر: للذكر AL‏ سوای وجمعه Ol‏ وأظارٌ وظوَارٌ. وظاءرت 
فلانة: إذا SH, a O Dd‏ لولدي be‏ اه 
o of ose‏ ۶و رو سه of ~~, oí‏ 
والظوور pally‏ من النوق: التي تعطف على ولد غیرها. فهي ظژور 


رز ۵و ور #۶ 


ومظوّورة. 
¿AL‏ على ft‏ كذا LSB‏ أي راودني . 
ón,‏ علی الامر : أکرهته عليه . 
SÍ‏ 5 به la rl‏ حَولَ E‏ 
ومن ال ارب : ۱ سفن رما ای عطنها. 
GU A al ¿da‏ بالغمامة ؛ وهو عطنها علی البو. 
وعَدو 6 أي ane‏ مثله. 


ee م‎ f- 


وعطفت عليه ly‏ بمعنى . 


)\( في م 35 : إذا أحذت له له ولداً. وكلمة ( له ) زائدة. 
)1( كذا في الأصول. ونص المثل: ( الطعنٌ CUE‏ أمثال أبي عبيد: ۳۰۹ والتهذیب والمقاييس 
والصحاح والأساس ومجمع الأمثال : ۱ واللسبان والتاج . 


۳۹ 


© ظر و(۲): 
اظْرَوْرى A BI Je‏ إذا CLE‏ عليه وعلی قلبه الم . 


(6) لم يرد هذا التركيب في العین. ولم ينبّه المؤثف على إهماله فيه وورد الفعل اظروری في 
تركيب ( ظرى ) في عدد من المعجمات. 


۶:۰ 


© لظئ: 
al‏ : الب( الخالص. 

dá»‏ - غير By pet‏ -: من cloud‏ جهن 
cz‏ از (fi‏ لظی . 

والحر یتلظی: OE:‏ ويلتظي . 


Pa err ie 


‘fabs‏ الرجل تلظیا: غضت؛ oli,‏ فلانٌ. 

;OLY © 

رع مو 5- -3 2 e‏ مر و8 

. في التقاضی لاظا: أي شددت عليه فيه وکذدته‎ aby 

So AÑ - 2 . 2 os ۲ f 
. ولاظه : آي طرده وقد دنا منه  وكذلك إذا عارضه» ولاظه يلوظه : مثله‎ 
. من الط والمعارضة‎ : a مفغل د‎ - Lal 


- £0 


is : عليه الحاجة‎ CEE, 


4 - - 
0 في الاصول: «al‏ وهو تصحيف. والتصويب من العين والتهذيب واللسان والتاج . 
(۲) في م: أي یلتهب. 
(۳) لم يرد هذا الترکیب في العین. ولم ينه المؤلف على ذلك کعادته. وورد في التكملة والقاموس . 


٤١ 


(Or لظأ‎ [ © 
Fo? و‎ 4 “oe o. ta 
الیل‎ 23 Bn :- المَلا‎ of}, tab, 


. والقاموس‎ ey زيادة يقتضيها الّبویب. وقد ورد هذا التَركيب في العباب‎ )٤( 
' واستعمل حرف العطف.‎ BY المؤلف أن اللظأ قلب اللاظ فأورد المعلومة في تركيب‎ Sb ربّما‎ (0) 


¿Y 


الظاء والفاء 


© وظف: 

:- أيضاً‎ ay GBD, في كل یوم » والجَمِيْم الوظائف‎ BEL By 
. والشرط‎ Aga 

y LGA NÓ JS EB, 

وجاعت yl‏ على Gs‏ واجدٍ : إذا تَبعَ Laks Wat‏ 

[o /۳۲۰ [ فلاناً‎ Cab, a بل المُوَافقة‎ LBL, 
إلى القاضي : إذا لاژمته عنده.‎ 


© فيظ: 
Sas‏ والفیظوظة : jie‏ فاظت نفسه تَفِيظ ؛ وتفوظ فوظاًء وأفاظها غيره. 
MIL»‏ فَؤْظه: أي مات . Aas anger‏ وأفاظة الله aca‏ واشظان 


)0( في الأصل و ك وحال» والتصويب من م واللسان والتاج . 


¿Y 


© ظوف۲): 
أخذته بظوف id)‏ أي باضلها. 


ی is of ۰ co. te. ef‏ 
وترکته بظوف رقبته: أي وحده» وكذلك: بظوف قفاه. 


ممعم ر ۵ و و 


وجاء يظافه يشو vas‏ أي يطرده . 
© أنظ : 
Meis LO,‏ 
Y: bul‏ الأخدٌ. 

dos‏ 4 و 
والمؤتفظ : اللازم . 
Ob ©‏ 
الفْظاء : الرجم ؛ في قوله: 

ABU OL LA كما قد‎ 


a.‏ مر 
ts‏ : فظوان 


(۲) لم يرد هذا التركيب في العين» ولم ينبّه المؤلف على ذلك. وورد في التهذیب والصحاح 


والتكملة والعباب واللسان والقاموس. 


(۳) ورد التركيب في التكملة والقاموس. ۱ ۱ 
(4) لم يرد هذا الترکیب في العین. ولم ينبّه الملف على ذلك. وورد في التهذیب والتکملة واللسان 


والقاموس. 


)9( ضبطت كلمة ( البیظ ) في الاصول بكسر cel tl‏ والصواب فتحها كما يأتي من المؤلف في 


تركيب ( بيظ ). 


© وظب: 
المُوَاظبة على الشي:: A A‏ وظب das‏ وَظوباً. 
والروضة إذا 553 EN OSI‏ قيل : هي ا ¿bs de Sad,‏ وواد 


blo,‏ فلاناً إلى الحاكم : أي aaj‏ عنده. 

وَالوَظبٌ + الوط والدّق. E‏ الذئ يدق به 

Ls By‏ مزاع ترم لزان 

© ظبى: 

(a‏ : من شاء الب BS, EE EM‏ أظب» Más El‏ وفي 


)\( في الأصل وك CSL:‏ وما أثبتناه من م والمعجمات . 

(۲) هکذا ضبطت الكلمة في الاصول» وضبطت بفتح الظاء في المعجمات» a‏ على فتحها في 
التهذیب واللسان وقالا: وقیاسه موب وهو نادر. 

(۳) في ك: كثيرة. 


to 


5 of ۳ ۳ - OF o of a 
وقيل:‎ e لیس به دا كما لا داء بالظبي‎ aoe ed المثل (*): « به داء الظبى‎ 
ا $ مه‎ E 5 ru 
Sy ساعة نم‎ ESS Ce OF إذا راد‎ i 
بي‎ o. 7 ae o. of “qe”? “he yok 
لأنه لا يرجع إليه‎ ls یعنی‎ «de ویقولون(): « لاتركنك ترك ظبى‎ 
Al 
3 9 ی‎ ۰ of o” 4 2 of a7 0 For 
وأتیته حين شد الظبی ظله - بنصب الظبی -: وذلك )13 حبسّه ظله من أن‎ 
AM من‎ CF 
ey iT إذا أتيتهم فازيض في دارهم ظبيا » أي‎ COLA وفي‎ 


. تکون بالفرس‎ Hey > des iy eos cd اسم‎ : ear 
وكذلك‎ ots الم او والثافان وا ود ال وجمعه‎ ga وال‎ 
نومه‎ cody الجراب الصفیر. وكيس من ادم ورف تغل فينة اللبن‎ 

tb 


.. 


۵ اب fee‏ هده “ou‏ 
والظنیان : شجرة شبيهة بالقتاد. 


MOE Bl : واسم فلان‎ 


(4) ورد في أمثال أبي عبید: ۱۱۵ والتهذیب والمقاییس ومجمع الأمثال: ۹۸/۱ والأساس واللسان 
والتاج» وفي بعضها: edo...»‏ ظبي ». 

(۵) في ك: وقیل ویقول الظبي . 

)1( هذا القول ¿Je‏ وقد ورد في أمثال أبي عبید : ۱۷۹ ( بنص: ترکته ترك إلخ ) والتهذیب omy‏ 
الامثال: ۱۲۸/۱ ( بنص: ترك الظبي (de‏ والأساس واللسان والتاج. 

(۷) ورد في التهذیب والمقاییس والأساس والفائق : ۲ والتكملة واللسان والتاح. 

 هطبض ومثله في الصحاح واللسان. وروي في التاج أن ابن ماکولا‎ dpe كذا الضبط في‎ (A) 
بكسر الظاء.‎ 


3 


© ظبو(٩)‏ : 
الظبةٌ : ال لود ly ¿Qs‏ م Sila “ally ODÍN‏ وهر 
من OPEB‏ فول + وفي زد :ای 


© بظى: 

یقولون: فا OM Lae, oe Ui‏ وبنظیت. ولحمه خظ بظ. 
واخظاه الله وآْظاه: أي اشخمه واغظمه. والحَظِيٌ : الذي قد تَعَضْلَ لحمه. 
وكذلك Gl‏ 

وعظاه alli, i‏ أي So‏ عن الخیر. 

۰ ظاب: 

LL ÓN‏ ومنهم SA‏ یقول: ظائبٌ. وثلاث وب وجمغه 


مه مي 


. وتظاغت الرجلان‎ pero 
گر ر ۶0 و‎ Be 7 Lt زا چ‎ 


وسمعت ظاب تيس OY‏ بني فلانٍ: وهو صوته. وظابٌ يظاب. وهو 


oss Bo 


e Jn ¿lo Le‏ وجمعه E‏ . ورجم at Ape‏ ويقال: 
بالهاء -. 


(a)‏ لم يرد هذا التركيب Y‏ في القاموس. ووردت ( الظبة ) في المعجمات الاخری في ترکیب 
( ظی ). 

(۱۰) في ك: وجرفه. 

(۱۱) هكذا رم الجمع في Spo‏ ورسم في بعض المعجمات بالتاء الطويلة. وقال Sl‏ في 
التاج : Abs‏ بالضم والتاء مطولة . . . وأيضاً مقصورة ة وهو الصحيح A‏ 

)11( كذا في الاو ومثله في المقابيس. وجاء في العين: و يقال تومن أظنوة كما آن pat‏ 
بروة 6 وفي اللسان والتاج : cas jel‏ و 

SOY)‏ خطا. . . وخطيت. 

)18( في الأصول: قدي ا و E‏ 


¿v 


۱ والجمیع‎ ce sists أظمئ‎ M4, JOTA ۳۹ دم‎ ils ا‎ 
so? 
. الظمى‎ 
“os, for so. 
. الجفن‎ da ia وعين ظماى وظمیاء: ر‎ 
© oes ظمياءُ : : معترفة‎ er 
أسمر‎ G35 أظمى : أي‎ as 


ee fab وإبل‎ 
e ¿O 


LB Ll eb‏ وظَمَاءة: أي غطش. CaN,‏ مان Glib,‏ ورال 
Sos geet.‏ م 7 egies o‏ ا - م تو ۰ A‏ 
ظما ونساء ظمایات tbs‏ وما زلت اتظفاً الوم : أي Ot‏ على الظما 
ALL‏ . 
(۱) في ك: الرجل. 
(۲) في ك: معترفة ظمان | 


«¿El اللسان ونص‎ (Fa) وهو‎ Spel كذا في‎ ) ٠ 
في م: أي لا تصبر.‎ )٤( 


1۸ 


e الإبل عن الماء إلى‎ GS :- الأظْمَاهُ‎ el, y 
. الشربین : ظِمْءٌ‎ le 

وظِمء A‏ من سْمَوط ÓN‏ إلى وب eye‏ 

dea‏ ظَمُْ: وهو اللي لا تَلْقَاه Y‏ وهو ab FO‏ لا تروی. 

وفي leo ¿0 fl‏ ۶ جمارٍ» أي شي سير 

. pl یل‎ fur SA الوجه:‎ dine من‎ Ly 

والعین ال التي لیس على جُمُونِها od‏ 

والفرس إذا اضر بقال: أظبرة | إِظْمَاءٌ ¿by‏ ۶ تمه فهو مظماً 

وریح cl‏ حارة لیس فيها ندی. 

NA,‏ : سوم خلقه وا ضریبته 

وجاء في الحدیث: « Sas!‏ » نش » وهو من الأرض : التي 
AS‏ والمَسقَويٌ : الذي یشقی بالسيح . 

. ظأم( 0 

e aby ۳ ps 

onda والظات:‎ py 

Hs‏ المرأة: تکحتها. 
lis (0)‏ الضبط في الاصل وكء وضبط في م بضم الياء مبنياً للمجهول. 


(1) ورد في أمثال أبي عبيد: ١١4‏ والتهذیب والصحاح ومجمع الأمثال: ۲۲۲/۲ والعباب واللسان 
والقاموس. وفي بعضها: مابقي منه الا قدر ظمء الحمار. وفي الأساس: أقصر من ظمء 
الحمار. 

(۷) في م: المعروف. 

(۸) في الاصل is‏ وما آثبتناه من م والمعجمات ونص SÓN‏ والعباب. 

)٩(‏ ورد في غریب أبي عبيد: ۱۳۹/6 والفائق: ۳۹۷/۱ واللسان والتاج. 

po )‏ يرد هذا التركيب في العين. ولم ينبه Al‏ على ذلك. وورد في المقاييس والصحاح 
والتكملة واللسان والقاموس. 

)١١(‏ في م: : صوبه. 

)17( ضبطت الكلمة فيما تقدم في تركيب ( ظأب ) بكسر فسكون, وهنا بفتح فكسرء وکلاهما 
صواب . 


£4 


woe 2 
اللفيف‎ OL 


ll ان ا وتاس‎ ‘away 5 esl من‎ E UN 


ل ...0 . 


وفل يهمر. 


الیل clas‏ نات يكون من ناجيّة الم والأزض التي rn]‏ 
BUG ¿dol ao 0 we ecg‏ . وأديم (Ch‏ : دبغ بذلك . 
والظاء: حرف من حرف الهجاء. LS,‏ ما وتَصغِيرها BB‏ 
Mate‏ رو 0 00 “e 50 To‏ 2# 
و چ 7 کلام الأعلم الشفة pall‏ الثنايا. 
والظاظاء : صوت التيس إذا نب . 
ویقولون : Jef‏ بکظمي UB,‏ بعيشي : أي آذاني . 


Ig? 


KG ما‎ dal Mit! : والظیة)‎ 


(۱) کذا في الاصول . وفي القاموس A:‏ 
(m‏ ضبطت الكلمة في الاصول بفتح الظای وما آثبتناه هو ضبط التكملة والقاموس cor‏ التاج . 
)۳( في الأصل وم: cial:‏ وفي ك: الخيفة › والمثبت من التكملة والقاموس. 


0° 


A 


7۳ 2 \ 
<r‏ ۰ ی 
يما 
MANO‏ والبظر": واجذ. 


OE, ©‏ الانیفاخ. وان ás‏ الرجل لِسَانه تحت a‏ العليًا. 


e Qs a oe 
والحمدٌ لله وحدذه20)‎ 


)۱( لم يرد ( باب الرباعي ) we‏ العين» ولم ينه المؤلف على ذلك . 

0( هكذا ضبطت الكلمة في الأصول» وتقذمت في ( بظر )۰ ویراجع ما علّقناه على هذا الضبط . 

(Y)‏ سقطت كلمة ( والبظر) من ك. 

(t)‏ كذا في yd‏ ولم يرد ذلك في المعجمات» والمذكور فيها البرطمة ‏ بالطاء المهملة - بمعنی 
الانتفاخ غضباًء والتبرطم والابرنطام بمعنی till‏ 

)0( كذا في الأصل وك وفي م: ke‏ لله » وصلواته على رسوله محمد وآله وأصحابه ». 


01 


بسم الله الرحمن الرحيم 


خرف الذال 


و و 2 e”‏ 
باب المضاعف 
الذال والراء 


© ذر: 
wat‏ غار e JA‏ و is AA‏ درت المِلْحَ على على iol‏ 


sos? 


والذواء اليابس في coed‏ واسم ذلك الدَّوَاءِ: all‏ 


Shay‏ ما تنائر من el‏ الذي تلره. 
E ally‏ : من ن کر ¿y‏ الله SE‏ في الأرض َر والجیع 
«ght‏ ویقال: ری Cp: is pis‏ من Libis‏ مع نوج Dé‏ 


qa, 


وتخفیف( ۶( الرای ودريه. 


Be:‏ 08 0و 

وذري السیف : فرنده. 
عم 2ه 

والذري : السیف الکثیر الماء . 
ro.”‏ 


ارو pees i‏ وهو Sat‏ طلوعها وسقوط ضوئها على الأرض . 
وذر 5 رن اا ab‏ 


(۱) لم يرد حرف العطف في ك. 

)1( لم تشدّد الراء في الأصل وك والتشديد من م والقاموس. 

(۳) سورة را al‏ رقم : : ۳ والقراءة المتداولة pede‏ الذال من (BS)‏ 

)£( كذا في el o Y‏ ولعله: « بتخفیف »؛ أو ان القراءة المتقدّمة بتشدید الراء وهناك قراءة ۳ 


00 


* te 


ورجل ذرذار وثرثار ‏ في كثرةٍ الكلام -: بمعنى 
by stay‏ عن الماء ذزاراً ومُذَارَة : إذا آبت OF‏ تشربه 
esla‏ وهر أن cas‏ عنانة و Go O‏ 


© رذ: 


ul LS a Ea]‏ 5 ویوم مر وارذت dl‏ ترذ 


13135) 


وارذت LN‏ بمائها: أي allot‏ وكذلك A‏ 


)0( في م: وينحدر. 


1 


الذال و اللام 


© ذل: 

الذل: مسر SI‏ ذل يذل NG‏ وهو الما لك من الذواب: 

gal das‏ : ما Eos‏ منه. 

والكرم إذا es‏ عناقیده : قد fb‏ 5 لاه و إذا سويت لوف 

dy والقوم‎ sc du e SIÓN مَصْدَرٌ‎ BN, والذل‎ 
¿ly Dat, 


ote م‎ y, 


ورجل ere‏ : خسن الخلق میت arity‏ دیون 

cla Last SÓ وهو‎ copy ely القَمِيْص‎ Ji DAT, 
ÓN 

وجاءتٍ JN‏ علئ OUST‏ أي على جوا ومَجَاِيها. 

4535 على أذلالِه : أي على حاله. 

واطو Sn‏ على SÍ: UNE]‏ علی منجره أي ره 

INE,‏ من الناس dy‏ منهم AS Y,‏ أي آواخر dos‏ من 


الناس . 


)\( لعل المؤلف يعني المثل: pl)‏ الأمور على أذلالها ) الوارد في آمثال أبي عبید: ۲۲۷ ومجمع 
الأمثال: ۰۱۸۲/۱ 


oy 


و2 8 “oe. sy‏ 
والتدلذل : الاضطراب والاسترخاء. 
© لذ: 
AC sá‏ + رع مه 22 نمی امام 
اللذ واللذيذ: فى الشراب» يلذه لذاذة. واللذات: جمع اللذة. 
ml‏ 
AU,‏ النوم . 
مع مور ۸۶ مومع ته 
والألذة: الذين ياخذون لذتهم . 
a roe rn‏ 7ه 
واللذلاذ: الخفيث السریع . 


)۳( ضبطت الكلمة في الأصول بكسر اللام» وما أثبتناه هو ضبط المعجمات. 


0۸ 


IÓN‏ والثون 


© ذن: 
“St EE‏ 
Ja ۳۹‏ بین َي إذا سال من أنقه Be Ble‏ ورجل, أذن : ars‏ 


وهو OLS‏ الانف وین SUM,‏ : الرجل الذي منه SGN‏ 
UL,‏ مر التي لا ينقطع ás‏ 


ou لا یرال‎ oe 
raat ll العراچین ؛ ؟ من بات الفظرء‎ Jude ES a OPE, 
رن‎ ao 


وخرج ج القوم يتذاننون : أي دون ال« 
TABI, SN EU,‏ و 5 ÚS‏ 


9 


با ۳۲۱۳۵ ب ]. 


ور e‏ 
ales‏ ذنانات من دين : أي 3 
A o 2‏ و ال ۳ ag‏ 


وذنينة من > وذنانة 3 ol‏ بقية . 
abi,‏ الله ان فلانٍ وذانته : أي ما 5 منه وسال من e‏ أومن 083 من 


% و و a‏ زا o‏ 7 


(۱) في ك: یتدانون . . . الدانین ( بالذال المهملة ). 
(Mm‏ لم يرد حرف العطف في م . 
(5) في ك: أي ذبات. 


04 


Sor 
9 foc 


ع 5 Ber‏ ی 520 يعم ats Sp 5 re‏ ۰ 
والمذانة: العود فى تنجز قضاءٍ الحاجة والتردد فيهء وقد ذاننته» ودد في 
ae‏ ي سجر 1 ۱ 
الأمر پذن . 


۳ ae e eer 
O13 واجدها‎ e والذناذن: أسفل الق(ميص كالذلاذل‎ 


qe 


الذال والفاء 


© ذف : 

Más Sluis, دنت‎ S55 a الذث:‎ 

M3, ass Alas‏ - والجمِيع أذفة : أي یل 

OA وهو‎ Sa )* ا ال من الب أول ما یرضع‎ SEL, 


. anes 


. وما ذقت ذقافاً فا 


des وذاففته(“:‎ » Já إذا أجهَرْتَ عليه‎ GE JA على‎ bs 


o 


Chas أي‎ Hell, 54> وذفف‎ 


Ge Nee A OR 7 
OGL, UG ذَفِيفا: إذا‎ G3, واستذف أمرنا استذفافا‎ 
بت‎ MOS Ae Ez 
HS وذفت الغنم ذفا: أصابها‎ 
ذفات.‎ : pul AU ويقال‎ 


)1( في الأصل : الحفيف» والتصويب من م و ك, 
(١‏ هکذا ضبطت الکلمتان في الأصل و ك. وضبطتا بالضم في e‏ والمعجمات والكسر يراد به 


الجمع والضم يعني المبالغة . 


)1( هكذا ضبطت الكلمة في الأصول. وقد ضبطتها المعجمات بالضم والکسر ولم يرد فیها الفتح . 
)1( لم تضبط ياء المضارعة في الأصول» ويمكن أن تكون مبنية للمعلوم أو المجهول. 
)0( في ك: : إذا أحمزت عليه بفتل وداففته . 


1١ 


© فد : 

ds‏ اسم it‏ سَهُم القداح uy SLs Say.‏ اي شافة. 
وشاة د اج Aber 3 AG‏ وهي فاد Lal‏ 

سا se‏ بالأمر: استيدٌ به دوني . 


. به : خلا به‎ Sis, 


E وأفذاذً: اي‎ la aig أي‎ sdb wl, 
. یه‎ 


ds di 0 دنله‎ pa 9 


Maso‏ واس 


وتمر فل وفذاذ. 


)1( كذا في الاصول. وفي القاموس: قُذَّاذا . 


1۳ 


الذال والباء 


ل بل : 
إذا سبقه في ¿el‏ فيما كان . 
¿a Masól y‏ : آي OSL‏ 


20 - و‎ Ore, 
وابتذذت حقی منه : أخذته.‎ 


م ۵ و 


وأخحذت منه igh: sibs eater‏ نصيي وحقي . 

وفلان sh‏ ای مثلي» وبأي gay‏ : مثله. 

Us سوم الیش في هته 33140 ول 3 ورجل بزیذ وبا‎ SGD 
وَبَذِدْتَ يا فلانٌ.‎ 

. فردة‎ AG Anes Laa its aol, SE و : آي‎ i Js 

gy dE برایه: اي‎ MÍA 


والناس اي ویذاديك : أي هاهنا وهاهنا . 


bis ds‏ : متفرق 
5363 ببصره : ON:‏ في Ja! she‏ 


(۱) في ك: وباذرته. 

)۲( في م: باذرته . ; 

(۳) في الااصول : واستفذ. والتصویب من التکملة والقاموس. 
(١‏ في ك: أي استدٌ به . 

)2( في م: ويقال. 


۳ 


© ذب: 

. وت شفتاه وذیبت‎ cl وهو يبن‎ ey U3 OSE 53 
هم‎ foc gg 

ودب لونه : تغير 

do 


ووم ذباب: fay ath ded‏ 
وا بٌّ: أي لا dw‏ صاجبه Ll‏ من شِدَةٍ العش . 


۳ UA الل يذب في ارب عن‎ 
ae للنسای‎ DS EA Sp Sas الخفیف‎ Sly 


ورجل Si‏ لنهار : 

SÍ per,‏ ل قر في اد 

. الذي آذاه لباب‎ OH, . به الاب‎ JH BI, 

وحمل St‏ = وجمّال ren‏ إذا كان Jaa‏ المشافر فرایت (pe SÓN‏ 
علیها . 

ویقولون : و اما من باب Me‏ عر من ُباب . رارض مر 
sedas‏ 


. و ,539 :| لحديد الذباب‎ ۳ ¿y السَيِف‎ Sls, 

وبا العین : نها والجمیع Roy dal‏ 

وان في il‏ الفررسٍ LAS:‏ وهو من آدواء الإبل et‏ 
gall‏ وناقة مره وفیل : هو O‏ والشر Last‏ 


2 Se 4 


وان فيه لذبابا: أي سُوْءَ bay GE‏ وفلانٌ دُبَابِنّ : أي مشؤوم . 


۱( أشار في الأصل إلى جواز فتح الذال أيضاً. 

7( ضبظت الكلمة في الاصول بضم الهاء وسكون الدال» Jy‏ الصواب ما ضبطناها به . 
oda (A)‏ الجملة ¿JP‏ وقد ورد في مجمع الأمثال: ۱ والمستقصی : ۰۱۰۱/۱ 

)4( هذه الجملة مثل أيضاء وقد ورد في مجمع الأمثال : 05 والمستقصی : ۰11/۱ 


ví 


2 رم ر و9 و > 
والذبابة : البقية من الشي ء . 
وبه باب من سلال, Sl‏ شيء يسر 
ESE ho glass sige A ELM,‏ 
A‏ و roe so, A‏ و بو و 
والذباذب : أشياءُ تعلق من 9 > الواحد ¿OD‏ 
> 9 و 


والرجل AN‏ المتردد بين أمرد 


5م عم Bro‏ 


ولو الأحمق. 
MES 455 CLAM,‏ وفي | لحدیث(۲۱۱: «من ¢ وقي ش شر ذبذبه فقد 


vo - 


لے 
(es‏ 


Bo + of م26“ و‎ - o 


وقلاة Loree onda‏ وقيل : هي التي لا تستقیم وجهته لمن يسير 
وهو - Lal‏ : الذي Sid‏ یت sl, A,‏ من آمرهم . 
ALI ALS OMSL,‏ والبعیر COLI‏ لس CEE,‏ مثله. 


وراکب Code‏ منفرد. 
je TORY‏ بالمدِيئة . 


(۱۰) هكذا صُبطت الكلمة في الأصول» وضبطت بضم الذالين في العين والتّهذيب واللسان ون 


التاج . 


(۱۱) ورد في التهذيب والصحاح واللسان والتاج» وهو مَل في أمثال أبي عبيد: EY‏ ومجمع الأمثال: 
101 

)11( ضبطت هذه الكلمة في الأصل وك بفتح الذال الثانية »وما أثبتناه هو ضبط ve‏ وهو مقتضی بعض 
معانيها التي ذكرها المؤلف. 

)11( وضبطت في م بكسر الذال الثانية بصيغة اسم الفاعل . 

)18( في لك : الذائب. 


yo 


الذال والميم 


Ste مذمته. : أي أحسّنت‎ Elis في إساءَة ومنه نت‎ si : paul 
: الرجل‎ 55 we وخلاك دم‎ M3 افعل‎ Jy. arn] AM] وم‎ a Se لا‎ 


و 
a‏ في a tes‏ ? يعطاه ال pall‏ 2 ودْممته tae‏ و 
ورجل ذم وحمد : أي موم 
ولمم OL dei a is Gu‏ إذا teas‏ وال tan‏ من 
ذلك epg‏ ذم فلان: أي ذمته. . ووفى eal Las Du‏ أي ما أعطئ من 
plod‏ 


ee oat ی‎ 


:ان 
rede oP‏ ذا ds ols‏ ها ha‏ 


(۱) عبارة القاموس أوضح في بيان المراد؛ وهو: eat‏ إليه علد a‏ 
(Mm‏ هذه الجملة «fee‏ وقد ورد في أمثال أبي عبيد: ۲۲۹٩‏ والمقاييس والصحاح ومجمع الأمغال: 
۲ واللسان والقاموس 


VW 


paths م‎ plo ولد‎ exes SN el 
به.‎ MN میم لاحر‎ ior 


A - 0% ag - 


وذاممث e‏ اذام مُذَامَة: إذا CLG, ES‏ به. y‏ منه ALS‏ 
El‏ ركاب الوم إؤماماً: Sib‏ عن BUS‏ الإبل ASS‏ 
واللمامة : الهزال» والذمیمة: المهزولة. 


fo, 67 


cn‏ أنفه : أي قطر. 
SiN easly‏ الذي یم 
‘OL. ©‏ 


a ci‏ الظریف OSE‏ ومو المدملى وقیل: هو 
ES La!‏ الکلام . 


)1( لم يرد هذا التركيب في العينء ولم de‏ المؤثف على إهماله فيه. وورد في التهذیب والتكملة 
واللسان والقاموس . 

(4) كذا في الأصول بالحاء المهملت وهو ( المختال ) بالخاء المعجمة في التهذيب واللسان. وهو 
الکَذّاب في التكملة والقاموس. 


Y 


[ الذال والرّاء ۱۲) 


الذال والرّاء واللام 
© ردل : 
EAT ¿Ja‏ من الناس فى are a>‏ رَد dh‏ 
Os‏ رذل: fed‏ ورَذِيل: 2595 وردله فهو OU‏ 
واردل من غنمه كذا: ol‏ نفاها . 
dy‏ الذي أصحابه JS‏ أو rity als‏ 
وَالرَذَالَةُ : ÓN‏ 
ورد إلى da‏ العمر: أي أسوئه 
۳ 7 5 
الذال و الراء والنون 
© نذر : 
ÁS‏ ما نر ieee oy‏ نها کارش الجرح . واسم م للانذار 
Mass botas‏ لت Nal: BLM, pil US‏ بعضهم بَعْضاً. 
والنذیرة: اسم الشيء الذي ea‏ والجميع التَذَائِرٌ. 
(۱) زيادة یقتضیها التبويب. 
(۲) في ك: مرزول. 


. من‎ (Lilly) سقطت كلمة‎ iw (Y) 


۷۱ 


ونر الوم بِالعَدُوٌ: عَلِمُوا بمییره"). ونذيرة الجَيْش : طلیعتهم الذي 
on‏ 

ویقولون : GAL‏ لا نذراگ(: أي YY O‏ 

ومناذر: اسم e‏ ومنذر Las‏ وأبو المُناذر: is‏ 

والنذر: جلد المقل 

© رذن" : 

ES IE‏ يُقال: ما لي Bt‏ مُرَوْؤناً: اي ملد 

AEE فلان:‎ 53555 

GEL La‏ والقری. 

الال والرّاء والفاء 


© ذرف: 
8 و 2 a.‏ 0% ره wr Ion‏ و SA‏ له مم o7‏ 
الذرف: صب الدمع > ذرفت عينه ذرفا وذرفانا. ودمع ذروف(۸) 
f‏ م٩‏ و ۵ و 1 ?015 Poe‏ 


- ورم‎ oe ده‎ to er 7 %2 oar 
¿SA تذرافا وتذريفا وتذرفة. وقيل: الذروف: دمع‎ May . ي مذروف‎ 


das‏ العین : مَدامعها. 
Ss‏ على الخمیین تَذْرِيْفاً: أي 515 علیها. 
beg he‏ 2 


ate ۱ ۱‏ 
ولاذرفنك كذا: أي لاشرفن( ۲۱. 


1 ۲ . في لك : وعلموه پمسیرهم‎ (í) 

)0( في الاصول: نذراك Y‏ عذراك. والتصويب من اللسان والتاج؛ وهو مقتضى تفسير المؤلف لهذا 
القول . 

۱ . الاصول : اعتذر. وما أثبتناه من اللسان والتاح‎ ¿OM 

(۷) لم يرد هذا التركيب في العین. ولم ينبّه الملف على ذلك. وورد في التكملة واللسان 
والقاموس. ۱ 

(A)‏ کذا في الاصول. وهو ( درِیف ) في المعجمات. 

)4( ضبط الفعل J‏ الاصول بتخفیف الراك ونا بتناه من الممجمات gay‏ مقتضی التلریف GAN‏ 
ذکره المؤلّف. . 

(۱۰) ضبط الفعل في لأسيل Seely aN wees‏ دن Spl‏ 


۷۲ 


© ذفر: 
ال مصدر E‏ وهو سو ريح byl‏ وهي ant‏ 7" وقيل 
في لیب Lal‏ . وریح Mas‏ ؟ ومنه : 


00144 os 


. أجوده‎ BM aci 
: وقيل‎ TES من بقل الربیم. بقی خضرای واحذها‎ He ASH, 


- 6م ۶ ه 


هو المر aes‏ وروضة مذفوراء: كثيرة ASU‏ 
billy‏ 5 من GN‏ الموضیع الذي 6% من البعیر. oy‏ ذفریان في 


“o دي‎ oF 


الإِنسَانٍ: م عَنْ EA ope‏ وشمالها. ويقولون: ذفرى ويجتشونها عل 
¿só‏ وذفراء اف وذافر. 


NA EN uly‏ 3 . وقیل : ISLA‏ را 


. الفحل : ماؤه‎ as 
الذال والراء والباء‎ 
ذير:‎ © 
2 رز رو و رز وو و‎ 0,7 LEA pot 
ذبرها يذبرها ويذبرها ذبرا. وقيل: هي‎ ¿O Mia الذبر: كل قراءة‎ 


)١١(‏ في ك: مصدر لاف 
)1( ضبطت الكلمة في الاصول يشكرد celal‏ وقد أثبتنا ضبط المعجمات ونص التاج . 
(۱۳) ضبطت الكلمة في الاصول بضم السين» والصواب ما أثبتنا بقرينة الشاهد الآتي . 
)18( فقرة من بیت للبید» وقد ورد في ديوانه: plats ۰۱۱٩‏ البيت فيه : 
فخمة ذفراء i‏ ل بالغرى Lolas‏ وتركاً SEAS‏ 
)19( في الأصول : als‏ والمیّت من اللسان والتاج . 
)11( کذا في الاصول وفي الأساس: (lew)‏ وهو ASE‏ لما ورد في الا ولکنها (te)‏ في 
العين والتهذيب والتكملة واللسان والقاموس . 


۷۳ 


کون و 


والذبور: al‏ بالشي: cially‏ به . 
وكتاب a‏ سول الْقِراءَةٍ 
۶م 2۶ و 
والذبار: الكتب. 
ودر a de‏ قاحس النظر, 


© پذر : 
م 8م o * a‏ م fo os os‏ م Be oF sol‏ 
البذر: ما عزل OM‏ من الحبوب كلهاء والجميع البذور. ومصدر 


¿ama SII 
8 ره ۶ و‎ gad, 46 
وأول ما يخرج البقل ولعب فهو: البذر.‎ 
-g- 9 2 1? ۹ 
. هم وفرقهم‎ e TUI 
E O 05H, RAS 
. "والتبذیر: التجربة‎ 
SOMA NAS, nee SLL يستطيع‎ y الذي‎ : ۳ vl والبذیر من‎ 
۳9 s Aa so. 


وفوم بذر : اب ودر YD,‏ ار 
A brite -? ۳ 7‏ م 7 ? o‏ و 
ادير OM HLS,‏ إِفْسَادُ المال. GUL,‏ في السَرّف. ورجل بَذِرٌ: 
ور - 


مد واا دة 


. في الأصول : النسك» والتصويب من العين والتهذيب والأساس واللسان والقاموس‎ (VY) 

(VA)‏ هكذا ضبط الفعل في الأصل وم وضبط في ك بتخفيف الذال» وكلاهما وارد. 

)14( هكذا ضبطت الكلمة في ed o‏ وأشار في الأصل إلى جواز تسکین الذال Lat‏ وقد ضبطت 
في الصحاح واللسان والقاموس بكسر الباء وفتح الذال. 

(Y )‏ سقطت کلمة وبَذّرَّ) من ك. 

(۲۱) ضبطت الکلمة في الاحنول بضم الباءء وقد أثبتنا ضبط المعجمات ونص التاج . 

(۲۲) في م: وبذور. 

(۲۳) كذا في الأصل وك > tay‏ وضبطاً ومثل ذلك في م ولكن بفتح الذال. وهي sá, Si‏ في 
التهذیب والتکملة واللسان» وهي ) در بالنون نصاً في القاموس ( بذر) و( نبذر). 


ví 


ومبذار ومهذاز: بمعنی . 
Jin ES‏ والريع , وهو بذر: di‏ رل مذو أي Jas‏ مار فيه » 


مر من المیاه : : المتغيرٌ الأصفر. 


£0 مه 2 0۶ 
jy‏ اسم موضع معروف . 
ee: ©‏ 
o‏ ه26 هري ho‏ 
رون معروف» و بردنه ‏ 
OO sal SG‏ مشئ GS‏ رون 


© ربذ: 


Be 


oe 


ربلة: : موضع . ae‏ 

ولد dis‏ ة القوائم في المي ؛ ؛ والأصابع. في ¿Sa‏ إنه رید . 

ás MEW, lls po tae 645 8, 

والربدّة: صوف Leh‏ بها القطران للهنای والجَمِيْعُ ¿ay AI‏ 
الحائض والصائغ التي" SLA‏ بهاء o /۳۲۲ TA‏ 

وما هو BY‏ من SAN‏ 

ails‏ و MoI‏ أي BES‏ في الکلام. 

SUSY! SOY 


o- 1 o Ao - o %‏ 
وشيءٌ ربیذ : بعضه على بعض 


2 


(۲۶) لم يرد هذا التركيب في العين» ولم a‏ المؤف على ذلك. وورد ثلائياً كالأصل في الأساس 
ورباعياً في الصحاح واللسان والقاموس 

(۲۵) في ك: وبرذن الرجل الفرس. 

. في 3‘ : ولثاث‎ (TY 

(۲۷) في الاصول : الذي والتصويب من الصحاح واللسان. 

(۲۸) كذا الضبط في الأصو ل» وضیطت بکسر الباء في المقاییس والصحاح والأساس واللسان 
والقاموس . 


Vo 


Osea cy‏ التي LF‏ بها برع 


ودجل ر )4 GN ae‏ رخو. 


وه 4 
والربدّة: A‏ للسَوط . 

44. ۰ 0,7". ر‎ of ”م‎ ol, 
. وأریذت الثوب : قطعته » وكذلك الحبل‎ 
: ذرب‎ © 


الو Sos‏ من كل E‏ سیف درب وملروب ومرزت ورب درا 


rere ذربة من‎ Ns a) وقوم در بین‎ «Ls 


"sb. 
. وسم درب‎ 
. فساد طبع وخلق‎ ol ¿Sl وفيهم‎ 


Soar 
. ودریته + هیجته‎ 


والمذروب من الرجال, E‏ . ودربه ذربه. وشيء ¡Sid‏ مكروه. 
ae 1#‏ ره os, ts‏ 
ودْرِبَ الجرح: إذا اداد اتساعاً ولا IGE‏ البرة. 
O33‏ المعدة: فسادها. 
o 9 ۶ 4.07‏ 1 
والذربة : الغدةء والجمع ذرت(۲۹). 
re) sz‏ # ص 
والذرب : السلع فى الرقبة . 
E EE aR ty‏ يي eae‏ ۱ 
Ma,‏ فيه الذربيًا والذربی والذربین: إذا عابه ووقع فيه. وقيل: 
كلم نوه عه 
التهمة والفساد. والدَاهية. 
La,‏ ۵ و هو و ه ووو La Bs‏ 
الكشم با يضا-: or‏ . والمذروب : المسموم . Gil,‏ السم J‏ 5 


sos?‏ 87% و 


و yde‏ ومذرت . 


)14( في الاصول : Gn‏ العْدَدُ ladoly‏ 3 والتصويب من التهذیب والتکملة واللسان والقاموس 
(۳۰) في ك : ولقت. 


۷۹ 


ا © مويل NE i‏ 
وذربت KS‏ البعير: إذا طالتاء والذرت: الطول. 


الذال والرّاء والميم 
© رذم: 
ا مت 2 افتلاث OMA OE‏ والفغلٌ: có‏ 
وکل راذم : قاطر. 
ورد EA‏ إذا bye‏ وهو la‏ 
والرودْمَ : مشي yl‏ بسرعة . 


0 is 


Es‏ رَذْماً من الناس متفرفین . وهو في QUES‏ من الثاس : لیس 
© ذمر: 

AY والعض‎ ell A 

. تفس وهم یتذامرون في الحرب‎ As في العَدُو فهو‎ Y آن‎ AAS, 
والجدٌ.‎ A 

,525 4291 أي 515 پلمر دْمرة(۳۳. والمتذمر: المصوت 


e ام‎ 


. أنفاذها‎ Lio : Gi pall ey 


ترم . 


(۳۱) ضبطت الکلمة في الاصول بسکون الرای وما أثبتناه من نص القاموس. 

(۳۲) سقطت كلمة ( حتى ) من ك. 

(۲۳) في م: تت ستصيبت . 

(۳6) كذا في الاصول بالذال المعجمة وبضبط الفعل eS‏ وهو SUL‏ المهملة في المعجمات 


ae 


)10( كذا الضبط في الأصول» والكلمة مضبوطة بكسر الميم في المقاييس ونص القاموس. 


VV 


Assis ال‎ bt ما بل ما ماه‎ TULL, 
SHS يمس‎ OMSL إذا‎ wits, BUN ¿in مُعَالْجَةُ‎ ALS, 
+43 يقال‎ da Ld ولذلك قيل للكاهل والعتق وما‎ castle على‎ ans 

de إذا‎ ji AM AL ویقولون : قد‎ 

وذَمّرْتُ الأمْرَ والأئّرَ: إذا 555 

مر AA‏ إذا حَرْض وحض»ء مر مر له 

والذمر EI,‏ من أسماء النُوا اهي . 

ورجل ns‏ من وم را وذمر من وم آذمار: وهم A)‏ وقيل : 
هو الصغير peel‏ .وهو الذمر أيضا: 

OS GN AS ویقال‎ 

E‏ الي فن ال حال 

© مذر: 

مذرت ASS‏ کته این تا الذجَاجة . وكذلك الجورٌ OS‏ فهى 


ry 


ORG gh مر‎ 


(TA)‏ في الاصول : le!‏ والتصويب من المعجمات Lay‏ يأتي في آخر الفقرة هذه. 

(۳۷) ضبطت حاء ( حماه) بالفتح؛ ولم نجد ذلك في المعجمات. 

(۲۸) في ك: إذا تبجت. 

ts (19)‏ الفعل في اللسان بفتح الميم . 

(4۰) کذا الضبط في و ونص في القاموس علی ضم ذال ( الذمائر ). 

)£1( هكذا وردت الكلمة في الأصول بالغين المعجمة. وفي القاموس بالعین المهملت وزاد في 
التاج : « يتعلّق بالأمور ويعانيها ca‏ ولكل منهما معنى ووجه مقبول. 

(Y)‏ ضبطت الكلمة في الاصول بفتح المیم وفي القاموس بضمُهاء ونص على الضم في التاج. 

. في ك: الخوزة‎ )٤۳( 

(15) في الأصل: « أي خاوية فاسدة » ثم وضع الناسخ خطاً على « خاوية ». ولكنها وردت في م 
وك ولم يوضع عليها خط أو إشارة إلى زيادتها. 


VA 


438 مىم ct‏ ... توو 
در گر ys age sa‏ ۲ ۶ )£0( 
وتمذر اللبن: إذا تقطع فى ela‏ 
ee 244‏ 0 
والتمذر: الامتلاء . 
Mar.‏ ةة ۳ 5 5 “ge‏ ا Bing a‏ 
A A A SS eS‏ 
وتفرقوا وتمذروا: بمعنی . وذهبوا شذر مِذر *؟؛ وينونانٍ؛ وشدر ¿yde‏ 
,٩ 89‏ 0 
وشذر مذر: أي تبددوا. ۱ 
so.” lista ss o‏ 
وامراة مذار: ي نموم . 
و 


a af LF 
والتماذر: الصخب.‎ 


© مرذ: 


وما 


OV eis 
so? 5 20 Bee ره و‎ 
وكذلك الخبز.‎ cate الخارزنجی : مَرَدْت التمر مَرْذاً: أي‎ 


© ذرم: 
وما 


ON Lal 


at eles to 0‏ ره 
الذرم : الولادة» ذرمت به امه : أي رمت به . 


(to)‏ من قوله: ( التمذر خبث النفس ) إلى قوله هنا: ( في السقاء ) سقط من ك. 
)£1( سقطت کلمة y‏ مذر ) من . 

(EV)‏ واستدرك عليه في التهذیب والتکملة واللسان والقاموس. 

(EM)‏ ورد الترکیب في التكملة والقاموس. 


۷۹ 


] الذال واللام Or‏ 


ت ت 3 
الذال و اللام مع النون 
© نذل: 
pa‏ اذل : المُردرى في ale‏ وعقلی hy‏ الاندال وقوم ASG‏ 
pe ۰‏ 
ESTE a HGS‏ 
الال واللام والفاء 
© فلذ: 
ds: A‏ قط من کید أو فضة re‏ والذة: cd‏ وفي 
الحدیث): « تريي DL‏ کپڍها» ني بما فیها من الکنوز. 
das sila,‏ من الجَبّل . 
abi,‏ له من العطاء : |ذا أغطاه قطعة. 
dia,‏ من الناس : Cole‏ مطارحَة و UN a A‏ 
)1( زيادة يقتضيها التبويب. 
(۲) لم يرد هذا التركيب في العين» ولم ate‏ المؤلف على ذلك. وورد في التكملة واللسان 


والقاموس . 
(۳) ورد في العين وغريب أبي عبيد: ۳۹٤/٤‏ والتهذيب والفائق : ١41/7‏ والأساس واللسان «ly‏ 


۸ 


¿Sil Cin,‏ من الا 
وفلدت الشیء تفلیداً: có‏ 


. انتزعته‎ ¡ds حفي‎ oils 
thal SG : ial, 


© ذلف: 

Lian: ily‏ والاسْيِوَاءُ في طَرَفٍ BY‏ يَعْتَري الملاحة. 
© ذفل: 

 )؟(هدنع‎ y 

0) المَطِرَانُ واسْتَشْهَدَ یت لابن مُقبل‎ : JN 


الذال واللام والباء 


و 
بل iL‏ السلخفى الي وة اباب يقال: نا له بل ais‏ 
Li,‏ ذبائله؛ وذلك دعوى añ‏ وقیل : لْحمه Ju as‏ في seal‏ 
Sa OO LAN,‏ 
A OSU,‏ الذابل » وهو BUN‏ 
EAS TA [Ae : pial,‏ ۲۱/۳۲۳ الرّجَال . 


(4) واستدرك عليه في المقاييس والتكملة واللسان والقاموس. 
)0( ورد البيت في ديوانه: 404» ونص البيت: 
pes‏ به الظلمان كالدهم قارفت بزيت الرهاء الجون والذفل طاليا 
() كذا في اه ولعل الصواب : أي Ji‏ لحمه وجسمه» وتراجعٍ التكملة والتاج في ذلك. 
(v)‏ كذا الضبط في الأول وضبطت الكلمة بكسر الذال في التهذيب والتكملة واللسان ونص 
القاموس . 


AY 


والذّابل من آسْماء القنا: OE‏ والجمیع Jn‏ 
۲ لدبا من النسَاء: BEN YN‏ 
ICA qe E ¿al $ iyi,‏ أيضاً. 
UY + E LU,‏ دبل بالأشيَاءِ أي تلوي بها. 
Ls‏ الناقة بذّنبها: وهو A‏ أيضاً ‏ في المشي . 
وتنا JE‏ : أي الاهية؛ alo : Jay‏ 
or Cin,‏ 5 
Jl,‏ ینبل : جل Gs BD So‏ البصرة. 
Py‏ آن ol‏ الرجل at‏ الا واجداً. 
© بذل: 
es as ¿JN‏ ۰ وهو ane‏ بما جنه وباذل Jal, Jat lit‏ 
Din,‏ من لیب : مالا cala Lit, ARES] sta Olas‏ 
والرجل Jaki‏ الذي يلي الاعمال بنفسِه. 


OMS من‎ ope dds وفزس له‎ 


ot Aer 


وقول لبید : 
odian cis‏ 
2 ۵, و ۳ . Soros »o‏ 
أي السيف. أراد: صدق مبتذله . 
© لذب: 
(er‏ عنده(۲ ۲۲ , 


(A)‏ وهو( الرقيق ) في القاموس 

)4( في ك: تلقى . 

)١١(‏ في ك: من حريه. 

(۱۱) فقرة من بيت ورد في ديوان لبيد: ۰۱۸۱ وتمام البيت فيه: 


ومجود من صبابات الكرى عاطف النمرق صدق المبتذل 


(۱۲) ورد التركيب في التكملة واللسان والقاموس. 


AY 


. بالمکان لذوبا: أقام به‎ SH 


الال واللام والمیم 

© لذم: 

. به‎ ell, به‎ Geel به: أي‎ ell بالشيی‎ E ei 

ول الطريْق : لته 

ZAM,‏ الملازم للشيء لا پفارقه. 

AS al A ويُقال للازنب:‎ 

aad أي‎ cil, 

© ذمل: 

الدُمِيْلُ: SS‏ من غذو الإبل » ذَمَلَ eds BU LS, YG‏ 
حملتها على Guill‏ من السير. 

© مذل: 

Peal eN ¿JÁ‏ ما Y dij‏ بماله۱۳): 

والمذیل : المَريض [ لا ۹۲ y gly‏ الفراش . ODS mT,‏ ومذت 
به gui‏ ؛ JD‏ به: pull LED‏ » ومد مَذَالَةَ ومَذِلَ مَذَلا. 

spr مدل‎ ODE di 

والماذل: الذي تطیب : فة عن الشيء؛ رکه ويسترخي عنه . 

الما : الذي sá‏ على أهله . 

+ لس‎ BG) pL, 


(۱۲) كذا في الأصول» ولا تنسجم هذه الجملة مع الضجرء بل ينبغي أن تکون بعد قوله الاتي في 
السطر التالي : ( الجواد ) . 

)18( زيادة من العين والمقاییس والصحاح واللسان والقاموس . 

)19( في الأصول: « المریض يتقار والجواد بترك الفراش ۰4 ول الصواب ما أثبتنا. 

JO)‏ ك: الفلق. 


AY 


Ueda OME HLL,‏ خدرت. 

. مَفَاصِلُّه : ترت‎ Csi, 

. من الاس‎ pr daly 

© ملذ: 

SiS, Jordan, SU‏ الذي pec Sql‏ را« 
Sit‏ من Y‏ كذا: أي ist‏ منه thes‏ 

وملذه بالرمح : طعنه به. 

iL,‏ في العَمَل : أن لا تحکمه وفي خضر ارس : كانه یحادم 
OM ods Je Ls‏ مسح . 


(۱۷) کذا في الاصول بالهمزء وفي اللسان: CSL‏ ونص في التاج : کاحمازت . 
(۱۸) کذا في الاصل و لك وفي م: وملذ على ید ومثل ذلك في التكملة والقاموس . 


Af 


[ ال والثون OF‏ 


الذّال والئون والفاء 
© نفذ: 
هذ السَهُمُ في اة فلا cial,‏ آنا. EAL,‏ لها Abas A‏ 
GAS AB,‏ من 2M‏ 
Aad,‏ ار یدهم : إذا خَرَقَهم . 
Ja LOI,‏ في rol‏ الماضي . 
A,‏ الکتاب : HB]‏ ما فيه . 
واو بوالخلزص من ا 2 
LG E,‏ الناس. 
aU,‏ من واثر ERG: FBI‏ وهي في شق dels‏ 
والنافدّان : ANS‏ 
Mi ©‏ 


و هم 28 
فانید : فارسیه . 


(۱) زيادة يقتضيها التبویب. 

(۲) في ك: الجوار. ۲ ۱ 

(۳) ورد هذا الترکیب في هذا الباب من العین» ولکنْ المحققین أسقطاه بدعوی أن هذا الباب لیس 
موضعه « العین : ۰۱۸۹/۸ الهامش ذو الرقم ۲۷ ». ۱ 


Ao 


é . 
والئون والباء‎ SIL 

© ذنب: 

2 و 2 
الذنب: الإ وال ة والجميع ال i . Es‏ التجنى . 

26 dá ١ e at 
as وأذنبته:‎ pert yer Ha وضب ل‎ it والذنب: جمعه‎ 

على ذنبه. 

وبيني وبينه دنب الضت: أي alae‏ 


¿us وم وه أي مر خلفه.‎ ye: اي لش‎ Pater 
Eye مذنوب : أي‎ 


274 A 


وجيش متذانب : jad‏ 

والمستلیب: الني یلو الد Spin,‏ می IN A A‏ 
والڈابى: Ley‏ منت Ai‏ 

SL JE ونخوهما: إذا أَرَادَتِ‎ ad Gs 

¿Ag التي قد ارطبّت من قبل‎ Gin اه‎ Cis, 

ورکب فلان ght ALS‏ إذا تلف عليه . 


والمذتتُ: سل ماء و بحضیض, من eN‏ ولیس E Joy‏ 
OSE‏ : من مانب المسایل 3 وجمعه C53, area‏ للع on ye bere‏ 


ope ic 
3 رم مجم‎ 
. والذنابة: دنب الوادى والطريق‎ 
رمم مه رف ۶ و و‎ a گم‎ one > Ties ° و‎ 01% 
دلو من مای وكذلك الذناب وجمعه أذنبة. والنصيب من‎ ¿de : والذنوب‎ 
۶ - os 
كل شيء.‎ 


sol; روص‎ 


ویوم ذنوب : لا ينقضي شره لطوله . 


)£( هکذا ضبطت الكلمة في الأصول. وضبطت بکسر الذال في بعض المعجمات. 


AY 


Lon YU‏ هما ES Y‏ ناحیتی الصلب. الواجدٌ 


2 


Rare 

alas ol WG SGD, 

وفرس I‏ إذا قَذَرَتْ زجمه ودنا OF‏ السّفَي . انب الرّس: 
َع ال في الفخقح . 


¿Cl it,‏ ۷ تلر: 

EEL,‏ :مور oy‏ العین ؛ وجنعها دناب وكذلك الذنابةٌ. 

وال الب : Lis‏ شد به Ci‏ البعیر Mis sl‏ زعلا یخطر. 

وت الطائر: ÚS‏ 

SÍ CSD, 

ELL‏ لي PM‏ أي اسب 

Lo free] ile واجذها‎ GR Caio, 

وقال الساجع : إذا cal‏ العْقَرّب؛ O‏ المذنب: أي جَمَدَ الماء. 

ESD,‏ رود موه 

. للنتاج‎ YS لها رفعث‎ I بولدها:‎ CE التي‎ SU, 

© نذ: 

لد day‏ المَّيْءَ من يدك أمَامَكَ أو HID, OCHS‏ ما codos‏ 

e pad على را أي‎ pel Gis في الحرب»‎ SUL 
SN A iui : لصاحبه‎ JN يمول‎ of وهو‎ (ME في العریت‎ LN وهي‎ 


)0( كذا الضبط في الاصل وك ويكسر الخاء المشدّدة في م۰ وکالاصل في اللسان. والمعروف أنه 
)5501( للعين خاصة. 

)1 ضبطت الکلمة في الاصل وك بسكون cia!‏ والمُثبت من م والمعجمات . 

(۷) ضبط هذا الفعل في لاصو یکین التي والصواب ما أثبتنا. 

(A)‏ في م: وخلفك. 

)٩(‏ ورد في غریب أبي عبید: ۲۳4/۱ والفائق: ۳۹۹/۳ واللسان والتاج. 


AY 


من و 


أو ROU ot‏ وقد وجب ب البیع . 


والمنبوذون : أولاد الزن Oh‏ 


4 gers 


. المتفرق‎ ¿A 
OE والتبَائذٌ:‎ LB 
¿Als الوسَادَة وجمعها‎ Bally 


م۵ و ۵ ره 0 م و - ۵ 9 


¿Ly‏ معروف» وهي الأنبذة . act‏ وننذته. Joly‏ حيث يِذ فيه 


A ly ترات البئر‎ dy 


407 
5 


ونبد عرقه: بمعنى ae‏ 
iss‏ الدَارٍ ومشذها: نازحها . 
وهو ینبذ علي : أي يغلي غیظا. 


oH 


وبیننا وبينهم نبذة: أي هم قریب. 
وجلس نله cd‏ أي ناجية. 

2 so - do - o ۶ کی و‎ 4 oF 
SÍ والنبذ والنبذة : الشىءٌ اليسير» وجمعه‎ 
بذن:‎ © 
ms KE 


202 رده‎ e ”. 2 ۶ 2 e seek, 
GA) وهو أيضاً -: الافراز بالامر‎ AYN BN: الخارزنجي‎ 
“os by 992 


به. باذن يباذن. 


)١١(‏ في م: تراب البثر والقبر. 
)11( واستدرك عليه في التهذيب والتكملة واللسان والقاموس. 


AA 


الذال والنون والميم 
© منذ: 
so ۳ st 404‏ ۶و و o o oe‏ 
منذ: النون فيها أصليةء وقد تحذف(۱) فى لغة. وهو من أصل « مِنْ » 
alos‏ فإذا قيل: من كان ذاك؛ فمشتاه: Se‏ اد Sts‏ ذاك. ویقال: ds‏ أيضاً - 


بالكسر. 


(۱۲) في م: وقد یحذف. 


۸۹ 


OF الذال والباء‎ J 


الذّال والباء والميم 
© بذم: 
eis‏ : مصدر لیم م وهو العاقل السریع الغضب» بم uid,‏ ول 
cia‏ الناقة - ÉS AAN Je‏ من alls BA‏ > وناقة 


»,osl 


وما به به is ad‏ و وقيل : نفس 
JUN! edly‏ لما ۳ وفي a‏ 0 : : وما ¡SOY‏ يلم م ولا ¿si‏ 


so. sob. 


ولا صيور » بمعنى . 
Be‏ من ونس © م o < rs‏ 
ورجل بذیم وبذم: أي قوي شدید 
¡ly‏ المتغیر من alga‏ 
Loge - 5 ۳‏ ره نله cafe‏ 
ویقولون: Of‏ بك لبذم أن تاکل : أي لقوة ذلك . 


)\( زيادة یقتضیها التبويب. 
(۲) في آمثال آبي عبید: ۱۲۸ ثلاثة آمثال هي : « ماله بذم » و « ماله صيور» و « ماله أكل »۰ وقد 


وردت هذه SWS‏ في المستقصی ایضا: ۷۲ و ۰۳۳۲ وورد المثل « ماله بذم » في مجمع 
الأمثال: ۲۵۱/۲ 


(۳) في ك: وماله. 


4١ 


] الذال والراء Or‏ 


[و. ا. ي OL‏ 1 

:)] {31 © 

را له GLE‏ يَذْرَوهم: أي EA el‏ من ذلك؛ إلا أنه تركو 
الهمز. 

ار شتا یلو في فودي اراس قبل cola O‏ $3 ءَ o Mes Su‏ 
فهو al ce‏ 10 

وشاة راء بُ الذَّرْءِ: إذا Sts‏ في Well‏ بیاض. Lancy calle 2S,‏ 
a‏ علق مثال للع 5 

eu Sit‏ و 

ور بالشيء ۵ أولعته وحرشته 


tees الازض : أي بذرناها . ورز‎ Gl, 


)1( زيادات يقتضيها التبويب. 

(۲) في ك: قیل. 

Lo )۳(‏ المصدر في الاصول بسکون الرای والصواب ما أثبتناه ¿Y‏ المنسجم مع الفعل (ذری) 
الذي اختاره المصنف. ولو اختار )155( وهو وارد أيضاً لكان ضبط الأصول ا 

(4) سقطت كلمة ( بالشيء ) من ك. 


ay 


ل م COU‏ وتذعی للحلب فیقال : ذرء ORS‏ 

© ذرو: 

MS VI ON درو‎ SAN 

: يَذْرَئ نهنا‎ A CN المذزي الحبوب . والمدراة:‎ jas Ay 


s oss 


. الريخ‎ ap : والذّرَى‎ Ds eas ودربت‎ 


ون 


ریت من برد pve‏ بحائط : :أ استتر ۳4 MS"‏ 


Meda أي‎ : CUS وهو بمری‎ 
سه‎ o E Na 

وهذا ذرى ذري ودفء دفى2. 

Te ee a 

وموضته ji‏ الفلفل : أي بعدا. 


ñoño. # 


وله oa aud‏ 
0 م a FB yg‏ .9% نا 
y “ cal‏ أعلى السنام sel,‏ کل شی ۶ حتى الحسب» 
A 2? > ee bo 3 4 o‏ 
وجمعها دری» والعدد ذروات وذروات(۲۰). 


ويقولون : SÁ‏ وأذرى: أي Sib‏ ذروته فصارٌ عریزا میا 


gr - soe 
2ه‎ on 


ed,‏ الشي: علوت ذروته. ea,‏ في بني فلان: تَروجت في 
ذروتهم. 
Sits‏ الكش 1556 أي ترکت على ظهره من صوفه مثل الذروة. 


Ao‏ مه 


وذروة: : اسم موضع بالبادية . 


)0( کذا الضبط في الاصول. وأشار في الاصل إلى جواز فتح الرّاء أيضاً؛ وضبط بکسر الذال وسکون 
الراء في التکملة والعباب ونص القاموس . 

)١(‏ في الأصول: pe‏ ذرای وما أئبتناه من التكملة والعباب والقاموس 

lis (Vv)‏ الضبط في الاصول بتشدید الرای VA as‏ بتخفيف الراء في فى التهذیب واللسان 
والقاموس . 

(۸) في ك: أي استرت . 

)4( سقطت كلمة ( والذّروة ) من ك. 

(۱۰) في لك : وذوات. 


۹٤ 


Sb Sl‏ من الخبر وعرفت M3‏ في 955 كلامه: أي في فحواه. 
ر ادر يُقال: أنمى الله درو 

ودرا الفرس يَذْرُو: إذا شرع . 

والمذروان : فَرْعا «¿da‏ ومنه OV ehh‏ «جاء Gai‏ مِذَرَوَيْهِ ‏ أي 
جاء lodge‏ وقيل: جانبًا A‏ 

وفرعا القوس الذي bik‏ عليهما Gl‏ : مذرواها. 

. منه ریخ‎ CEE ام الب من قولهم : آذری فلانْ: إذا‎ ci, 

ودرا فوه 9555 13,2 سقَطت أستانه . ودرا تایه , 

ودرا أزضه cagó‏ إذا بَذَرَهاء وقد يُهُمَرُ. 

sita به: ات إلى ذُراه.‎ ES والكنٌ»‎ ES OGD, 
Gel 

. كالبرى‎ OO SEU OM at ASN 15H, 

rie 69 الإبل‎ Sy 

ONES 

© ذرى: 

ار ضربكڭ الشيء ۶ ترمي به أو تصوعم(*۱) . يقال : > cn‏ 
cb‏ را وطعنته فادریته عن فرسه : أي صرعته . والسيف goss‏ ضر يبته : 


أي يرمي به. 


(۱۱) هذا القول ¿JE‏ وقد ورد في أمثال أبي عبيد: ۳۲۳ والصحاح والأساس ومجمع الأمثال: 
۱۷۹/6 واللسان والعامون 

(۱۲) في الاصول: والذراء وما تاه من المعجمات ومن قول المؤلّف: « لجأت إلى دراه » وقوله بعد 
ذلك : « والذّرا: الحد «Lat‏ 

(۱۳) کذا في الأصل» وفي م: : والذرا الجذ Lal‏ وفي ك: والذر الجد أيضاً. 

)18( في الأصل وك: الحلق» والتصويب من م والتكملة واللسان والتاج. 

)10( في ك أي تصرعه . 


۹0 


ری" من qe‏ : ما الع أَذْرَتَ العین دمعها 0 إِذْرَاءً. 


9 - oi 


SUN eas‏ ندري فهي “af yaks‏ إذا Me‏ صونیا فترکت على ظهرها 
شيعا Sys‏ به » ولا تکون في المعزى ولكن في by‏ والضأن خاصة . 


asl واذا‎ ards فلاناً: إذا‎ C555, 

A ERE OME وذري فُوْهُ 1558 [ اي‎ 

© وذر: 

as rey‏ لخم [ 1/۳۲6] لاعظم فيه. 

وفي ال : يا ابن شامة الودرة. 

. وذر ؛ ین الوذر: أي یر الم والبضع‎ bs 

والعَرّبُ قد CSL‏ المَصْدَرَ من « Ga‏ [ والفعل ]۹ في الماضي؛ 
واستخملته في الغابر Sy‏ يقولون: «ذر» si‏ وقد قيل: ns‏ 
MESS‏ وهو SLE‏ وجاء في الحَدِيث: « ذَرُوْنِي ما ورتم ۾ . 


% $. o ? 4 of, 
. ووذرت الشیء: قطعته‎ 
Sus Was 
“, Par a” ل رم‎ ES 
وتجدعها وذائر.‎ c والوذارة(۲۳): قوارة الخياط‎ 


)۱١(‏ في الاصول: والذراء ومثل ذلك في الصحاح . وفي التهذيب والمقاييس واللسان: الذّرى. 
ورجح في التاج: الذي كفني . 

(۱۷) في ك: حززت . 

(۱۸) زيادة من م . 

(۱۹) زيادة من التّهذيب واللسان والتاج يقتضيها السیاق. 

(۲۰) هكذا ضبط الفعل ذ في الاصول وفي الأساس. وورد النص على كسر الذال في الصحاح 
والقاموس والتاج. 

(۲۱) في ك: ورعته. 

٠‏ (۲۲) لم أجد هذا النصء وفي المعجم المفهرس لألفاظ الحديث: ۷ حديث نصّه: « ذروني 

ما ترکتکم ». 


(۲۳) ضبطت الكلمة في الأصول بكسر الواو» وفي التكملة بفتجهاه ونص في القاموس على peas‏ 
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والوذرتان : هما الشفتَان. 
© رذى: 


Tey!‏ الم ول من الابل OOY‏ یستطیع ves) Ny lo‏ والجمیع 


Geass ورذایا‎ 35, 


al,‏ فما hel‏ ولا أزْدّاني. 

والمُرذي : الذي dy‏ وله 85 

والمراذي : المهالك التي برذی فيها الحسری من GS‏ قال: 
طلایح GbR‏ في Sl‏ 


© ذیر (۲۹): 

al AN‏ أن یطلی SUN «cbf ge‏ سرن CF ayer ARE‏ زوا 
pally Jail Uno‏ ات والسرقِينٌ المخلوط : ae‏ 

© ذأر: 


0 - 


md‏ مضتر دی SÍ‏ 35 أي متا Byer EN gene‏ وفي 
الخد ¿CE‏ »5 رَ BLN‏ على أَزْوَاجِهِنٌ » د يعني Oi‏ وامراة ذَائْر: بمعناه . 


8-8 o دوع‎ yo tate 
> Ghai وناقة مذایر: ترام بأنفها ولا‎ 


ورمع 


MA 3353) 


)18( سقطت ولا » من . 

(YO)‏ سقط هذا الترکیب من العين» وقد وردت الرواية عنه في التهذیب, ولم a‏ المؤلئف على إهمإله 
فيه . 

(TY)‏ زيادة من م وك. 

(YY)‏ ضبط هذا المصدر في الأصول بسكون الهمزة» CAP‏ من العين واللسان ومقتضی الفعل ذثر. 

(YA)‏ في 4 : أي مغتاذ. 

(19) ورد في غريب أبي عبيد: 40/١‏ والتهذیب والمقاييس والصحاح والفائق: ۳/۲ واللسان 
والتاج . 


۹۷ 


ویقال للحاید عن OOS ¿a‏ 

Gye : فلان‎ ee واستذار‎ 

coe a لكذا:‎ os 

Sy,‏ الرجل بصاحبه : pa‏ عليه. dis‏ مء حمل الفاقة 


42. 


al الست‎ e 
. ورجلا لم يعطف عليك‎ 
. )۳۲( ذور‎ e 


yyy? e e 0 5 2 6 “0 -‏ 
لور dos (ids‏ الطائر يحمل فيه الما وجمعها دوائر 9 


4 lo? sot. ی‎ 


2 10,* For so. Foo 0-í so A 
La! ورحل مدور» درته أذوره : أي دعرته» والأصل الهمز وأذرته اذيره‎ 


(۳۰) في م: مذاثر. 
(۲۱) في م : واستذأرني . 
(rr)‏ لم يرد هذا PEA‏ العين» ولم des‏ المؤلف على ذلك . وورد في التكملة والقاموس. 


(۳۳) هكذا ورد الجمع في الاصل وك وهو SB)‏ بضم ففتح, في القاموس . 
+ ومما تجدر الإشارة إليه هنا: of‏ النسخة (م) كما ذكرنا في المقدمة ‏ قد سقطت منها 


أوراق فى أثناء بعض الحروف وفي cla of‏ وعندما نقول :)$ الأصل وك) أو( في الأصلين ) 
فهو تنبيه على سقوط ذلك من م. 


۹۸ 


(و. ۱. ي) 
© ذیل : 
الدبل یل ار سا وا ورن انز مر ری 
المرأة. 
ds‏ الرّيْح : ما Fe‏ على وجه A‏ والجَميمْ SHAM‏ 
والادیال . 


وال }13 طال: یل pps‏ یال pss‏ في مشیته . 

Visio‏ الفرس : أي ا all‏ حتی dj‏ فهو مذال. gay‏ المهان ایض 
asf‏ 

A وغیره:‎ ou GE ة من‎ LW SIN AU ویقال‎ 

ou الصَرْبٍ على‎ go في العروض : زيادة‎ SIAL 

واطو op‏ على JU‏ واه وذائله a‏ أى منجره ALLL,‏ 

SU,‏ من نان ade, Ses Jas‏ اي pat‏ یل منهم 

pala 0 : تیل‎ Sta Seis ae وتدایلت حال‎ 

AN وتیل‎ 


)\( وفي اللسان والقاموس : الرقيقة . 
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وذالت Ys BU‏ إذا مَس A‏ من نشاطها. 
ی JE‏ في الكلام : : LS‏ فيه . 
uf Ao Lun, .‏ كذا eds‏ : من BLE‏ من AE‏ إلى Y‏ 


وأرض Wilt : Mais‏ طخ من he‏ ضعِيّف, وقد ol‏ 
وفي الل من بطل ds‏ یط e‏ وول ذات یل 


SN Ely وه شمر له دی‎ Oe MES 


ویقولون : إذا OSS‏ المراة OE‏ رنه ÍA‏ 

a وهي 3 لأنها‎ ) dis من‎ ey اه‎ ) ¿0 oF 

© ذأل: 

دول الب لا پتضرف -. 

SU,‏ ابن آوق. 

. سُرْعَةٍ وميس‎ GEL ONL, 

GA ad, 

E is ¿Ji 

:diy © 

Laks ss‏ من السام والفضتة. وهي الوَذَائِلٌ. والمرآة المجلوة. 


. الألينين‎ call ¿E EYL, 


۲ كذا الضبط في الأصل و id‏ ومثله في التکملت ولکنها مبنية للمفعول as‏ القاموس» وهو 


ما يقتضيه ضبط الفعل التالي مبنياً للمجهول. 


ورد في أمثال el‏ عبید : ۱۹۸ والمقاییس ومجمع الأمثال: ۲۵۲۱/۲ . 


(°) 


هذه الجملة مل Lal‏ وقد ورد في أمثال ol‏ عبید : ۱۹۸ ومجمع الأمثال: ۲ ¿A?‏ وفي لك 
‘ كل ذلك ذيل إلخ . 

هذه الجملة مثل أيضاًء وقد ورد في أمثال أبي عبید : ۲۳۱ ومجمع الأمثال: 7/7/١‏ والأساس . 

في ك: اذا آزلت . 


(VD 


(۷) ورد في أمثال أبي عبید : PUA‏ والصحاح والأساس ومجمع الأمثال: ۲۲/۱ واللسان والقاموس . 
(A)‏ في الأصل : els‏ وفي لك : : olf lay Má‏ من التكملة والقاموس . 


۱۰۰ 


Ao, -‏ 4 و ۶ 6 A SMa lo‏ 
والوذيلة : النشيطة الرشيقة. ورجل وذل. 


© لوذ: 

اللرد : مضدر Soy SY‏ راذا ولياذاً ولوذا؛ SSE‏ به: وهو آن يَسْثَيِرَ بشیم 
محافة من Maly‏ أو ede‏ والملودة Ae yl‏ یلا به ویجتمم إليه 

OVE gas’: واه ار‎ 

ولد الطریق بالدّارٍ: DUE‏ بها. 

a E ESE : وخيره ماود‎ 

gee BP ناب من‎ BU 

والواد لجل لواد الوداذاً: EJE‏ وأحجم . 

وناقة مُلُودْ: ia‏ لت . 

وهو ae sigh‏ ای بناجيتها . 

واللُود: ee‏ الجَبّل . وَلْوْدُ الوادي : coa OMAR‏ وهو AS,‏ 
کذا: أي eet‏ 


وله Ble‏ من الابل أو ¿OD‏ أي أو أكثر بواجدٍ أو gall‏ وقوم راد 
2 : أي ژهاژها . 


£ 


“ 


© ذول: 
Hast‏ حرف esla‏ وتصغيره pie‏ 


(A)‏ في ك: من براه. 

(۱۰) كذا الضبط في الأصل و لك وضبطت بفتح الواو في القاموس ونص التاج . 

(۱۱) في ك: المراوعة. 

ath الاصل ول : ولا بالهمز). وفي المعجمات كما‎ BON 

(۱۳) كذا في الاصل Sy‏ وفي اللسان والقاموس : منعطفه. 

)18( ضبطت كلمة ( لواذها) في الأصل بضم اللام» وما أثبتناه هو ضبط ك والتّهذيب والتكملة 
واللسان. 


١١ 


© لذی(*۲): 

لَذِىَ به وسدك به: واحذ. 
© ذلی : 

A 


O ie 


الخارزنجی : طْل يَذْلى E E‏ 


“os 


ES AAA 


و #8 و 


alía ds, colds ¿sail قد درك رعیها‎ de وأرض‎ 
الم . واذْلَوْلى : مضئ لوجهه معا‎ GALL: gL, 
ele oy : الریح‎ SÓ 

.] الاسیَرخاء [ ۳۲/ ب‎ REY, 

© ولذ«۲): 

SAY A نخر الملان ولذ يلد ولذا: وهو‎ Sg 


(15) لم يرد هذا الترکیب في العين» ولم ad‏ المؤلف على ذلك. ورد في التكملة والقاموس . 

)11( واستدرك عليه في التهذیب والصحاح والتكملة واللسان والقاموس . 
(۱۷) لم يضبط حرف المضارعة هنا ولكنه ضبط بالفتح في السطر الآتي» ونص في القاموس على أنه 
eos‏ وروي في التاج أن الصغاني ضبطه Leb,‏ وهو كذلك في التكملة بلا نص عليه. _ 
(۱۸) لم يرد هذا التركيب في العين» ولم ak,‏ المؤف على ذلك. وورد في المقاييس والتكملة 

واللسان والقاموس . 


۰۲ 


الذال والنون 


: أذن‎ ۰ 
3 2 of 30-É 
Ap ist ورجل‎ as Coes واذنته اذنا:‎ ۰ gi NI 


و و رز ۶ 


opus عروة الكو‎ : My 

MS في‎ E من العرب‎ oo 

E SS وکبش‎ oN عَظِيم‎ : e ورجل‎ 

وفي Pu i‏ وهُما MOEA‏ في آغلاه. 

اه die i call (ab‏ ناریا 

وفي ya‏ : « أنا آغرف MN‏ نيه «. 

Se OO es الى‎ E مَضِدَرٌ قولك‎ EST 
. إليه‎ 

oh أعلَمنيء وفئله‎ AS 


)\( في الأصل وك: زنتمان والتصویب من المعجمات . 

(۲) ورد في الأساس. 

۳( لم ترد كلمة ( إذا ) في ك. 

)٤(‏ كذا الضبط في الاصل. وفي المعجمات: e e‏ وکلاهما وارد. 


yy 


وإذا آذنت له فى gee oe a‏ 


عع و 
2 8۶ و iE O. eee‏ 


en‏ من As‏ 4 له كذاء من مَوّله se‏ ولد تاذن 


ربکم COG‏ 
6 رو 
والاذنة : LS‏ المال: يذ ات شيّة SULA,‏ ما دموا یرضعون . 
Bit,‏ من E wa : ¿Da‏ 


۶ و و و 


Od ویروی:‎ ea dino es لکل جابه‎ « : EN وفي‎ 
alados las ES إبلهم : "أي‎ JUL وتان القوم‎ 


- o£ oe 


وکل من تلم : Jab‏ تاذن . 
2 ه و 
GB‏ الزعیم . 
و On ee > o‏ 
Maya‏ اسم ملك“ العمالیق . 


e‏ ی a ae‏ و 
الخارزنجي : ذانه پذینه : إذا عابة . وهو الذان والذام . 
© ذون: 

Lal‏ مهل ع اء 


)0( سورة إبراهيم» al‏ رقم: ۷. 

)1( في ك: تمام . 

(۷) ورد في اللسان والتاج . 

1 ۲ في ك: حوزة.‎ A) 

)4( ضبطت الكلمة في الاصل وك بفتح الهمزة وکسر الذالء وما آثبتناه من التهذیب والتکملة 
واللسان ونص القاموس. 

2 ۰ في ك: الملك . 

(۱۱) واستدرك عليه في التهذيب والتكملة واللسان والقاموس . 

(۱۲) واستدرك عليه في التّهذيب والصحاح والتكملة واللسان والقاموس . 


Vee 


7 مه و - 


5 2 ae? 0.” a - > y S808 
7 1 5 “ca ۳ ar ES #o o oF ay جرس ا‎ 
الذونون: ست مستطیل» وحمعه دانین . وخرجوا یتداننو ومن‎ 
ه‎ 2 vé CAS 5 oof 9 #۶ ويم‎ e 
وله حديث.‎ OOS أذونون ولا شوك‎ cdas أمثالهم : « أطرثوث ولا‎ 


۰ 5 rears ۳ ad ۳ 5 1 x 
من المؤلّف مهموزا في تركيب (ذنن )۰ والجمع دوانین في اللسان‎ pitty كذا في الاصول.‎ )۱۳( 
0 ۶ 03 ۳ والتاج.‎ 2 
۰» ونصه: « طرائيث لا أرطى. لها‎ 447/١ في مجمع الأمثال؛ آحدهما في‎ OWED هذه الجملة‎ (14) 
.» وثانيهما فى ۲۹۲/۱ ونصّه: « ذآنين لا رمث لها‎ 


ro 


الال والفاء 


© ودذف .. 

es والاستراحة‎ Lal والاسرام‎ eS ca 

Mae is 

EUS A As من النسَاء في المشي‎ ly 
ووذف الاناء: قطر.‎ 

ویقال لفرج الرجل : لاف OSB‏ 

© ذأف: 

cecal والذيفان:‎ Su Sun 

Si موب وكذلك‎ ies ¿Si 


اى | اده . 
36 و cal‏ نو 2 
Mobil,‏ والذئفان 3 الموت 2 


)1( سقطت كلمة ( به ) من ك. 

۱( هكذا ضبطت هاتان الكلمتان في الأصل. وفي ك: الاذاف GBM,‏ ولعل الصواب فيهما 
SD‏ والوذاف ) كما في المعجمات وکما هو مقتضی الترکیب ( وذف ). 

(۳) هکذا الضبط بسكون الهمزة في الأصل وك»ومثل ذلك في العباب والقاموس. والهمزة مفتوحة 
في التكملةء Spey‏ التحريك في التاج . 


yey 


£, 
ذاب:‎ © 
-of 4,08 0. 


: A AA 
كثيرة الذئاب.‎ Di وأرض‎ Ads نا والانثى‎ ase CHI 


ÓN weit في غنمه وإذا‎ rs 03 الذي‎ dy 


© و و و 


ul;‏ الخوف Aly‏ لالد و المذعور. 
والإدْءابٌ : الفرار. 

AS صاز کالب > . واذابت الازض:‎ ¿de ás 

وان : جمع لیب 

دوب لحري Bias‏ 

HL, لها‎ KES تستخفي لها إذا طارتها‎ Of وهو‎ SLU csi, 


5,53 ارام لها 


53 ملتقی الجنوین وجمعها‎ ple من القتب والإكافٍ: : تحت‎ isi, 
. ما دا )13 أجاد صنعته‎ Geol ley 


so” 2 ی‎ fe, 


ويقال AN EE‏ سَنَةَ ذب وسنة ضبِعٌ . 


)1( ضُبطت الكلمة في الاصل وك بضم الميم» وما أثبتناه هو ضبط المعجمات كافة . 


۱۷ 


ورماه al ay‏ الذَنْبِ: : أي الجوع . 
وهو ) أ خف راسا من الب 0 و ۱ اک من الدب . 


9 و و و 


. یال لديم 05% مدووت‎ ¿ls y 


act: : الجن‎ ds 
. جانب‎ JS من‎ e: : وتذاءیته الريح‎ 
et, دعوم‎ 


eens Sally شَدِيْداً . وهو الزجر.‎ Ob ah وذابته ذابا: : آي‎ 
Ab وحاد‎ ¿y y 


و ۶ 


داب موم : تفر 

ide فهو‎ ces (MEA : ay 

¿al ly “al 55 NLS, pt من‎ ies Kal, 
داب‎ pally UA 


of 


ویقال OP petal‏ الذوَبانُ؛ وهي LUN‏ من at oth‏ وكذلك 
Oe‏ 

cre onal ae ai,‏ البجير ویشفره. 

. النوْسَانُ والاضطراب‎ EST 

دب A‏ : ما صاب الأزض من Pl‏ على ii‏ 

. من قائمه‎ ás السيف : : ما‎ i535 


۰۲۸۵/۱ ومجمع الأمثال:‎ ١ وق ورد في أمثال أبي عبيد:‎ ¿Je هذه الجملة‎ (Y) 

. ٠٠١/۲ ومجمع الأمثال:‎ ۲۹٤/۱ : وقد ورد في المستقصی‎ Lal ie olas (Y) 
في ك: سفته سوفاً.‎ (8) 

(5) كذا في الأصل وك مع تسكين الذال أيضاًء ولم نجد ذلك في المعجمات. 

(۱) في ك: حفرته. 

(۷) في الأصل وك: العناصر» وهو تصحيف. 

(A)‏ فى ك: النقابا. 

)4( كذا في الأصلء وفي ك: والتذائب. 


5 


و وع 


¿Ole y‏ : له دوب 
وجاءنا وقد isha alo EL‏ ال عن ai,‏ ويقال في التَهدّدٍ ¿Las‏ 
dys thi,‏ الیل في دانحل BN‏ 


- لل 7ي سه 2 


وهوسریع ذیب: : بمعنى واحد 
Lal ¿al LU y‏ 


US OÍ,‏ بين راز والفرقدین وقذامهما SSIS‏ صغاز 
A‏ 

ودار O‏ بن كلاب» وهما ¿ISS‏ 

لوا : gale‏ لهم . 


© ذوب: 
Gi‏ من el‏ : ما Gale‏ من teed‏ 


ols wy “DU dls‏ وت 


والحُفْرةُ التي (hai‏ فيها الفضة: مدا 


28 2._0 
والمذوب: المغرفة . 


والمذوبة: SA‏ 
ور Aia‏ مه مم22 و ه و = : of‏ و 
والإذوابة : قطعة من grt‏ يستخلص بها السمن» وقيل: هي ee yl‏ 


وهو Ei‏ النفس : أي خایرها. 
a LL. Lu‏ 2 ه 
وذابت حدفته : همعت وسالت. 


fa. 


E] sells SY GY,‏ عليهم العدو. 


(۱۰) في ك: قتلت. 
(۱۱) في ك: ودارة الذؤب. 


۱۹ 


وفي المثل ۳ وما پذري آیخیر el‏ بات el‏ وأضله في OM Ht‏ 
ویقال للرجل إذا آنضج حاجته قد PAE]‏ وَاسْتذَايها. 
وذابت الم : Set‏ رها فتری ls‏ یبیل منها ¿COLA‏ وهاجرة 


والاب O‏ وال العیب. وکذلك a GM‏ 

© بذی: 

LI / ] G5! إذا‎ MEN oy oh 

Las iy E, 5% وقد‎ OMe BS OMSL ورجل‎ Lal sly 
GALT وقوم م‎ te 0%) ثلاث‎ 

و Gast Ae Ovas‏ كذا: إذا 5¿ Og‏ فلم اما کذلك [ فإذا 
ره ۲۷ كما وصفت WSL : Eb‏ عيني Siren‏ الازض : ذممت ¿Lale ja‏ 
وهي اف Ed‏ - علی ¿Li‏ 

¿dy Mis‏ : اي دممته Ally‏ گرفته. 

الما : الذي 9 “e irs‏ في elit‏ وقول الفخش . 


۰ (۱۲) ورد في أمثال أبي عبید : ۲۹۸ والصحاح ومجمع الأمثال : ۲۳۵/۲ واللسان والتاج . 
(۱۳) في ك: : أيخثر أم یذنب وأصله والزبد. 

. في ك: العاب‎ OD) 

)19( في ك: والذواب. . وهو الذاب في الصحاح واللسان والقاموس , ووؤرد مهموزاً كالأصل أيضاً. 
(15) ضبط الفعل مبنياً للمعلوم في الأصل و لك وما ی التهذیب والأساس. 

(۱۷) في الأصل وك: : بذئة. . . GL‏ . والصواب ما أثبتنا 

(۱۸) في الأصل وك: ال والصواب ما أثبتنا . 

)14( هكذا ضبط الفعل في الأصل وك. وهو ( دا ) في التهذيب والأساس واللسان. 
(۲۰) في ك: اطربت. 

(۲۱) زيادة من التهذیب واللسان يقتضيها السياق. 

(۲۲) كذا في الأصل و ك.وهو مهموز في التهذیب والعباب واللسان والقاموس. 


۱۹۰ 


. اسْمْ فزس لابي مُواج ۲۳ الضبي‎ cis 
بوذ:‎ © 

Pes‏ عنده(*۲). 

. على الاس‎ gaa إذا‎ | 2356 3L 

© وذب: 

cos? { 


o Legs La, 
. نحو الودّام -: للكروش‎  ُباّدولا‎ 


(۲۳) في الأصل وك :لأبي tele‏ ومثلهما في اللسان مع الضبط بكسر السين. وقد أثبتنا ما نص عليه 
في التكملة وفي تعليقات ابن بري في اللسان وما ورد في القاموس. 

(۲۵) واستدرك عليه في التهذیب والتکملة واللسان والقاموس. 

(YO)‏ ورد الترکیب في التكملة واللسان والقاموس. 


١1١ 


© ذام: 
کر ره و خی رگ ماه و ,10% ۲ i‏ .1.0 
الذام : العيب» atl‏ ومصدره الذيم . وفي المثل Y « ¡O‏ تعدم 


Lal ویهمرٌ‎ cc bal MALA 
: ذأم‎ © 
o Ife هدو‎ sos, کيو‎ 
. الذام : الطرد والاحتقار. ذامته فهو مذؤوم‎ 
و و‎ 2 sob a? 
والاذآم : الرعب والزود.‎ 
. وما سمعت له ذامة: أي صوتا وكلمة‎ 
: ذمي‎ © 
._, o. ..2 os Mo - 42 4 
. والحَرَكةٌ‎ AB الذماء: حشاشة النفس . وقیل : قوة‎ 
مثله.‎ : gle ودمی‎ ot SE طال علیه‎ 805 ¿ade LON ads 
Ma دما أي‎ dd الريخ‎ PRY 


(۱) ورد في أمثال أبي عبيد: ۵۱ والصحاح ومجمع الأمثال: ٠٠۳١/۲١‏ والاساس واللسان والتاج. 
(۲) في الأصل: الخنساء. وفي ك: الجنساء. والتصويب من المصادر المتقدّمة الذكر. 
Mm‏ في ۵ : فتلته . 


۱۱ 


ASN AN مقصور‎ Ol, 

وضربه فأذماه: أي os‏ 

Aj >; واذمیته : : آي‎ os, 

ورماه فاذماه” أي اخطاه . 

والمُذْمَاة"): الرَمِيهُ تصاب فیسوقها صاحبها GS‏ مَعَه AQUÍ,‏ 

والدَميان : AG ¿IÓ Miss ely‏ مَمدود : ضرت من 
المشي. . 

وذَامِيَةٌ من الناس. ads:‏ 

dale وهي‎ eal GS التي‎ SU aly 

وذمی في أنفه 35 A‏ 

psi‏ إل الوم : Uma‏ خیرهم EIA E‏ في رفي . ويقولون: 
هلا اسْتذْمَيْتَ al‏ لك منه: oad SoG MESA]:‏ وقیل : 
بالدال. 


© وذم: 
flag‏ الوم a‏ السيون التي تشد ھا e‏ ادلو . ووذمت JU‏ £6355 
انقطعت أوذامها . ولو 435 agas‏ جعل لها وذم . 


و اد ایذاما: شد آلانها ped‏ 


das (2)‏ الكلمة في الأصل وك :الذماء وقد أثبتنا رسم المعجمات ونص في التهذیب واللسان 
على كتابتها بالیاء . 

)9( في ك: وفده. 

Lal iis )5(‏ في الاصل وك وضبطت بفتح المیم في اللسان والقاموس . 

(Y)‏ في الأصل Sy‏ : (اذمى) مع فتح ياء المضارعة. وما أثبتناه من التهذیب والصحاح واللسان ونص 
القاموس 

(A).‏ زيادة من 7 ) بالذال المهملة في القاموس یقتضیها السیاق. 


۱۱۳ 


e 4 o Lado 
والوَدّمّةه*©»: الجرّحٌ في عنق الكلاب.‎ 
y 79 3 “9 - o? ee. Ss - و تب‎ 0 ۰ we 5 
log احكم دونه الأمر.‎ gl ( دون عبيدة الوذم‎ Sa! y :)١ > وفي المثل‎ 
“o. oor o 5 ve 2 Zo 
. الوذم » إذا جيل بينك وبينه‎ ay دونه‎ 
Wr, و ۶ و و ۶ 5 و تدم مم‎ 
e eds والوذمة أيضا-: الحزة من الکرش, المعلقت وجمعها‎ 
2S oe fog lo “oe زر 2و »م 0 مه وم‎ 
. علی الحَمْسِيْنَ : أي زذت عليها. والوَدَمُ : الزيادة والفضل‎ Shs, 
2 -0 ۶و هو % و‎ Foros - ez A 40 
. الشيءِ وایجابه عليك‎ OY والإيذام : من قولك أوذمت وهو كلزوم‎ 
2 le te Lot “or رو‎ & o ت ری‎ 
a الواجة وَذِيمة . وناقة‎ E والوذائِم : الهذایا إلى‎ 


و و۱۳۲ 0D)‏ ماله wildy‏ : أي eat Es as tales‏ وذَاماً: 
أي قِطعاًء الواجدٌ £733 ۱ 

. وغرف آنها للبیم‎ ude إذا‎ La من ابلي‎ Bb Cl, 

. الوم‎ : y بشمرة آوعقبة.‎ oid LSS sen 228, 

NSS ¿a‏ والمتضيئان جمیما. 

© ميذ©6): 


Jr cd‏ من الهند. 


)4( ضبطت في الأصل وك بسكون الذال» والتحريك من التهذيب واللسان والتاج . 

(۱۰) ورد في مجمع الأمثال: ۰۲6۰/۲ 

)11( هكذا ورد الجمع في الاصل وك . وهو ( ودام ) في الصحاح واللسان والقاموس . 

(۱۲) في ك: كلووم . 

(۱۳) سقط حرف العطف من الأصلين فزدناه . 

)18( هكذا بط الفعل مخفف الذال فى الأصل Sy‏ وهو مشدد الذال في اللسان والقاموس . 

)10( هذا GSB‏ ( مأذ) في العين» والجيل هو ( الئذ). وهو ميذ کالاصل في التهذيب واللسان 
زالقاموس: 


۱1٤ 


© مذى: 

Mozos A رو م 208 و‎ at of + ts 

gall‏ - على فعیل -: ارق ما يكون من النطفَة, والفغل cab‏ وهو 
hs - GH‏ العمي - GA‏ بون المي -. 


Fete‏ در 


ppl أي‎ tly فرسي‎ cid, 

ف 2% آي خلیت عنه. 

age . an e o 

OA,‏ بعِنانٍ فرسك: أي اترکه. 

والمذاء: آن تجمم on‏ رجال, ونساء OMSL ES aS‏ بَعْضْهم 
Lar‏ أي aa‏ والمِذَاءٌ: خلاف الغيرة. 


والماذي : من آسماء oul‏ والحدید als‏ من AN‏ 6 سف ماذي ودرع 
ماذيَةٌ . 


ONT day يكال مذي‎ aby OM Gay yale البرآت‎ Bi 
wales ماه وامّیته:‎ SS إذا‎ SA ¿sb 

والماذيةٌ : من أسماء الخمر. 

ati, 

il الفَكهُ‎ LE SAN : لاد‎ 


. الهمزة همزة قطع‎ at نص في التاج علی,‎ (VY) 

(۱۷) في الأصل وك يُمَاذي ( بالهمز ). وما أثبتناه هو الوارد في المعجمات. 

ALS ومذی ذ في التهذیب واللسان» ومذی في‎ (gaa هكذا ضبطت الكلمة في الأصلين› وهي‎ (VA) 
ومذی - بلا ضبط - في التاج.‎ 

)14( في الاصل: cells‏ وفي ك: ومَذَاء وما أثبتناه من الّهذیب واللسان والقاموس ونص التاج. 


\\o 


10,7 A 
باب اللفيف‎ 


ما أله SU‏ 

col 33‏ ناقص » Gal, MNS ¿slo dedo‏ دوان و[ الجمع Or‏ 
ون .الات ذات وذوات» ES,‏ ذانا فن ¿AS‏ 

ogy :هم م الأذنون‎ SO sadly 

. che وذات‎ ¿e ذا‎ ail 

o‏ يعني سريرته المضمرة. 

ios ال ذات يڌين » أي‎ acid و‎ OO) yas 

0 ذا یمن : ی اليمن و«ذا» زائدة» ولا Prana ie ia.‏ 
ra‏ 

ویقولون: Y‏ بي als ceded‏ قال له 7 ۳۲۵/ ب ]: افعْلٌ كذاء فقلت: 
لا بسَلاميك؛ تَفْسِيْرُه : MEY‏ وبَدْعُو له أي سَلِمْتٌ. 


ee Se ae‏ ی 04 و do‏ ل 
وذات : ناقصة؛ تمامها ذوات وتصغيرها ذوية . 


)0 زيادة يقتضيها السياق. 
(y)‏ هذا القول ¿Je‏ وقد ورد في أمثال أبي عبيد: ۳۷۲ ومجمع الأمثال: ۰۱۲۷/۲ 
)1( كذا في الأصل وكء والمراد: tay‏ من العناء . 


۱1۹۹ 


: تسلمون‎ GLY: ¿ely os sk لا‎ ¿ÓN ويقال من الأوّل,‎ 
estas f 


ي لا GUL‏ يسلمك. 


Gb‏ ذا وذه في هذا adas‏ فاسمان مکییّان, و فيهما من yá‏ البناء غير 


الذال . وتصفیرها: AGS‏ 

y‏ ذاء ویقال: AD‏ واللّدُوْنَ Os ib, ¿e‏ ذاك. 
GSU,‏ ضير الذيء فإذا جمعته قلت: Bats y OS pis‏ الیاء - 
له في الذي . YE GSD,‏ بمعنی المُحَقْفٍ. 

ویقولون : هذا 53 قال ذاك - (EY‏ ولا يُجْمَعُ - : بمعنی الذي . 

وسَمِعْتَ ذا فيه: أي کلامه» وذات فيه. 

© وضعت المَرْأة ذات بَطنها: أي AS‏ 

ورّمی بذي بطڼه: أي بعذرته وقیل Wes:‏ ۱ 

وجاء الوم من ذي أنفیهم ومن ذات أنفيهم : أي من Lee‏ ورایها إذا 
جاؤوا طایعین . 

Sis Ed,‏ یده: أي ملکه. 

a de ذاه : أي في‎ GURL Ui fe, 

Lt,‏ ذا يْمَنِ: أي اليَمَنَ“. 

ess وذیت‎ tds وذية‎ aoe بالمد‎ 23, US من الأمر‎ OLS, 


۱ © > .. A 


ویکسران : : بمعنى کیت OE‏ 


(4) کذا في الاصلین. ولعلّه: فَعَلا. 

)0( ضبط هذا الجمع في الأصلين بکسر الذال» وما آثبتناه هو ضبط العين والتهذیب والصحاح 
واللسان . 

)1( سقط حرف العطف من ك. 

(۷) في ك: وقیل فثه. 

. تقذمت هذه الفقرة في صدر الباب. وهي هنا تكرار لما تقدّم‎ (A) 

)4( سقطت كلمة ( وكيت ) من ك. 


۱۱۷ 


of‏ - و 


وتوضع « الذي » موضع م الجهیع, فیقال : : هم الذي كانُوا كذا oe‏ الَذِيْنَ . 
dul,‏ في تصغير ذاك : : AUS‏ وفي ذلك : يالك وفي ذانك : ÚS‏ 
ویوضع ذلك في موضع هذا؛ ومعناه: نك . 

ویقولون: اطق ام his‏ أي أم ری رای . 

وهو رجل gle MÁS‏ ون 


cl 


o Boe 4, - of o eo”, Fe 
يذاى ذايا: وهو ضرب من عدو الإبل . ويوصف به حمار الوحشٍ‎ sity 


لقال cla gle‏ تيد ل مقصو رام 
e ds,‏ وحادٍ di‏ 
وات eat‏ وقد USS‏ إذا Es pail‏ العظم ( pl y‏ 
Ud‏ وجهه إذا ورم jas se di ST‏ وکذلك لو إذا 5¿ 
ÓN 5339‏ يذؤي fe : U5‏ ولان cs‏ وقيل: AE‏ العود . وذوي 
وال Higa‏ من الف بیع RoR‏ 


. اي يَصْطَرِبُ في المشي‎ AMG 00% GUS من‎ HST, 
Lal وقیل بالدال‎ cial الحَنْظَلَةِ أو‎ is agi, 


.£ و eg‏ 
وداوت المَرْأةَ: إذا نکختها. 


ما أوله الو و 
oe se.‏ 
lds‏ العین ۶ عَن el‏ 1 ود إذا : تسش عنه . ووذاته عيني . 


) ۰) في ك: وذابته AUIS‏ 

(۱۱) في الأصلين : عن BIS Chisel Scag als as‏ . 
(۱۲) في ك: وانتفق 

cl ¿Ja‏ وفي ك: ذاءء وما أثبتناه من المعجمات. 
)١15(‏ في ك: من قولك من يتذأذاً. 


۱۱۸ 


£4 she 


ووذاته فاتذا: أي 4 AGO‏ وكذلك es CAMS‏ أو شتمته . والودءٌ : 


go% 


pen 
وقیل : عیب. ورد انشا‎ ON ile E وما به وه‎ 
ny, به. وما به‎ et وید : آي شيء‎ i) وما به‎ 
والوذية: الماء القبيل.‎ 
. وذئت 3555 خفیف‎ LEC 2 الخفيفة‎ al : وَالودوَدَةٌ‎ 


وإذا ما يسبل لوقي من انا وقد jan‏ أَحَدُهُما Jay‏ صاجبه 
¿ás‏ إ٩‏ بب at‏ 


بان ase‏ 
o ost,‏ ه رم و or‏ 7 وی و o as‏ 
وإذا | ضيفت إلى « إذ » Ge CLS WS‏ للوقت ونونت وجرت؛ کقولك : 


dette وء مب‎ Lay 


مه و 


” 6 


وأنت إذ: أي آنت اد + ¿go‏ 
والأذى : ما CSE‏ به . ورجل أذ : ae gil ¿O as‏ وما به ای 


o, oF 


أي ما يؤذيه. 


زر Eso‏ 
وبعير o‏ وناقة as‏ : إذا OMS BY IS‏ من غير وم . 


o ۶و‎ a) oe 


ol‏ ۰ إذا Ls‏ . وشفرة اذوذ. 
ast,‏ إلى كذا: clit‏ یه إليه 
وآذًا: id‏ فى هذا. 


)٠١(‏ في ك: وإذا. 

)19( كذا في الاصلین. > وفي التهذیب واللسان: إذاء Joy‏ لذلك فيهما: « أكرمك إذا أكرمتني : : ahaa‏ 
إل أكرمتني ». 

)1( اللسان : « قال الفراء : ومن العرب من يقول : كان كذا وكذا وهو A‏ صبي : أي هو إذ ذاك صبي ». 

. سقطت كلمة ( مكان ) من‎ (YA) 


۱۹ 


رمل الرجل: سَلَّحَ ؛ ASS‏ 

IA A الَبَاذِيرٌ:‎ 

«الذري ات ob‏ الریح . وهو بالزّاي el‏ 
S55‏ فلا : أغيًا. وم Sl‏ به. 

9 lo ملق على‎ 18552 as 
ll Cole والمُبَرْذْنُ:‎ 

y EN ES, 

. وجمعه لاذم‎ eres] : eal © 


(۱) أشار في الأصل إلى جواز كسر الذال أيضاً. 


١ 


بسم الله الرحمن الرحیم [۱/۲۲۱) 


م 3,0 4 
حرف الشاء 


۱۳ 


. 7 5 A A 
المضاعف‎ OL 
الثاء والرّاء‎ 


ee أي‎ : 7 ty Ske 
جم‎ ts موده‎ 


وطعنة ثرة وثرور: : واسعة . 
OBL,‏ 7 ورور كثيرة oll‏ 


Bae eros 4 oro 


وبرذون ثر ومنثر: سریع الرکض . 

اه من ن المال : التي CS‏ من یر حلب. 

. الشيء : فرقته‎ ML y 

وال ثار: : JOSS‏ 

ار ة في Sl a‏ وفي OSES! : IS‏ في tis BIS‏ 
ثرثار واقراة ps q‏ ترئازون والثور: : مثله . 


“0. 


IY‏ من Jal Es‏ 3 الواحذة al‏ وهو مل irons cal‏ منه 
القسی . 


6 


A slo اسم‎ ES, 


)١(‏ في ك: عزيزة. 

. سقط قوله: ( ثرة وثرور واسعة وناقة ) من‎ (Y) 
في ك: وسررت.‎ (™ 

)٤(‏ في ك: والإكثار. 


۱۳۳ 


e © 
a _£ 
وارث : أى‎ ee 3 CEN وكذلك‎ OO SS EN : الرث‎ 


id رکه‎ E y ds 
EN والجمِيع‎ eal bast og, 

bis,‏ الاس : ره 

وره : : إذا cy pS‏ مثله. 

والمرث : : الذي de ds‏ . والذي يجاور a‏ 


of. 


. اتوت > . رموه بالحجارة‎ bs 


والازتثاث : الاحيمَال. 
ja,‏ للضییف : ME: MEN isi re‏ العاجرّة . 


۳ gee 


وكلام e‏ أي سم 


)0( في ك: الباري. 

Sis (3‏ الكلمة في الأصل وك به بفتح الرای وما أثبتناه من المعجمات ونصٌ القاموس» وهو 
مقتضى الجمع الذي ذكره a‏ 

. الشاء ) وهو تصحیف. والتصویب من المقاييس والصحاح واللسان والتاج‎ cr): 2 في‎ (Y) 

(A)‏ في ك: الحرقاء. 


۱۳ 


الثاء واللام 


© لث: 

ESL وهو دَوَامُهِ‎ bY) OLE Sit 

ls MY Dil وفي‎ A : والإلقاث‎ 

A Sis,‏ تَرَدّدَ في مکان. وكذلك A‏ تقاعس في 
الحاجة ؛ وكذلك في الإقامة . 

وا بنا HELL‏ أي روا SAL‏ 

atl,‏ عن حاجته: حبسته عنها. 

وتلثلت عني : أبطأ. 

. وجل لا‎ ¿Meza لا‎ Of في کلامه : : وهو‎ dS, 


A 0.-0- 
DS البَعيرَ:‎ ay, 


© ثل: 
BSI‏ من coda}‏ لت القوم gti‏ : أي صرت الثهم ؛ وكذلك إذا 
rte‏ تمام نلائین . 


(۱) في ك: اللت السحاب. 

0( ورد في غريب ابي عبید : ۳۲۵/۳ والصحاح والأساس والفائق : ۳ واللسان والتاج . 

(۳) في ك: وهو أن لا أن بينه. 

)£( کذا في الأصل و ك. وفي التکملة : cas‏ وفي القاموس : لددته. وفي التاج: الصواب كددته. 
ولكلّ من الکرد والکد معنئ مقبول. 


۱۳۹۵ 


JAS وهو‎ Gath اي‎ pA By ورمیناهم‎ 

ویقال للوضِين : ES‏ 

ts dE Es, Ei A ومن‎ 

Jo 1:56,‏ عليه LSS!‏ واللام ولا بضرف . 

rg BE على‎ 4 En ¿EE 

db: EE, 

وهو E‏ الثلث: أي Joly‏ من ES‏ 

. ¿A ثلاث‎ die أو كان‎ vat Fon ان‎ Cues: oor 

Ha chy اسم اليُوْم » جيل اسما‎ ESE, 

NOTA‏ من الإبل : التي یس GEIB‏ من أخلافها. BE,‏ التي 
لها Se BE‏ خلاف 

¿ay GT BU, gall] GS تلا إذا مت‎ GUS SU, 

وهذا BSG ed‏ أي ثالث وَلّدها. 


ونخل Jl‏ فلان 2 ¿Edy E‏ أي في کل BE‏ آيام . 
والمُْلت: الاق CAS‏ في بروكها حتى Ch‏ ضرتها الازض. 
وفي المثل (: « فلانْ gay‏ ولا بل » أي لا ینهض كبراً. 
وفي المشل ^ : « لا Od fo pls‏ أي صوفاً. 


Z )۵(‏ و وثلاثة. أشياء » وهو تصحیف. والتصویب من التهذیب واللسان والتاج . 

(۷) ورد في مجمع الأمثال: ۲ والأساس واللسان والتاج. 

(۸) ورد في أمثال أبي عبيد: ۲۰۶ ومجمعٍ الأمثال: ١4/7‏ والتاج . 

(9) صحفت كلمة (af)‏ في الأصلين ES‏ (ثلثة) مع casts‏ الام la E‏ من 
المعجمات. 


۱۳۹ 


ERA askin,‏ قَطِيِعٌ من الغتم SS‏ کی 


وقيل في قول لبید : 
lie,‏ 4 ال on‏ 
هي الثلال؛ يَعْنى 3 Lis!‏ 6 وقيل: هي ABI‏ 
وفي ell‏ 0 
11 عرش oe Oo‏ ۳ قوام coal‏ ول ال وكذلك oe‏ الکرم 
وغيره : إذا el‏ 


. هدمته‎ ‘alli, , الشي: : أصلحته‎ Lit, 
لا حمی‎ « : ٩ وفي الحدي رٹ(‎ e وکذلك له - بالفتح‎ ctl i وال‎ 
pl dl في‎ 


o 7 72 1 Mo ااه د‎ sak 
كثيرة» وكذلك من كل شیء.‎ ol والثلة: جماعة من‎ 


al,‏ في lye‏ الإبل : an HB‏ بين شربین. 

. من الحمض‎ Ops JUL, 

وفي المثل ¿OM‏ « لکنْ بالأثلاث HEY AS‏ » في oie‏ للأقارب. 
OM,‏ من البْضع . 


(۱۰) ديوان لبيد: ۰۱٩۳‏ وصدره فيه: 
فصلقنا في مراد lo‏ 

(۱۱) ورد في غریب yl‏ عبيد: 777/7 والتهذيب والفائق: ۱۷۲/۱ واللسان والتاج» والنص فيها 
جميعاً: لا حمی لا في ثلاث ثلة البثر. . إلخ . 

(۱۲) ورد المثل في الأصل وك بتشديد نون Ca)‏ وبالطاء المهملة في «(Jl Y)‏ وورد في آمغال 
آبي عبید: ۱۳۹ ومجمع الأمثال: ۱۵۹/۲ بنص : : OS)‏ بالأثّلات لحم لا e( JE‏ والائلات : 
جمع ait‏ ولم یتضح المراد من الائلاث بالثاء المثلثة ولعلّها تصحیف . 

)11( هكذا ضبطت الکلمة في الأصلين واهیل ضبط الميم واللام» ولم نجدها في المعجمات. 


۱۳۷ 


وال : شَيْء كهيئة pa‏ الصخراء JE‏ تختها. 
dí,‏ الوعاء li Si‏ ات ما فيه. 

. منه‎ ae من تمر؛ أي‎ STA 

E o رام اي‎ 3 

¿O 1‏ رمی بروثه . 

JBL,‏ الناس علينا: انْصَيُوا. 

¿IN مله . وكذلك‎ ait, لا‎ ali يُقال:‎ OSA : JN, 
القالوا.‎ ¿A an JBL 


المع : الجايمٌ للمال ¿a‏ له 


)1£( بط هذا الجمع في الاصل وك بفتح coh‏ والصواب ما أثبتناء وهو المنصوص عليه في التاج. 


۱۳۸ 


elt‏ والنون 


© نث: 

ات نشرك الحَدِيْتٌ الذي vw Sot alas‏ بقال: ORO‏ تییتا. 

و Es‏ إذا عرق من do‏ 

a 2 منجراه: 0 من‎ E ci 

Au SUN,‏ الذي AG‏ به الجروح. Deal Zi,‏ ۲: دهنه. 
A a Ea,‏ 

وال : OLE‏ من زق أو نحي . 

CS,‏ يدي : أي مَسَحْتها. 

8 ثن : 

ou ead 3‏ علی [ ۳۲۰/ ب ] GN fone)‏ من خلف . 
وما 33 a‏ من JA‏ البطن فوق Ga cd‏ تن 


BO,‏ الکلا وغنة: أي في كلا كثير. 


)1( ضبط الفعل المضارع في الأصل و ك بفتح النون, والوارد في المعجمات كسر النون وضمها. 
(۲) في ك: ونث منخراء انتقحا. 

(۳) في ك: الجروح. 

)٤(‏ في الاصلین: الوشح بالواو)» والتصويب من US‏ واللسان والقاموس. 


4 


2? 

والثن : الال م الحشث العف tthe‏ ی دع* ot‏ : 
ae‏ بالي من الحشیش, العَفْنَ. وإذا تكسر يريس ell‏ فهو ql‏ 
a? 5 6 a‏ 1 

فإذا ركب بعضه بعضا فهو الثن. 


mets الهرم : بلي ؛‎ oly 
8 . (72 اه 8 و‎ 
. وما اسود من کل العیدان : ین‎ 


۱۳۰ 


الثاء والفاء 


ae © 

el Ls منهاء‎ O ویک‎ ¿As ES حك لمر عفار والواجدة‎ ÓN 
: وقيل‎ Ls على الأرض لیست‎ Sout :- Liat - وهي‎ EN يجني‎ 
1 o f ge 
. حب مثل الجاورس‎ 

SI أي‎ CLE 1B فلانْ عن كذا‎ SS, 

عات كشفته . 

so. و 3 مه‎ s 

ووجد لبني فلاب مفثه : أى كثرة. 


2 
و‎ 79% # sor 


وتمر فث: آي مجير Aro‏ 


(۱) في ك: وتحبر 
۲( ل ع a‏ 


(۳) کذا في الأصل وك وفي اللسان والتاج: منتشر. 


۱۳۱ 


الثاء والباء 


© بث: 

يه 
A:‏ : إذا فرّه. Et‏ الخیل والغارة۱). وتمر بث . 
ay‏ الشكرق A‏ 


“a6 9 


odie وبرت ما‎ ass إذا قلبته وبحثته والرجل : إذا‎ ¿En o 


2 ر و۶ e a geet‏ ر س2 
وضربته فوقع ¡Mirto‏ مغشیا عليه. 


- رو و۶ ما م ور 9 ۶ 
الخارزنجي : eS‏ الرجل : 131 جلس متمکنا. 


(۱) هکذا وردت الجملة في الاصل وكوهي «بشوا الخیل في الغارة » في التهذیب والمقاییس 
ولان 00 
۳۲( واستُدرك ale‏ في التهذيب والمقاییس واللسان والقاموس . 


۱۳۲ 


الغاء والميم 


© م 

ES‏ : مَسْحَكَ site Al‏ ونخوه من سم 
ویقال للرجل, الاکول : ره EAS‏ كانه زق من سمیه. 
ds‏ من NoE IE‏ 

all به الجرخ. والمعة: یلك‎ GAR GA والیثاث:‎ 
go oth E go 

aby ay‏ من زق أو نحي 
ومثمشته في الماء: غططته . 

úl, Ls Bt,‏ لا ياد الم 
E‏ عَني : أبطاً. 


g-6‏ و 


By المَقَامُ‎ BO, 


© ثم : 
ثم : معتاه هناك ؛ للععید ren‏ 


و ۸ . 


وئم : : خرف عَطفٍ؛ وهو E id, (AA‏ 

ال دامن خیش : واا ره ب 
AN‏ 1 

ا ie‏ : |ذا a CLE‏ وة الوضم. 


۱۳۳ 


Lal وهو هو الم‎ ÓN La ee الشجر‎ last ما یر من‎ : py 
ly باشام‎ «hd السقاء:‎ cd, . والواجدة تُمَامَةٌ‎ ¿A : : ويقال‎ 
شام‎ 

ویقولون۱): هو لك we‏ طرّف شنم ۰ أي هو لك ممکن لك 
وقيل : ab‏ وا vo.‏ هو على Oe EI‏ مله . 

e As seal‏ وا : أي رَمَمته. وهو pat‏ لهم 
منم ومنه الحدیث() : Jal US):‏ تمه ورمه ». 

. البالي‎ et A. PE انثِمَاماً:‎ ee Sly 

۱ ك‎ Si, لسع‎ LEM, 


OCI‏ أن لا a JA‏ إلى A‏ فيها 
والقوم في dts iS‏ 4: أي piss ee‏ 

ولمم الذي إذا dal‏ : أي فهره وکسره. 

: ا لخد‎ STE way. ء بفيها‎ ie من الشاء : : التي تلم‎ pay 

OSS PON 

ولیس له ثم 26 الم  :‏ 

ام : الكَلْبُ Js‏ 1 

وتمثموا بنا ساعة a 1 satay‏ توا Do‏ 


)1( هذا القول 4¿ وقد ورد في التهذيب ومجمع الأمشال: ۳۱۱/۲ والأساس والتكملة واللسان 
والقاموس . 

(۲) هذه الجملة e‏ بالنص في اللسان والتاج» واللفظ فيهما: « هو على رأس الثمة » و« ذلك على 
الثمة ». 

(۲) ورد في غریب يب یر عبيد: ٤٠۳/٤‏ والتهذيب والمقاييس والصحاح والأساس والفائق : ۱۷۰/۱ 
واللسان والتاج . o‏ والراء والوارد في المصادر المتقدمة 
ضمهما وفتحهما (at‏ ترجيح الفتح . وأورد المؤلف الحديث شاهداً على الثم بالفتح . 

)8( في ك: النعتقة . (5) في ك: الملنسة. 


۱۳ 


۱۳۵ 


] الثاء والراء Or‏ 


ott‏ والرّاء والثون 
© تر 
لت رك ايء Bae‏ رمي به مُتقرقاً. 
Jie FE LS HEN,‏ الخوان . 
JE,‏ اسم ¿Ju OE, JE‏ 
Ey‏ من A‏ : التي oa‏ بسرها. 
AS OE,‏ الكلام یر کلامه LB‏ وهو ال أيضاً OVE,‏ 
JS,‏ فلان ¿Al AS gag‏ فيها. 
Y e Js‏ یکتم سرا 
E EI,‏ على نَفْسِه . BEM: ES‏ 
وطعنه فانثره: أي ارعفه. 


(۱) زيادة یقتضیها التبويب. 

(۲) في ك: والثیار. 

(۳) في الاصل و ك: الذي» وما أثبتناه من المعجمات 
(5) في ك: یتناسر. 

)0( كذا في الأصلين» والوارد في المعجمات: E‏ 
)0 في ك: قرانه. ۱ 


۱۳۷ 


rm. ام‎ - 


on ne all ¿ly‏ | الشاربین حیال 359 رح CEM‏ . وكوكبٌ في السماء یسمی 
E‏ وهو من منازل الم 

. لاب : لسابو للناس‎ oly 

والإنسان : SE‏ : إذا M3 qa EN ۴ poa‏ بنفس الأنف. 

SS والتگوز من الإبل : التي‎ A ا من الها إذا‎ ILS, 
A SS يُقال:‎ al GS جرتهاء وهي من النْسَاءِ:‎ 

heal JE,‏ الذي لا حير فيه. 


(NM. 


190. 


o‏ رثن 

OÍ‏ من النظر: [ لژ 0 اتب بقل BES‏ وأرض 
yal is iyi‏ وقيل : ans SEM‏ 

الثاء والرّاء والفاء 

© رفث: 

y OMG E55 el الرفث:‎ 

والرفث: الفخش, ورَفْتٌ في RS‏ 

© فرث: 

القَرْتُ : السرقین [ 1/۳۲۷] ما دام في الكرش . Cty ii‏ 
الكرش : إذا نثرت Ai‏ 


(۷) في الأصل وك: ناف وت cual‏ واللسان والتاج . 

(A)‏ لم يرد هذا التركيب في العين» ولم ینبه Aj!‏ على ذلك. وورد في التهذیب والمقاییس 
والصحاح والتكملة واللسان والقاموس. 

)4( كذا الضبط في الاصلین. وفي المعجمات بفتح الراءء وروي في التاج at‏ وقع في نسخ الصحاح 
مضبوطاً بالكسر. 

)1°( زيادة من المعجمات نقنضيها السياق. 

(۱۱) في ك: رفث البهاء. 


۱۳۸ 


sel ٠١دك ررق‎ 
oe ae 
rece 


iz إذا‎ e Sá i et, 
. فلان آصحابه : إذا سعى بهم فالقاهم في بلي بلیة‎ by 


ls. 


وفرث القوم : تفرقوا . ۱ 
وارض BB‏ فرق ie‏ ومکان فرث: لا سَهل ولا he‏ 


85 ابل‎ > ra Ay 
و وتخبث نفسها.‎ dl وذاك في‎ ¿Me وبالمرأة‎ 


© ثفر: 
- 4 هر و ,779 ae,‏ 
el i pay: a A!‏ من الشای وكذلك الثفرة. وأثفرت العنز: 
ee‏ الولاة. Sis,‏ أيضاً 


a‏ كفل و o5‏ ۳ 8 ر 

Al والثفر:‎ 
a o o. وہ ل‎ 

a, tal,‏ من الدوات : التي برمي بسرجها إلى مؤخرها. 
والاشتتفار: إِدْخَال الکلب id 55 a‏ ببطنه. 

-¢ ze A م‎ o. Ae 
. والرجل يستثفر بازار عند الصراع‎ 
استثفري وتلجمی » للمستحاضة.‎ y : ٩ يث‎ ¿dol وفي‎ 
col Ua St سَوْءِ: أي‎ inh Sat, 


(۱۲) في الأصل وك : انفضح » والصواب ما أثبتنا. 

(۱۳) کذا الضبط في الاصلین؛ وضبطت بسكون الرّاء في التهذيب والتكملة واللسان والقاموس . 
(۱6) في ك: والمتفار. 

. في ك: تلزقه‎ )1١( 

)1( ورد في غريب أبي عبيد: ۲۷۹/۱ والفائق: 178/1١‏ واللسان «¿ly‏ 


۱۳۹ 


هم 


وفلان «Lou Fa‏ : أي يسوقه من خلفه. 


© فثر: 
EA‏ وجوان ~~ رام 1 2 علی فائور واجدٍ: أي بساط 


del‏ وهي ضا2 ال امه في pl‏ ون خلت لد في الطلب. 


Ago da امس‎ Sey Lal e 


Mo‏ و 


08 Ee في تفر ان‎ is 
الثاء والراء والباء‎ 
توب‎ ۰ 
pores انکرش وَالأمْعَاءَ والجميم‎ Om غشی‎ da رب‎ 
ap عنه‎ rss إذا‎ A المریض‎ eats 
VEL Us إذا عيبت عليه‎ jes 
لو‎ A 
وتربت عليه : خالفت عليه.‎ 
SLY, LBS أي لا‎ OG Ghd عليكم‎ GYD des 2 وقوله‎ 
ous 
ABIL, GLO CPSU Aly 


والجاسوس 


وقيل : 


(۱۷) لعل المؤلف يعني قوله الوارد في دیوانه : ۰۱۲۸ ونص البيت فيه : 


حي محاضرهم شتی ویجمعهم دوم الإيادوفاثورإذا انتَججَعوا 


(۱۸) في ك: قد غش. 

(19) في ك: ويخارصمونه . 

(۲۰) سورة يوسف» آية رقم : AY‏ 

(۲۱) في الأصل وك :لا تغيير ( بالغين المعجمة ) والتصويب من المعجمات. 

(YY)‏ كذا الضبط في الأصلين» وهو بالتحريك في اللسان ونص القاموس . ووردت (bg)‏ جمع 
تربة - - ell‏ المناة وبکسر الراء - بمعنی نى الأنامل في اللسان والقاموس . 


۱:۰ 


25 أزض ججازنها کججاز: ¿JA A‏ 
ماه 


sem yal الماء في‎ OM esl: - وهي - - أيضاً‎ Lal Aaa] وهي‎ 
5 » و في الجبل‎ iil, الحفرة‎ ips, Lal ee] وهي‎ hss is وجمعها‎ 


Pag ۶ o 


ثبرا: حبسته ans‏ وما برك عني : أي ما ALS‏ 

رال 29% من الخيرء وقیل : هو المَلعُون. والمثبر: المحدود 
المخروم os‏ عن كذا: عوفته عنه. 

ارت عن لام CdS‏ عنه. 


as feng 


. تبره الله ور بر الرجل : إذا هلك‎ OSM Ly 
وامراة تبرئ : عبری۲۹).‎ 


وأمر مثبور: NE‏ 
والمثاير: الما وثابر على آمره . 


وثبرت SSM‏ انفتخت . 
pea ETA‏ )10 
والمثبر: الناقة . ومثبر بر ¿ds UA esl‏ من الم يخر 


AA على‎ 


(۲۳) في ك: منافع . ۱ 

(rt)‏ کذا في الاصل وك وهي (غیری ) في التكملة والتاج. 

lis (ro)‏ في الاصل. وفي ك: الزجیر ولم يرد في المعجمات. وتأتي ( الزاحرة ) بعد سطور. 
)۲١(‏ في ك: منخرها. 

(۲۷) في ك: الزاجرة. وتقدم ( الزحیر ) قبل سطورء, ولم يرد ذلك في المعجمات. 


۱۱ 


9 و و‎ eee “ol 
. وثبرة من حنطة : آي صبره‎ 
پر ده ه وه‎ of ae 8 E هگ‎ ee 4 ررك‎ > 
جمع ثبير-‎ A وثبير: جبل. ويقولون: لا أفعل‎ 
oe 02 ot YA 5 Ao هب‎ a 20 9و‎ o. 
أشرق ثبير كيما‎ « y منها: ثبير غیناء.‎ il ولم يصرفه -» وهي‎ 
co? 


نغير ). 


be اسم شجر وقیل:‎ Ay 


: 20 

رعو a, se?‏ _03,* ار عو 
البثر: خراج صغار» الواحدة بثرة» بر جلده . 

fies eo to >‏ د دوعا o‏ مم ol‏ 
وغدير بثر: إذا نش عنه الماء وغشي وجه الأرض شبه عرمض . 

ماء بثر: كثير 
وماء بثر: كثير. 

. oc Fos aa oe 
وعطاء بثر: قليل» وكثير. وهو من الأضذاد.‎ 
.- EUS] ویقولون : کثیر بثیر-‎ 

ر اگ of‏ ره 

thy‏ باثر: أي dh‏ من غير خفر. 

ol و مج‎ A? Es ee Bor 5 ¿Eno 
. الخيل: إذا ركضت تبادر شيئا تطلبه‎ y 

رمم وه ولو 20 ر 
وبثر زبشه بر يثرا: إذا نبت . 


التق لباز زد هى ال رو 


© برث : 


feet ab‏ الازض وأخسنها. وقيل: هو EE Sa‏ من رمل إلا أن 


مىم so. so.‏ ورون قو ر ر Boge‏ 
- ۰ 2 


o. o - 4 0 > o 
. البرث‎ e : تربه صلب» وجمعه بروث. وأرض برثة : لينة . والبرثان‎ 
4 cof EL 2 
. والبرثة الطيبة : للتربة۳۱) والنبات‎ 


(TA)‏ في ك: اثثرة الغبرء وهو من سهو النسخ . وفي الأساس والتاج : ورب الأثبرة الغبر. 

11( هذا القول ¿Js‏ وقد ورد في الصحاح ومجمع الامثال : ۳۷۹/۱ واللسان والتاج . 

(۳۰) رُسمت الكلمة في الأصل وك بالالف بلا همز. وما أثبتناه من التكملة والقاموس ونص التاج. 
(۳۱) في ك: الثربة. 


۱:۲ 


. قياس‎ de Lali وهذا‎ OPES, lc : البَرَارِتُ‎ 


a 


©ريثك: 

lo $5 o رز ههلا‎ o - Lia > foe 4 هه‎ 

الربث: BOS‏ الانسَان عن ote‏ وأمره. وربثته عن col‏ والربيثة من 
ذلك . وأمر ربیث ومربوث. 0 ا 


و 2 


وارشت بشت الفنم ن : تفرقت وانتشرت. وکذلك الناس. وازبث أمرهم. 
وزات عليه bis tl abs‏ 


il GAM e J 

. نوا المال‎ Say 

dls الشجرة فهي رة ومکان 25528 فیه تصر.‎ ly 
Ot 

ور ab‏ ماله : كثره. 
als‏ یز متمُور: ES‏ وقوم ملمورون . . ولمرهم الله : : أنماهم . HL,‏ 
AL‏ والشمر: a‏ 79**/ ب (: تمول. واثمر الرجل: 
کر ماله . 

SUE وجمعها‎ «iL : SÓN sal, 

SLE detalla cede : مر السوط‎ 

ALA‏ ر 

وم من سحاب 5S,‏ لَطخْ منه. 
(۳۲) هكذا ضبطت الكلمة بكسر الباء في الأصلين» وضبطت بفتح الباء في ares‏ 


. التاج‎ a في اللسان‎ Ay في الأصل وك وضبطت بقتح‎ at كذا الضبط بكسر‎ (TT) 
في ك: قلفة.‎ )۳۶( 


۱:۳ 


والثامر: نور de‏ تسمى الحمَّاض؛ وهو Sl‏ 
0 9 7 7 
والشمراء : جبل» ويقال: شجر. 


و 


والمتمر : Sal‏ دا مخض فير عليه LET‏ الحَضَفٍ في Ai‏ 


CP ager‏ فِيصِير ژد يقال شر ta, ¿An‏ ور أيضاً. وهي الم 
والثمير: الذي لم يخر de Ab‏ 


ویقولونْ : لا أفعله ما مر ابن تور وهو اليل المفهر. 
© ثرم: 

رم : E Naas‏ ورمته أيضاً. 
یرت ينه فانترمت : أي انَكَسَرَتٌ . 

sect في‎ E : ورام‎ 

. نحو الم‎ : OBL 

© رثم: 

ES on على‎ GAs 2 انم‎ 

AB وهي‎ gad رَنْمَاهُ: في أغلاها‎ at, 

cy‏ : الانف وجمعه مریم 

ورٹیم الحصی : ما OSS‏ منه بالاخفاف . 

O ps‏ الجتجارة. 

والرلم : hae‏ وشن من طرّف الأنف = «pall a‏ رتم a‏ 
ولطخ المِسْكِ Jon‏ 


ao. 7 ae 


OE وأزض‎ ÓN وهي‎ ey من‎ Si AS 


20 
۰ 


وأنفه . 


. في ك: ثم تجمع‎ (To) 

Sry‏ ماذق. 

(YY)‏ كذا الضبط في ¿JoY‏ وفي ك cis‏ وفي التكملة ya‏ القاموس: oa‏ وزاد في 
ك بعدها: اصابها. 


ves 


Zev ok Bor 


ghee BE من خبر: أي‎ ths 

© مرث : 

المَرْتُ: مرك SOS sE‏ في glo‏ حتى Gis‏ فيه کالدواء ونحوه . 
وازض Ba‏ اضابها مَطرٌ o‏ 


إن 1 


aho 2 a Bee 5 ha -- of 
تمْسَمَ بالأيدِي وفيها غمر فلا ترامها‎ of jas gta والتمریث: تَمْرِيْتُ‎ 


SA] 
5 so ae 1.2 (f°) 7 of iso. bos ۱ 
. والصبي يمرت الثدي ویلوکه . وجلمه جلم مارث‎ 
رمث:‎ © 


تمه يبي 


al‏ ضرب من خطب؛ وهو شجر من مراعي الإبل لي 
A‏ رما الواجدة ES‏ وال رماث : اک الرّنْتَ فمرضت عنها؛ فهي 3 
3 وریث البعیر : اشتکی عن أ كل Ea‏ وهو al‏ 

Las یضم‎ Catt هه طوف في الماء ؛ وجمعه |¿ وهي‎ TORI 
الرمث.‎ Cole : إلى بعض 1 والرماث‎ 

BUY ast, fon piss. pa ¿Mz والرّمَتُ:‎ 

. “۲ Ba ون تزیث‎ ÁS وان تخیض‎ : ee 

مت الناقة: : تركتها وقلت ld‏ ته ob Ge‏ 


. في لك : ثمرته‎ (TA) 

(۳۹) كتب ناسخ الأصل في الهامش: ( أصل: أمّه )» وفي ك: امه. والصواب ما أثبتنا SY‏ العناق 
هي الان من أولاد المعز. 

. في ك: الثيدي‎ )٤١( 

)£1( في ك: فلابنتك. 

)£1( لم نجد هذا المثل في كتب الأمثال المعروفت وقد أثبتنا الضبط الذي es‏ به في الأصلين» 
وكان المفروض أن dea‏ الفعل ( ترمث ) بضم أوله إذا أريد به بقية اللبن في الضرع . 


١. 


suse‏ مت BN‏ في ماله وان منت له: اي بت له. 
¿UN Hels ne‏ 
يكل bby dui‏ اي Be‏ 
OO fa cb al,‏ یت لينته 
رف ge‏ وضعیف ¿y Jan‏ أيضاً. 
GE Ei),‏ : اضلخته 
E45,‏ فلانْ علی الحَمْسِيْنَ: اي ازمی عليها. 
وهي lis ¿de C9855‏ : أي زيَادَة . 
وارمث عليه في المَنطق: أزبئ عليه. 
وبثر By‏ لها pl‏ من خشب. 
وزیث Jl Al‏ اختلط petty aah‏ سم 
ويقال للنعجة من به du): ona‏ 


(4۳) في ك: الجبل. 
)££( كذا الضبط في الأصل وك وضبط. بالتحريك في القاموس. 


a 


[ الثاء واللام OL‏ 


الثاء واللام والنون 

un © 

ال og‏ الشراب من نهر ذا حفر. وال مایخ منه € i,‏ 
ls, Lal‏ ۲9 نثلاً. sn E,‏ سْتخرجت ما فيها. والمتل : 
EN‏ التي te‏ بها fas Rea‏ ل pc‏ ول وآبار JE‏ 

bs E 

ist,‏ درعه فتثلها: ای de CA Agee‏ ول 

1 والسم:‎ | EM, 

o » O. o.” ed 32 0. “e 

وانتثلت الشيء: as jul‏ من بين 5 

AN 5 الشاربین یال(‎ SS النقرة التى‎ EN, 

JS OSE, 


)1( زيادة يقتضيها التبويب. 

)1( ضبط الفعل المضارع في الأصل وك بضم call‏ وبكسرها في التتهذيب واللسان والقاموس 

2 في ك: خیال . 

5( ضبطت هذه الكلمة في الأصلين oy‏ الهمزق ولم نجدها في المعجمات» وربما كانت جمع 
Jit‏ - بالتحريك - أي التراب المستخرج المجموع. وتكون حينذاك بفتح الهمزة. 


۱:۷ 


الثاء واللام والفاء 
© ثفل: 
OS: il‏ الشیء AS‏ 
ووَجَذت بني فلا مان : | كلذ نود الثفلَ وذلك إذا لم یک لهم لین 
Jl,‏ الما: إذا رسب de‏ 
de des‏ ال whe Sey GEOL; dió Ji‏ 
ML,‏ من جنطة: 35 منها 
ee Ja,‏ ابر E‏ 
ión Ja,‏ عن al‏ 
Gt Su,‏ رو وضع إلى جنب الرُحئ ی عليه ts Sl‏ من 


ng‏ لله وون 


. به عن المكارم‎ ja إذا‎ : ¿sl وهو متثفل بعروق‎ tayo عرق‎ ds, 


ar 9‏ تفه علوته 
or oc Sor‏ 
وثافلته9" : بمعنى ثافنته . 


¿Me بالطَعَام : اي اک الطعام‎ yd عن‎ El, 


¡DES © 

Mo. ۵2 و‎ 1000 ¿o A ۵2۵2 و‎ 

استلفئت ما عند فلانٍ: أى استنبطته(؟) واستقصیت. 
ھ2 محر ر 

Ga,‏ فلان at‏ کتمه. 


lof‏ و 


والالفث: الأحمقٌ. 


)0( في الاصل وك:مازشت. والتصويب من المعجمات ولعله: ما «Er‏ 

.»- من تمر بالتحريك‎ A كذا الضبط في الاصلین. وورد في التاج: « في‎ CY) 
. فى ك: وثاقلته‎ (VY) 

(A)‏ لم يرد هذا التركيب في العین» ولم ينه المؤّف على ذلك. وورد في التكملة والقاموس 
(a)‏ في ك: أي استنبطه. 


VÍA 


الثاء واللام والباء 
© لبث: 
ooh‏ المکث. لبت يليث: 
الب عن فلانٍ : آي ei‏ = حَتَى olf Silas! Gu‏ خطا رای 


ce ú 


¿Gl sist ES وإنه‎ 

© ثلب: 

Lal SÓ جَمْعْه؛ٍ‎ O y al : الب‎ 

ee ie‏ لا 

. poll ساء چشمه وعري من‎ ED ]1/۳۲۸[ CB, 

لالب من الجمال : کالب 

Sa CEM,‏ «بفیه Lisi‏ و CEN‏ "۲ وقیل : « ONES‏ الحجارة. 
و ll‏ .وال ole‏ ومو ال 

ae Fay الواجدة‎ E والمثالب:‎ 

وخکی ا لیب : gale Ys‏ سود - cel glad‏ وراه 


Ji‏ بتقییم ¿ODE‏ واشتشهتر هذا بما Eds Ma, ici‏ أذري آهما 
Cima el Yu‏ $9¿ . وقال: ents) ‘st ¿Js are‏ 


وقال : لیب من الحمض : الأخضر الأكدّر منه. 


di‏ نع ال 
ولت کف : حشنْ. 


(۱۰) هذه الجملة «fe‏ وقد ورد في الصحاح والمستقصی : ۱۱۳/۳۲ واللسان والتاج» وفي بعضها: 


بفيك إلخ . 


(۱۱) في ك: فتانة . 
(۱۲) سقطت هذه المعلومة من العين المطبوع . 


۱1۹ 


. الكَثِيرٌ الكلام‎ Laly 
the 
Y غل‎ Jy Easy 


الثّاء واللام والميم 
© مثل: 


ly A TES‏ من es di‏ ا« مل الج 
التي وُعِدَ المُتقُوْنَ ۱۳4 اي صِمَئُها. Lal y‏ والحَدِيْتُ نفشه ورجل 
Sees‏ 

byt «lis,‏ : اي até‏ بهاء «Lal ¿FE A Lyles‏ وكذلك 
الأمَائِيْلُ ؛ واجِدها EN‏ 

Lal Je والخلقة وهو‎ pail شبه الشيء في المثال,‎ ¿y 

وَالمِثَالُ : Esla Gi‏ المثل. وثَلانه أميلةٍ. 

0 Y ¡E 


وتمائل العلیل : A‏ 

. ومثلاء الوم : چیارمم‎ . ess sn dee Já: HE, 

LEA, . ماله‎ SS Ls els; ÓN 005% ) ویقولون(*۱):‎ 
. الحمق‎ 

(۱۳) سورة الرعد. آية رقم : ه 

)18( هذا القول مَْلْ» وقد ورد في مجمع الامثال: ۳۳6/۱ والمستقصی : ۱۰۹/۲ والأساس واللسان 


والتاج. 
(۱۵) في ك : زاداك. 


۱0۰ 


وامتكلت آمره. 

ls Yu, dis, ¿Lau alts, «Da «lts,‏ : في معنى 
التشديد؛ أي صورته . 

ول E‏ بالشیء: سرى به. TUL, JE‏ المساواة, 

والمیُول: Sua‏ قائماًء fi‏ يَمْثْلُ. والمائل: المنتصِب [ و ]۱ 
Eb‏ بالأزض e‏ من LEY‏ 

ist, a Je, estoy, da,‏ ومتلت ¿Puras‏ ومنه 
قوله عز وجل : وقد خلت من قبلهم المثلات ۲۱۳۳6 وقرى : (المثلات) بضم 
pal‏ و( المُثلات ) A‏ 

CHE,‏ من فلان: Cail‏ منه. OM boi,‏ من فلانٍ. والمثل: أن 
Ji dio det‏ . وفي AG Ey ¿OLA‏ الله » یقول: لا تقتصوا من 
gl‏ الله a‏ بالقتل فَقبَلُوا El‏ بالمثل . 

وهو iE‏ في لبر والشر: أي e‏ وجمعه مه OME‏ 

والمیّال : الفراشء وجمعة ¿Je‏ وهو من الابل JA:‏ وجمعه مه Hest‏ 
ویکنی عن قَضِيْبٍ IY‏ بالمثال . 

A وهي‎ Ba من أزض‎ JL آزض ذات‎ JLEM, 
. مثل‎ det, 


eee) المثل‎ Edy 


)1( زيادة يقتضيها السياق. 

. ٦ : رقم‎ al sey سورة‎ (1) 

(NA)‏ وفي التهذیب والمقاييس واللسان والتاج E‏ من فلانٍ. 

(19) ورد في الفائق: ۳ والأساس واللسان. 

(۲۰) هكذا ضبطت الميم في الأصلين وفي كتب البلدان» es‏ بالضم في القاموس . 


1٥1 


o 
rope من طعام أو‎ Le are eel في‎ fal الماء‎ JA م له‎ 


وتان ا EA‏ رن علیها SR‏ 
ال : ما أخرجته من سل اثر من الطين الما 
A,‏ الحَبُ eer Sly‏ في الوعای ومع GUS, ae‏ ثملة ام 


Las «ió, Abel من‎ de الحب: أخرّجت‎ ais, 

. قراز من الأزضِ في شبوط‎ Je 

. يقال منه: هل‎ e . الل‎ ¿Sy 

Sr: Ja CDi; 

a dao الاسترخاء وض‎ kL, 

WAL يُظلى بها ال ویقال:‎ sgl pa a cd 
OVALE Lat 


ial به‎ E الحايض . والذي‎ Be AL, 
3 a By 2 و هر و‎ s 8 Be #ر‎ 
. والثمالة والثمال: الرغوة . والثميل : اللبن الحامض‎ 
حَسَاها.‎ : o ما ما في‎ J 5 
as 1 الي الذي‎ ¿Je 
في منکب‎ EA :- وهي - أيضاً‎ jas فيها‎ 1 > a والمْملة:‎ 
Sy بصغيرةٍ‎ Cd الراعي‎ 


(۲۱) من قوله : ( والثملة الصوفة ) إلى قوله هنا: (ومثملة) سقط من ك. 


1o۲ 


ول مُشمل ¿Jay‏ أي يحل Aa!‏ به. Ll,‏ بموضم كذا: أي UE‏ 
‘Lely‏ المتزل. 
وأنا ثمل إلى ash‏ كذا: أي مُحِبٌ له. وهو SE‏ إليه: أي als‏ 
ES,‏ دار JH‏ : أي بدار GAL]‏ وقیل: دار خقض ودَعَةٍ. 
all: Jai‏ وفسر SO‏ 
وأغلامها ONL‏ 


على ذلك ويروى : dis Ed‏ أي sole‏ من قولهم : همو 
e Je‏ 0 أي et‏ م JU pal‏ الیتامی spel‏ | إذا کان pts‏ . 
iS : ly‏ والمِثْمّل: الذي ينمل الناس أي cs‏ 

Sys puts‏ ای رفن الذي طال e ais,‏ م أصحابه ¿EL‏ وقيل 
¡[e /YYA]‏ طال عهده dial‏ . 


والسّم JE‏ الذي قد۲۳) xi‏ أي ail‏ فبقي متزوکا في مکانه e‏ 
¿q ¿O . ee‏ 
feels‏ : : ما بستقو فيه Cn‏ من a‏ الذابة . وقيل: + Aaa‏ 


AA فوق‎ CD plo! من نعت أصوات‎ : ESL, 


۵ ۶ - ۰ 


. الارض : أكلات‎ ols, 


: لزهير ورد في دیوانه : 4 وتمام البيت فيه‎ Se فقرة من‎ (TY) 
JU gary بلادبهاعزوامعدأوغيرها مشاربهاعذبٌ‎ 
لم ترد كلمة ( قد ) في ك.‎ )۲۳( 
والضم هو ضبط المعجمات مع النص عليه في الصحاح‎ «SL ضبطت الكلمة في الأصلين‎ )۲۶( 
1 في ك: من خوف.‎ )۲۵( 
في الأصل وك:«الحمار» وذلك يأبى التغرید الاتي» والتصويب من الأساس والتکملة. وهو‎ (TY) 
الحمار) في القاموس بلا ذكر ل(فوق , التفرید ). ولم يعلق على ذلك في التاج.‎ ( 


1١ 


© لثم : 

AG a OL ومنه الم : وهو‎ AT فيك على في‎ A : الم‎ 
. سريعة‎ in OME ZU, 

© :د 

oly Alf cis‏ والحائط وتَحوه. 

ODE Zit عليه: أي‎ eset, 

Ny من أَجْرَاءِ العروض : ما سقط من وَرْنِ ایب‎ LM 

© ملث: 

els Se الب‎ hay a Sick Sn Lb 
بالعصا: إذا ضربه ضرباً خفيفاً. وهو ملت بالعضا.‎ atlas 
. Ll من‎ GAY الذي‎ CLI, 

IS أي داهنته ؛‎ : ASL «lo, 

. عن الجري‎ lao أي‎ : he CM, E “da, 

«las‏ الشر: إذا لطخه. 

والوعذ الكاذبٌ : Jus‏ 


(YY)‏ وفي العين واللسان والقاموس : (i)‏ بالشين المعجمة. 
0 في sa‏ سس الضبط ca : A‏ وفي التكملة والقاموس : میت وفي هامش 


(v4)‏ کذا في الأصلین » E,‏ المراد Co al I~‏ قبضنا بناصیته . وفي التاج : اتصبینا. 


\og 


[ الثاء والنون ](۱) 


الثاء والنون والفاء 
© فن۲): 
eae tee‏ 7 نل oh Ns‏ ی ما 
الثفنة - والجميع الثفنات -: ما يلي الأرض من ES‏ ومن epee‏ ومن 
ee ei 0 2 6 eer os 0770‏ 
مرفقیه . وجمل مثفان : أصابت ثفنته جنبه أو مراق بطیه . 


are‏ ير ۵ ۶ و 


ومنت القوم : طردتهم . وتبعتهم - أيضا۔» أثفنهم وأثفنهم . 
og 0%‏ رم رز وه vc,‏ زر مر 
والثفن : الذفی ثفنت المراة ولدها: دفعته . 
a ۳9‏ 8% او 2 2 Arta a - of +707 1%. no or‏ 
وثافنت الرجل مثافنة : وهو أن تصحبه حتی تعلم آمره. والمثافنة: 
ار 
EROS‏ 
وثفنت یده: أى Mest‏ من العمل . 
و ?23 ? ع pore‏ ۳ 
والثفن : داء یاخذ في الثفنة ترم وتمد. 


Bee ره‎ Son 22 Boe 
. خروقهاء الواحدة ثفنة‎ cl وثفنات‎ 


)1( زيادة يقتضيها التبويب. 
ولأن ابن فارس قد روى عن الخليل في هذا التَركيب من المقاييس. 
(۳) في ك: أكتبت. 


100 


© نفت: 


A 06‏ 0% و ره ۶ 5 a oa a 5 fee‏ 
النفث : النفخ كما ینفث الراقى. والنافثة: الساحرة. وهن النوافث 


Ul, 
أي مُنعه وأفْسَدَ‎ OLS] الافراز بِحَمَّي فنفث في ذؤابته‎ nu وأرَادَ‎ 
¿ode Gee oda 


A ۵‏ م و 


. من الم‎ CES التي‎ BUEN ام اتود من‎ SFE ile, 


الثاء والنون والباء 


© نبث: 
2 ىدم 4 و 1 و و رز و TS $ o‏ ار 
النبيثة : التراب الذي یخرج من A‏ والنهرء والجمیع النباث. ونبث 


fe ال في الما‎ oi, 
الحفر.‎ be : الأكل‎ Es OLS, 
3 A 1 3 ae 


Vi? 5 

, الفَرَسُ : انعقد(۲)‎ EZ 

وه ۶ ss... 5 , ates‏ 
والمنتبث: المقلص “^ علی الأرض في فعوده . 

2 ف رم ا مر ۶ - 8 يم as Foy die‏ 
OES,‏ الرجل ee‏ نبثا: أي غضب. والنبائث: العَدّاوة والحقد. 


)8( قال Sl‏ في التاج : « الصواب ll‏ بالتحتية ». 

(5) في ك: وانثبت 

en SC) 

(۷) كذا في الأصلين» ولم ترد هذه المعلومة في المعجمات» وغل انعَقَدَ بمعني AR‏ 

A)‏ في الأصلين : « المفلص » بالفای والتصويب من التكملة والقاموس . والمقلمی : المرتفع 

)4( هكذا ضبط الفعل في الأصلين» وهو (ES)‏ بفتح الباء في التكملة ؛ eee:‏ في 
القاموس 


١65 


GA 5‏ الشيء y‏ به. 
ا تفت العَضًا: تتاولتها . 

ey على‎ : ee 

ita وجمعه‎ OSI Ey 


© ثبن: 
نت by‏ إذا جَعَْتَ في العاء ی حمل بين یله وال له 


4 وه‎ - o 


يث On ae‏ : « کل ولا als bes‏ وجمعه ثبن وبنت A‏ 


r‏ للروضة : aS‏ وجمعها Ot‏ وهي الربدّة asst‏ وقيل : هي الرملة 


999 2 os? . 


. منسوبه ة إلى بلاد د معروفه 2 بالشام‎ ‘a> EN, 
OY والثون والميم‎ ett 
نثم‎ © 
.٠ بالق‎ SES وهو‎ :- Gus AE 
ثمن:‎ © 
. كثير الشمن‎ ees as lait وجمعه ممه‎ «y من‎ 
: وقول الشماخ‎ 


2 


ورد في غریب أبي عبيد: ۲۱۱/۳ والتهذیب والمقاییس والفائق: ۱۱۱/۱ واللسان والتاج» 


والنص فيها جميعاً: فليأكل ولا بتخذ ثباناً. 

سقط هذا الباب بكل تراكيبه من العين ولم يلتفت محققاه إلى ذلك مع ورود الرواية عن العين في 
تركيب ( ثمن ) في التهذيب. ويؤكد وروده في أصل العين عدم ذكر المؤلّف لإهماله فيه. 

کذا في الاصل و لك . وفي اللسان والقاموس والتاج : الانفجار بقول, قبيح . 


Voy 


(۱ 


(۱٩) 


(VY) 


OM ceil ولا‎ OU إلى ربع‎ 


9 


آراد: الثمانین . 
والمُثْمِنُ: الذي يورد Ly‏ يُمنا. والقوم Opiate‏ ابلهم AS‏ 
۹ المثل ne gra ¿0D‏ ¢ بُمانین ». 
des : A‏ مت 
y 5‏ جر من تا 
وكِسَاءٌ ذو sold‏ أي det‏ من OMS fe‏ من الصوّف . 
Ea‏ ام JA‏ دایعا 
¿y‏ : ت Lala‏ وشات ol BE‏ 
والمثمن : المسموم . 
the stall‏ لني ظالم من نمير. 
Eat,‏ اسم uel‏ ؛ في eL de‏ 
© مثن: 


i وهي وعَاءُ البَولِ . ومكنته : : ضربت‎ ile يشتکي‎ oe e 


NV‏ و گر و و 
٤ y‏ البظور. 
“oF‏ . دمن 5 رو رمه وعم رمم 8 Poe:‏ 
والامثن: الذي لا يستمسك بوله في cats‏ والمراة BLL‏ وقد OMe‏ 


woe 


ee 


۳ 


مثنا. 
والمعناء _ أ -: التي ts Sts‏ وجل امن : : كذلك. 


(۱۳) دیوان الشهاخ : ۰ وصدر البيت فيه : 
ومثل سّراة قومك لم یجاروا 
(۱۶) ورد في أمثال أبي عبید: PIO‏ والصحاح ومجمع الأمثال: ۲۳/۱ واللسان والقاموس «¿Ely‏ 
وفي بعضها: من صاحب ضاأن. 
)10( كذا الضبط في الأصلین. والمراد المرة من الجَر. أمّا الاسم ف « الجرّة » بالکسر. 
(V9)‏ ورد في دیوان الهذلیین : ۱ ونص البیت فيه : 
بأصدق بأسأمن خليل ثمينة وأمضى إذا ما أفلط القائم ua]‏ 
(۱۷) ضبطت الكلمة في الأصل وك بسكون شا وقد أثبتنا ما ضبطت به في التكملة ونص القاموس 
(VA)‏ ضبط om‏ ومصدره في :مش مت وفي ك: مشن oh‏ وما أثبتناه هو ضبط اماه 
واللسان ونص القاموس 


۱5۸ 
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الثاء والرّاء 


۰ رثى : o‏ 
sat E : E‏ في ار ÓN,‏ جمع وهي EN‏ تدای 
الياء -. ورجل ane oF‏ وشو نضا : الذي لا یبرم میا اة os‏ 


هم 


تشتكي رئیتها. 
والرئی : a3‏ المفاصل 6 وت رئی ae. BL,‏ 
Otel,‏ الازض ره من Js‏ أي 5 منه [ 1/۳۲۹ 


5 
۳ 


er 
o o ۵ و‎ 
- 


Bs‏ من خبر: أي SOLE‏ یستیقن 
eN lis wees‏ كَايَة : إذا رويته عنه. ورثينا پیننا حدیثا وتناثيناه: 
o‏ $ 
لمعى . 
موه # ,98 i gor‏ 6 
ورثيت الرجل مرثية ومرثاة ورثاية ورثيا. 
Ae ۹ E o fos re‏ ل سم 
والترئي : الصوت Oly SASL‏ یتوجع من المفاصل . والمترثي : المتوجع 


؟ و هبر 


. بذلك‎ OF ESI 


(۱) في الأصل وك:نفية» وهو تصحیف. والصواب ما أثبتناء والنغية: أول الخبر قبل أن تستثبته. 
(۲) في ك: المنجوع . 


5١ 


© روث: 
yi‏ طرف الأرنبة. وجا روث الأنفٍ : : أي ضخمه ed‏ 


Io 


وإذا نخلت ls DI‏ في SUN‏ من قَصَبه فهى : ig‏ 

والرّوث لذَّوَاتَ الحوافر: معروفت راث يروث . 

© ورث: 

المیراث: 8 یرت ورث! ۳ e‏ وورثه e‏ وأورثته Us‏ 
والإرث : aol‏ ورث . Ly‏ - تاؤه واو -: 5 iS‏ المیراث ولا یجمع کجمع 
المواريث. 

وفي AA]‏ ) لیم أمتعنو بسمعو وبصري واجعلهما الوارث مني el‏ 
اراد : lal‏ معي حتی آموت . 

والمورث*): المبقی . والوارث : | 

وفلانٌ في از مج 

والورث : الطري من الاشیاء . 

وورثان: اسم موضم . 


® ور : 
لور لک من ال والجمیع Lay SII‏ من ¿ly ds‏ 
Ria‏ ار - وبرج من بروج | ON‏ 8 والسيد sus 6 os‏ عمرو بن معدي 


: والعرعض على وجه الماء في قولهم‎ JO JA أبا نَوْرِ.‎ os 


(Mm‏ في ك: وورث. وحرف العطف زائد. 
)1( ورد في التهذيب والتكملة واللسان والقاموس. : 
(5) في ك: والموارث. وكانت في الاصل كذلك غير أن الناسخ قد نبّه على زيادة الالف. 


۱ 


کالئور VAN ile US nas‏ 
-? و ۰ .2 و و 2 #8 5 MAA of‏ ۳ 
والبثر الذي يخرج من الفم . وحي من بلي نهیم . وأكمة بیضاء. 
AAA‏ ,40% وه 1 إن 2 
ومصدر ` نار يثور II‏ 
Beet EE aot eee emo‏ و eee‏ 
وثار الدخان والغبار والدم : إذا تفشى فيه وظهر. 
ghee ees‏ دی وه act‏ و ود 
وثار الشعر: قام . وهو ثائر الراس 
oe A ov,‏ 778 2 ام 
Es‏ فريص Mas,‏ إذا انتفخ من الغضب . 
A. 1 vee Sor‏ 
ونور الشفق : ما ثار منه . 
Sy‏ : ار في قوله: 
E 3555 jg‏ 
A 2-0, s vee tee, tee, of o - 1 ¿A‏ 
ويقال في جمع الثور: ثورة وثيرة وأثوار وثیران وثيرة. 
oz o. For vo‏ 8 و ۶ co.‏ ها ٠. Los z‏ 
وأ ستثرت صیدا: أثرته. واثرت الأسد والرجل . وثاورت فلانا: 
أى ساورته . 
Ju,‏ للبقرخ: مر لأنها 5 ts‏ تثیر الأر رض تقلها AS‏ 


so o 


وثارت نفسه : إذا جاشت 
OBEN OA‏ فان في BLY‏ الورکین . 
والثوارة: الخوران: 


(7) عجز بیت من الشعر de‏ مثلا في أمثال أبي عبید: ۲۷6 ومجمع الأمثال : ۰۸۸/۲ وو معزو 
لأنس بن مدرك الختعمي» وصدره: ( إني وعقلي سليكاً بعد مقتله ) في العین واللسان» و( إن 
وقتلي سليكاً ڈ ثم أعقله ) في كتابي الأمثال المتقدمین والمقاييس والصحاح واللسان والتاج. 

(Y)‏ الأصلين: ومصدره. والضمير زائد. 

. في ك: وثار فريض رقبة‎ (A) 

(4) جزء من بيت للأخطل» وفي الأصلين: ( المتضاخم ) بالخاء كما أثبتناء وقد ورد بالجيم في 
اللسان وفي ديوانه: ۰۲۷۷ وتمامه فيه: 

جزى ال Ui Lg‏ وَبْدَةّثفرالشورة المتضصاجم 


۱۹۳ 


وفلان في وا ne‏ : وهو الكثير. 

| وثار is‏ رازم وثورهم : اي O‏ شرمم. . وكذلك ثویرهم 
: إذا LS‏ وزادوا وضخم م آمرهم . 

ES! SA! 1 
a? و‎ of 

والثوار: الثار. 

@ پیر۱۳): 

ار عط a‏ 

© ثرو: 

ees) ES op 

¿SAL sao وأثرئ.‎ OM Sy عَدَدُ المال الكثير.‎ a, 


كه eN‏ أي کنر وترا بنو فلان بني OW‏ يشرونهم y‏ : إذا 
sof o ROS 7”‏ 


کتروهم . وثاراني فترزته: أي غلبته في Sho sd bl‏ 
یب في ارو ریت۳ بك . 


ری فلا القوم as‏ اجتمغوا عليه . 
Sp de‏ 
وفعلت ذاك من بين أثرى وأقتر: أي من بین الناس كلهم . 


(۱۰) كذا الضبط في الأصلين بتشدید الوای وهي مخففة في ضبط التكملة ونص القاموس . 

(۱۱) في ك: أي شار. وقد ضبطنا كلمات هذه الفقرة بما ضبطت به في الأصلين» > ولم يرد بعضها في 
المعجمات . 

an‏ يرد PA lia‏ العين» ولم ینبه المولف على إهماله فيه . ووردت معلومة ( الثیر ) في 
تركيب ( ثور) في التكملة والقاموس. 

(۱۳) كذا الرسم والضبط في الأصلين› وهو( ثرا ) في اللسان؛ و( نَرِيَ ) في القاموس 

)١5(‏ كذا الضبط بتشدید الراء في الاصل و ك وبتخفیف الراء في الصحاح واللسان. 

)10( هكذا ضبط الفعل في الأصلين› as La‏ 3 في التهذیب والصحاح ونص اللسان والتاج. 
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Pid 2‏ ام 
وسمیت الثریا لکثرة كواكبها. 
Je AUS,‏ الثری من المالر. 
or 2 2 5 “- 30 fees‏ 
وثروان: اسم جبل من چبال, بني سليم . 


© وئر : 

الوثيرٌُ: الفزاش الوطيء OU‏ والوثر: الوثير. 

ys BG وجَمْعُها‎ Ue y E وما ی به‎ 

ويُقال aU a hy‏ 85 وإذا كانت CRS‏ العَجْرٍ كذلك» 
JE ey‏ ووثَارٌ. 


2 


2 090 
والوثارة: الضخم . 
ac.‏ تمع اليل Barts cs 0 oc Se‏ كه no”‏ 
والوثر: النزوء وثرها پثرها. وفحل میثار: إذا ضربها على غير Br‏ 
o 4 ۱ 9 5‏ 2 
والوايْرٌ: الثابت على الشيء الدائب. 
وفي النکاح قيل: Lats‏ الأشياء إليك؟ فقال: ونر على má,‏ 
أي یکاح على فراش, ول 
solos o. E + ۳ ee coto‏ 
ER‏ منه. ويقولون: توثر وتحمَدٌ: بمعنى توفر. 
والوثر والرط : مثل السَراویل لا ساقین لهما. وقیل: هو شبه Ne‏ 
5 و ,ال o‏ - 272 ر و۶ 0 م9 ۵2 
وقیل: OMS‏ من آدیم تشه المراة علی حقویها. 
م ”0“ 


Byer‏ نر 1 2 ed‏ ناه 
والوائر OOM,‏ الذي BE‏ تحت خف البعير. 


ee oUF o 4 ره سه‎ of- a zo ace be 2. ۳۹ o 
. ازعزعك فيه‎ yl والأوثر: العداوة» لاحركن اوثرك : أي لالقينك فى‎ 


)11( ضبط الفعل في الأصل وك بفتح cel!‏ وقد أثبتنا ما Ls‏ به في التهذیب والصحاح والأساس 
واللسان ونص القاموس . 

(۱۷) في ۵ : وتر على وتر. 

(۱۸) في الأصل وك:(جوف) بالجيم» وهو تصحیف. والتصويب من التكملة والتاج . 

)14( كذا في الاصلین. ويأتي مثله في تركيب Cy)‏ وهو BW‏ - على زنة فاعل - في المعجمات . 


vio 


: أثر‎ o 
a al e F وهو َم في‎ - lis ¿al ot Ss 
ذلك‎ MEA Of أي‎ “gl y وثرا ما‎ OU هذا آثراً‎ Jal 
ذي‎ Ht ويُقال:‎ Ak’ أي قل‎ : PUL وقيل:‎ YU] الفعل فافعل هذا‎ 
مَؤْثْراً له على غیره.‎ Mal ر: أي‎ Ae واثرة‎ 2 
پوس یبا الذهر: أي یصلح به وهو في الک ذب وما‎ es وهذا‎ 
, شابهه(۲۲)‎ 
- 23 ge a ac 
a والاثر: اا رن دل‎ 
2 و م‎ 
ا دیحو أن‎ EM as ضربته. وا فرنده‎ care ply 
. الذي ین 3 عن قَرْنٍ‎ 58 
به في آثارهم أي من‎ Lhe اه وم عن وم ؛ أي‎ of : الحدیث‎ ly 
. الحاكي للحدیث‎ ONL, ÓN بعدهم . . والمصدر:‎ 
LEN وکذلك‎ CODE ومروت بالأزنب‎ 
گم و‎ ٠ o ۶ مرو‎ 2 be 3. 2 pee a? 
Sá وهذا‎ co] في‎ Cis Lal IM, والاتباغق‎ Aue والاشر:‎ 
.] ب‎ /۳۲۹ [ 
2 co. F , DA Sige 
. غضب کان‎ ZI وأغضبني على أثارة غضب: أي على‎ 
Ce من علم‎ A » Js je dy ومنه‎ il وسنت الإبل علی‎ 
. أي بَقِيّةِ منهى وجَمعها أثَارَاتٌ‎ 


(۲۰) ورد في مجمع الأمثال: ۲۲/۲ مُكل نصّه: افعل ذلك ST‏ 

(۲۱) وفي المقاييس والتهذيب: : إن اخترت. 

(۲۲) كذا في الأصلين» ولم يتضح لنا المراد من هذه الفقرة. 

(۲۳) كذا في الأصلينء وهو( الآبْرٌ) في التهذيب والمقاييس والأساس واللسان والتاج. 
)18( تقدّمت هذه المعلومة في تركيب ( ثور ) وهو الصواب. 

.6 سورة الاحقاف. آية رقم:‎ (YO) 


VW 


,3 | الأثر - بوژن فلاح, ¿y‏ -. والائار: Fase‏ 
والم ار SEE‏ التي اها قوم عن آبائهم ره والجمیع 


2 


. وهي الما أيضا‎ TN 
al Ly hile, Hab تور‎ none والأثير:‎ 


BO - 


EN والمصدر‎ 


5 e, 


لس ال له إل ثر في الأرض بحافرها. 
۶ و oft‏ 2 

1 3 فلان el Ju‏ اقتماه ؛ پاثره ائورا. 

. بفلان : إذا مات‎ ab Pe 


ورجل ¿av‏ باغ آصحابه وهي Sel Y‏ بلا ری عليك 
NY,‏ أي لم SHEE‏ عليك . 
وما Bi‏ فلا إل أثْراً: أي 0 delas‏ عندي he‏ 
EK a ‘all‏ بر بها في A he‏ 
y‏ جمع e oe:‏ ف باطن خف البعير یقتفر بها أثره. 
A O‏ البَعيْرِ؛ الرَفِيْقُ بذلك. 
Wb‏ جلاص 23 «gay‏ وجمعه و 
HY 5‏ عِصَابَةٌ LE‏ بها £55 stb‏ إذا dls‏ عَظِيماً yb‏ يُقال: Ge‏ 


ورة. 


مال nn.‏ ۳۹ و ره 
وأرض مائورة : إذا كان المال يرعاها. 


il بضم‎ - A كذا الضبط في الأصل و ك والوارد في المعجمات ضبطاً أو نصاً:‎ (Y) 
. بسکونها -» ولم نجد فتحها فيها‎ - Shy بكسرها-.‎ 


۱۷ 


- 0 cose a? y 7 0 
فاندقنت ثم أثرتها أنت.‎ MAIS CH مور قد‎ as 


Elle د التي یلم‎ wie ae تكون في‎ te JA 
¿dt :- - وهو‎ SA ويرشم بها الطعَامُ في‎ 
ريث:‎ © 


y . اسْتيْطاته‎ byw odin, 65 يَريْتُ‎ a 
¿A 
وما فَعَدَ الا ریما نم‎ 
OSS إذا أعييا أو‎ Fos الرس‎ ess 
FEA 
ni 6 
. را‎ ÓN ف رات‎ abe LLY Tae Su :3 الرئيئة‎ 


bic. A وازتتاً عليهم‎ 


caba a lis‏ طَعَاماً: أي ما ذاقث. 
jth,‏ الرجل عي nds‏ 


3 2 وم و‎ ENE . و‎ ah 

ورثات الرجل : بمعنى رثيته. والرثاءة : النائحة۳۳). 

ثار : 

Cole Bly sb أي فتل به؛ فهو‎ ak ار‎ «pill Cia AN 


(۲۷) في ك: قتلك . 

. في الأصلين : الجلوانء والتصويب من التكملة واللسان والقاموس‎ (TA) 
في ك: واسترست.‎ (TA) 

(۳۰) في ك: أو كاد. 

(۳۱) في الأصل ول : رثاث اللبّن ازثاه رثا والصواب ما أثبتنا. 

(۳۷) في ك: وفتاته . 1 

(۴۳) في ك: الناحية . 


11۸ 


لثار. E)‏ به: a‏ الأوّلُ. والاژ: المَظلُوْبُ بالدّم . 

وال المزيم : الذي برضی De‏ 

وقولهم : يا تارات فلان: يُعْنى به gh‏ الذين O‏ بثاره. 

وفي الدعاء : لا ثارت فلانا پداه: أي لا نفعتاه . 

Je jk‏ - بالَمز -: إذا استغاث؛ فهو JRE‏ وقیل : هو الذي 
ns‏ علی طلب تاره 


£ 
۰ (FO) + آر‎ © 
2 o + o cut 


SÓ E‏ اور cont‏ | أوقذتهاء CEG,‏ هي ار وارثت تاریشا. 


¿E 
SO ما تورث منه‎ cea SO DEAN 


34 < 2 50 a? كتج‎ i ate 
. أو غیره‎ Ae ota a : الدوام تارثت النار. وأرثتها‎ SS, 
E وهي‎ til لتاریث‎ as غود أو سرقین یفن ذ في الرَمَادٍ‎ EN, 
۶ 
¿Las 
ATA 2 oF 2 ost ae on و ۶ 2 وك رس‎ 
Bu E ونار‎ Rory ونار ارثه : متقده . وارثت النار اروثا وارثا : أي‎ 
ae 2-6, 


مۇججة› وارثة . 


ogf‏ بي 


وارئت:: ن ن الوم : هیجت : بینهم . ; 

tó ES,‏ كالرقطاء le‏ وسَوَادِء والاسم GEN‏ وا کر آرت 
HEI $e,‏ وهي التي بیاضها في As ss‏ 

EM,‏ الخد : 72 oe‏ أرضين ؛ ¿Ns‏ وهي ¿ol SY‏ وقیل: هي 
الأرض السْهلة ¿Lal jie ES 3 gil‏ 


. في ك: الذي يرضى ضى المرضى به. وهو من أوهام النسخ‎ (TE) 

(vo)‏ يرد هذا التركيب في العين» وربّما سقط من المطبوع لورود الرواية عن الخليل في هذا 
الترکیب من المقاییس ولعدم تنبیه الموف على إهماله في العين. 

(۳۰) كذا الضبط في الأصلين» رفظ بكسر الهمزة في اللسان ونص القاموس 


۱1۹ 


Se pels‏ محکده وإرثه : واحد . وهو E‏ القدیم أيضاء هو فى 
¿MN > $‏ 
4o‏ ور و 1 ad‏ 
المرئو: المنکسر۳ الذي به علة. 
ورَنُوت خدینا: أي ches‏ وكذلك إذا رويته. وعَمُنْ تَرْنُو هذا الحدیث: 
oa.‏ 97 2 و 
أي عمن تذکره. 

pS aw bt se ore ” ور‎ 2 Mo 

ورئوت الرجل(۳: أي رثيته» ورثاته أيضا. ¿NY‏ 
۵ ری( *): 

2° 8 م‎ bos s 2 sos. o, 4 
Ge ودقص‎ EM A 
rs Ju »؛ وهو‎ OU التقى‎ EY تتابم‎ Le ویقولون‎ 

سرعة اتفاق الأخوين فى الموَدُة. 
وأرض مثرية : لم یجف ثرَاها. 
AL,‏ لغة في الثرى. وهي - أيضا ‏ من الازضین : الكثيرة الثرى. 
fog‏ مه را 8 o. Az‏ 0“ 98 
وقوله عز وجل : # وما تحت الثرى 4 يعني الأرض السفلی . 
ویقولون: هو ابن ثراها: أي العالم بها. 
وثریت الأقط : صببت عليه ¿Elo‏ 


(۳۷) لم يرد هذا التركيب في العين» ولم de‏ المؤثف على ذلك. ووردت المعلومات المذكورة في 
تركيب ( رثى ) في التهذيب؛ وفي رثا ) في التكملة واللسان. وفي ( رثو) في القاموس. 

(۳۸) في ك: المتكسر. 

(۳۹) سقطت كلمة ( الرجل ) من ك. 

(40) لم يرد هذا التركيب في العين مكتفياً ب ( ثرو) الجامع لكل ذلك» ومثله في التهذیب واللسان 
وورد تحت عنوان ( ثرى ) في القاموس . 

)£1( هذا القول «Js‏ وقد ورد في أمثال أبي عبيد: ۱۷۷ والتهذيب والمقاييس والصحاح ومجمع 
الأمثال: ۱۳۲/۲ والأساس واللسان والقاموس . 

AM : آية رقم‎ ¿ab سورة‎ (£Y) 


ریت به أثرئ : آي فرخت به . 

وإني SiN‏ الفضب في وجهه : أي Bl‏ 

وبذا منه ری الماء : إذا عرق؛ في شِعْرٍ ab‏ *۲. 

a LES : فلا‎ GF بت‎ 

. القوم : أضلّهم‎ ety 

وفي الل 69): aly‏ لقریب لیر تقد gill : “° Lo‏ يعطي 
بلسانه ولا يفي بقوله . 

ویقولون۱»: شهر ثری» وشهر مرعی [ ۳۰ اي اول OGL‏ من 
المطر فيل الترَابُ تم یلم ol‏ 

وراه یثریه فانفری: إذا EL‏ 

وما ييه شي ولا ره[ NOUR‏ يكرى ED‏ فیه؛ : أي لا ينجع . 

وفي OPEN‏ « بقعي ويثري في الصَّلاةٍ » هو من SA‏ 


: في قوله الوارد في ديوانه: ۰۳۰ ونص البيت فيه‎ (tr) 
یذذن ذیاد الخامسات وقد بدا ثری الماء من أعطافها المتحلب‎ 
ورد في التهذیب والأساس واللسان والتاج.‎ (88) 
في الأصل وك: النثط» وهو تصحیف. والتصویب من المصادر الأربعة المتقدمة.‎ (£0) 
MIA ورد هذا القول في الصحاح والأساس؛ ونصّه فيهما: « شهر ثری وشهر تری وشهر‎ (£1) 
.» وزاد على ذلك في اللسان والتاج: « وشهر استوی‎ 
في الأصل وك: (ماته) بالتاء المثثاة» ولعل الصواب ما أثبتنا.‎ (Ev) 
زيادة من ك.‎ (£A) 
.- وفي الأساس : ولا يثري فيه - - بفتح حرف المضارعة‎ (£4) 
والتكملة واللسان والتاج.‎ ٠٠١/١ : والفائق‎ cipal ورد في‎ )۵۰( 


۱۷۱ 


© ثيل: 

الكل Ste‏ فنب St‏ وقیل : SJ a‏ هه وجمعه OH‏ 
ر 0 5 e los é 5 Le‏ 
وفي المشل ”“: « أخلفٌ من ثيل الجَمّل » وذلك لأنه يبول إلى خلف. 
So. - so - 4 of‏ اله 

Sy‏ : بات Sh‏ الازض. 

© ول: 

لول: الذّكَرٌ من النحل O‏ والرَيء من JN‏ . 

cor. A 2 مور‎ 9-5 . oa و مع‎ 5 

والثول“: شبه جنونٍ في الشای والذكر أثول والانثى AVS‏ وقيل: هو 
tal‏ في عنقها. يُقال: NG CIE‏ 

Hy‏ من الناس : جَمَاعَاتَ من des OFF‏ ومال e‏ وکذلك الثولة. 
7 م وم و و ار و 5 Be‏ بوي ات ورن eS‏ 
وقد تثولوا وانثالوا: أي اجتمعوا. والثوالّة: GS‏ من الطير والجراد. 


(۱) ورد في مجمع الأمثال: 7١4/١‏ والمستقصی : ۱۰۰/۱ والتاج. 
(Mm‏ في ك: النخل. 
(۳) في ك: والشول. 


۱۷۲ 


OCT,‏ الوعاء ST‏ إذا OSL‏ ما فيه 

Ala ll, 

© ثأل: 

JEN ار ج وتیل‎ ci 

© ليث: 

A y Be ES Syn وهي‎ dour Eh) 

BS Yad 

S90! ¿Ae dy فلا‎ LE, 

CEN,‏ فلاناً: أي a‏ والملائث: : الشجاع اللازِمُ لا يبرح 
مکانه . 

OF من العناکب يَصِيْدُ لباب‎ O55 th, 

. امن الابل‎ tad 0rd 

MEL‏ - على Js‏ عصیفیر - : الخْذل الكثير الوبر. 


so 4 


CO‏ السمين المذلل: 

© لٹی: 

iy‏ شَيْءٌ Gast‏ من ماء Js ALLIS AM‏ من ساقها خائراء 
والواجدة ey HY‏ الشجرة OOS, CS‏ ماخولها: إذا سقط منها Fle‏ 


)8( في الاصل و ك: وثلث» وهو من سهو النسخ . 

)0( في ك: إذا صبت. 

(7) في ك: وثياً. 

(۷) كذا الضبط في الأصلين» chs‏ الياء المشدّدة في الأساس» وكمنبر نصًا ‏ في القاموس 

(A)‏ كذا في الأاصل. وفي “ay‏ : والمليئث» وفي القاموس : الملَيْيْث. 

)4( في الأصلين: (AN)‏ بسكون الثاء وضم cell‏ وما أثبتناه من المعجمات es‏ ومن نص 
القاموس والتاج. 

(۱۰) في ك: والشت. 


۱۷۳ 


و e‏ رو و 48 Bay yb.‏ 
وخر جنا نلتشي ونتلثى : ناخد 5 الشمام. والعرفط . 

2 wie لو و بم هر َه‎ ee وعم‎ see 

ور Ta‏ بالعري :في قبزها thy duh‏ وفي SB‏ ا ابن bi‏ 

واللثئ : ¿bs‏ الاخماف في ماءٍ أو دم . وما یلق LIL‏ والاناء من 3 
0 

wer OVE والجمیع‎ OLY] ما الخدر من‎ ED, 

oe 8 

RAROS 

© لوث: 

اللّوْتُ : دار لإا مر ويُقال: لاث EN,‏ ث - على القلب -. 

ولاث به : بمعنی لاد بهء وكذلك تلوت ca‏ عو باوت 4 EE‏ ویقال 
للاشراف : ماوت ؛ لذلك OME SG,‏ مثله. 

وکان يُقال a‏ زجمه ال -: ابْنُ الملاوث؛ والواحد COE‏ وهو 
من الرجال : الصندیذ. ویقال: ala CHG‏ 

A ذاك من‎ GES VERS لَوْثِ: أي‎ ob Buy 

8 عام ع م2‎ Ate 

ورجل ألوث: قوي . 

والتات الیعیر: See‏ 

3 2 و * و و‎ of 


(۱۱) ریم الجمع في الاصل ول : لثاة. ۱ 

(۱۲) لم يرد هذا ae‏ في العين» ولم a‏ المؤثف على ذلك كما التزم . وورد في التكملة والعباب 
واللسان والقاموس 

(۱۳) ضبطت الكلمة في | الاصل وك بضم «peal‏ وما أثبتناه من الصحاح واللسان والقاموس . 

(۱۶) في الاصلین : این SLI‏ والواجد ملاوث. وتصویب الضبط ولفظ الواحد من الصحاح 
والأساس واللسان والقاموس. 

)10( کذا في الاصلین. وهو تکرار لما تقدّم من قول المولّف: ( وکذلك تلوث ¿(e‏ 


۱۷ 


Bas,‏ تايه SE‏ الات هة عل as‏ من الجر 
IL et,‏ واختلط . 

OVS فيه. وفي كلامه: إذا‎ uot أي‎ rake في‎ e Sul, 

ولاث لسانه: أي لاکها. 

aly EY :- لسن . وهو أيضاً‎ cs By, 

ال : الآ Gt‏ في اه 

o cal Cais pl or 

وهم م وان المائة ولوا أي قريب من المائة أو St‏ قلیلا. 

ال Ble‏ من gl‏ من BS‏ شتی . وفلانٌ في BS, BS‏ 

وفلان Bid‏ يلوت في کل شي: و Gali,‏ ۱ 

ct,‏ به مالي : ! إذا اسْتَوْدَعْته NY gol]‏ واللائة : المال. Gy‏ يلاوثه: 


أي خالطه في الشری والبیع . 
ولائني An Ly SE‏ عن کذا: : آي حبسني » ونه : أي حبسته . 
" ولم EL‏ آن fab‏ كذا: cier‏ وما آلاث sra‏ 


ولاث بالخبر: أي کتمه . ولات کلامه : لم صرح به. 
Eb‏ من OD‏ مت ab E ol‏ 


2 


¿DML الازض:‎ cig, th الكل وألْوَتٌ‎ Sa, راشه.‎ Sa, 


ee coe 
“alg! فتح‎ ar 
في الأصل. وبالفتح وسكون الواو في ك. وبالضم وسكون الواو في التكملة‎ rae rhe 


\Vo 


© ولث: 

الولث: age die‏ بَيْنَ الوم . ووَجَمٌ مقارب Bh OMS ES‏ 
رمٍ في العین . 

[ و tly OT‏ اله : أي ضربته» وولت dye‏ 


Bry و‎ 0. 


وولثت aise ral‏ ل ا 

Eb,‏ من مَطر: یل منه. 

ES,‏ له 5 أغطاه شيعا يسيراً. 
وولثة من خبر: أي طرف ليس بصجيح . 


م6 ماس 


ON pa EMG وین‎ 
: وثل‎ O 


re ae il, 
والوثيل : الضعِيفك‎ 
اسم أيضاً.‎ md, 


و و se,‏ 


والوئیل : اللیف نفسه. 

Joy‏ : ما خَلّنَ من Gis Jas cag‏ آخر فیوصل به» وجمعه وثل. 
وقیل : هو JA‏ من A‏ 

cit,‏ الشيء توئیلا: أي امه 


oS oF 


di y‏ لوصو 


)14( هكذا ضبط الفعل في الاصلین. وهو أحد ió‏ في اللسان؛ والثاني ES]‏ 
(۲۰) زيادة يقتضيها السياق. 

)11( ضبطت الكلمة في الأصلين بفتح القاف. وما أثبتناه هرهم التكملة والقاموس 
¿UN (YY)‏ في الأصلين مخففت والتشديد من التكملة واللسان ونص القاموس . 


۱۷٦ 


: أثل‎ o 
. منه الأقداح‎ ai اعظم منه؛‎ at لا : شجرة )3 کالطرفاء الا‎ 
. کالخذراف‎ ÓN الا من‎ 
du وت کثر‎ SG وا فلان‎ 
ot et م‎ 
وال - أيضا  بائل اثولا‎ ROTA] Bn eche ملکه: : أي‎ AN ls 


[ ۳۳۰/ ب ]. 
GEN,‏ المال. 
ER‏ و ow, ۴ Fog wf et‏ 
وأثلة کل شي:: أصله . ومال أثيل : اصيل . 


۶ of 


Lb, هرا‎ JÁ EN 
Y. alts : وآثل‎ que: Ey ومجد‎ 
إذا حفرتها.‎ Fl coc it, 

EN : i والمتائل من‎ 
(YG E وشعر یل‎ 

CBE,‏ أمؤره: أي اجتمعت. وفلان HT‏ مال : أي یجمعه. 
sen SÁ,‏ اي eal‏ 


لمحد 


. عليه ال أي جمعتها عليه‎ eH 
انال ل‎ 
وم عنده(۲۳).‎ 


الخارزنجي : Ju‏ للثالث ال ¢ كما يقال للسادس : ساد . 


(TY)‏ ضبطت الكلمة بفتح الثاء في الأصلين» وسکونها محل إجماع المعجمات. 
)18( في ك: وتاصلت. 

,)10( في الأصلين: لثیث. وهو من أوهام النسخ . 

)11( ورد تركيب ( ثلا ) في التهذيب واللسان والقاموس . 


۱۷۷ 


سس 
الا : ما اخبرت ys‏ من بالج فعاله alae ay‏ ولا Guts‏ منه 
فعل ؛ فإن كان ق: نا عليه فول Fa‏ وانهم pe SAAN A‏ 


el onl pS في‎ ASS وينه . وتنائی القوم‎ Gl Os : وقيل‎ 


ns‏ اله 3 O‏ نثر. 
ونی الذلو: بت نله 


IÓ: ÓN‏ عليه بخ آو ی 
pall ús 44 HEMI,‏ ووه )13 age bee lie‏ يُقال: ais‏ 
¿y gle‏ 


ل o a‏ م رمم فا و E‏ 
والثناية في العکم MO‏ خشبة تشد بالحبل إليه.. 
)1( ضبطت كلمتا ( نثي ) و( نفي ) في الأصلين بذ بضم النون» والصواب ما أثبتنا. 
(۲) في ك: في العلم. Ms Cea oe Cs‏ و 


\VA 


Gs MIA y الرس ؛ وكذلك اي‎ J E 
الم ایض‎ cs Sst لام‎ 
o 3 aa. ی 4 ۰ وه 1 رو ۶ ۱ ا‎ 
es والثني من کل شَيْء: یئنی بعضه على بعض أطواءً ؛ فكل واحدة:‎ 
حتى يقال : ا الحية : مطاويها.‎ 


۰ ca E A ا‎ Bore 5 و ل‎ ? Bare A ca 
8d ويقال : ثنيت الشيء أثنيه. وثنيته عن وجهه: إذا )299 عوده على‎ 
Bo 
. مثله‎ Oa wl, 


9 :اي في‎ rr 
Guay و فلان : فعل‎ 
والثني : الا‎ el إلى‎ Joly والثني : ضم‎ 


Leal أي جاء‎ : ٩) و « جاء ۳ من عنانه‎ eel: : e عنانه‎ gs 

وفلان A 5 Y‏ به الخناصر: أي y‏ انيا . 

Uy Ligh AA CS, إذا فَعَلَ مرا ثم ضَمْ إليه آخر.‎ 8 8, 
da EY Oh AACS pal اهما را‎ 


3 
cf. 


SAS ¿ls MES 
ون وما فوق‎ cial والمثنى : من أوتار العود . وقیل : ما دون‎ 


. paí! 

(۲) في ك: الجبال. 

)£( ويجوز فيه a‏ بتشدید eli‏ كما في القاموس . 

)0( رسم م الفعل في الأصلين e:‏ والصواب ما أثبتنا . 

)1( في الأصل وك:(من عنايته) وهو تصحیف. وهذه الجملة e‏ وقد ورد في أمثال أبي عبيد: 
7 ومجمع الأمثال: ۱۷۲/۱ والأساس واللسانء Ad‏ الأساس بمعنی : إذا جاء ظافراً 
EA‏ 

(۷) كذا في الأصلين. وفي الأساس : فلان لا 3 به الخناصر أي a ab y‏ وفي التكملة واللسان 
والتاج : FIST A A‏ 

(۸) في ك: إلى ثنة 

)4( في ك: Sts,‏ 


۱۷۹ 


والمثاني : oui‏ سورة فاتِحَةٍ الکتاب. وقیل : من سُورة البَقَرَةِ إلى براءة. 
وقيل : eds Sa‏ لقولِه تعالئ : > كتاباً (pu‏ مثاني 004 mys‏ بذلك 59 
القصص Cod AEM,‏ فيه . ۱ 

E ولا ني‎ is JA ولا بكر: اي یس‎ fee ondas 

EN,‏ بمعنی بمعنی ان 5% الرجل تا 

وفلان 8 و[ لا ]۱ LE‏ أي AY‏ من galls A‏ وینکر غیرهما. 

وناقة تي !207 Say‏ بطنین. cat,‏ الحامل: وَضْعْتٍ الثاني » وكذلك إذ 

Ey‏ أغلئ مبل, في زاس SE‏ ب رف وهي العف 
Lal!‏ وجمغها UU‏ 

ZU,‏ الوادي : أختاؤه. ومثانیه : مُحانيه. 

Cot E,‏ الأؤلادٍ إلى لا 

EB,‏ س dels‏ من اناب fly).‏ 1 3 الثاس ۹]۲: ما سَقّطتَ 
ts‏ الراضعتان A ARA CS,‏ 


وفلان ييي : eh:‏ ي خاصتي» وهم ناياي . 
e SSN, . JN gel aga‏ 
وهو رکب الناس th‏ أي بناجیتیه . 


reg 2o ates Fis 
As والثناء : الفنا وجمعه‎ 


)٠١ )‏ سورة $ آية رقم : NY‏ 
(۱۱) لعل المؤلف يريد بذلك شاهد العين الذي ورد فيه بلا عزی وهو: 
أبادوا بها الحييْن Las‏ ومذحجاً وبالبيض LS‏ غير يني ولا بكر 
وفي الأساس : ولیس هذا من فعلاته ببكر ولا يني . 
(۱۲) زيادة يقتضيها السياق. 
(۱۳) من قوله: ( ولا بكر أي ليس ) إلى قوله هنا: ( وناقة ثني ) سقط من ك. 
)18( زيادة من العين والصحاح. 


۱۸۰ 


رت م د vo‏ 


My‏ - مَفُصُوْر: الذي cals SU, E as‏ فلان OLE‏ بني 
فلانٍ: أي يلي pen‏ وجمع الى iS‏ 

di‏ 008 وحلبت الناقة ی وی ی : : يوم gel‏ وفي 
الحدیث۲): « لا یی في Ball‏ » أي لا يوخ ESA] a oar‏ 

Es‏ الاين من ایام : otf‏ وان 

a Jak! الذي‎ ON LE, 

cl تما‎ AS bys والقوائم‎ AN : من الجزور‎ ES, 

وفیل في وله : ۱ 

OMG SÍ 


رایمه وزاشها. وقبل: هي jes E Oy O‏ 
والثانية GS‏ 
وفي UNA‏ الب - وله عن EN‏ أن PM GS‏ 
الشيء big‏ فلا یور له ن EY‏ منها PEA‏ او كر لاه GAY‏ کم FE‏ 
منه . وهي في فى المرَارَعة : أن GES‏ بعد Gal‏ أو الربم أو الثلث des US‏ 
وهي ME‏ 


(15) في ك: أوثانٍ. 
)1( ورد في غريب أبي عبيد: ۹۸/۱ والتهذيب والمقاييس والصحاح والفائق: ۱۷۷/۱ والتكملة 
واللسان والقاموس 
(۱۷) في ك: النحاس. 
(۱۸) في الأصل : الجزاز» والتصويب من ك. 
(۱۹) یرید المؤلف بذلك قول الشاعر الذي لم پذکر اسمه. وقد ورد في اللسان بهذا التص : 
E‏ الشيامساندة القرى جماليّة تختبٌ ثم تنیب 
وقد يروى: « جمالية الثنيا » و« عذافرة تختب » . وورد في التهذيب والتكملة والتاج أيضاً. 
(۲۰) في ك: تحيل. 
(۲۱) ورد المي النبوي في اللسان والتاج . 


\A\ 


Ore 


. اة أي ژویته‎ od في اليمين اله من‎ EN, 

eal gli iby‏ التي Jae Lis‏ من A‏ المَيْسِرٍ عن 
السهام ؛ + فکان الجواد شتریها فیطیمها الابرام . وهو أن Ls‏ معروفه مرتين. 

ومثاني الدابة : مرفقاه ورکبتاه. 

© أنث: 

E hho, tot DS جلاف 54 من‎ EN 
ونجی؛ في الشغر: آنائی*۳.‎ GH BLE والإنَاتُ:‎ 

Lal والعْنقُ‎ dels, La ومن أحياءِ العرب:‎ A Ny 
من قولهم۲۳):‎ 

ضربناه تخت ¿NN‏ علی COSO‏ 

Caca! ¿y‏ الذي des‏ من خدید غير 1,5 ۱ مومیف 
‘ile,‏ - بالهاء فيه - sl Fees add:‏ 

AA ms ot Eas ES وازض‎ 

UH,‏ في امرك EG‏ أي MOST‏ فيه ولا تلد 

وقبل في 4S‏ 2 ول : « إِنْ يَدْعُوْنَ من دنه OG BUY‏ أي مَوَاتا 
Js‏ الحجر والخشب وغیرهما. 


(۲۲) في الأصل E‏ وفي 3 : آنائي وما أثبتناه من العین والتهذیب والتکملة واللسان والقاموس 
(۲۳) كذا في الأصلین» ولعل الصواب : ( قوله ) أي الشاعر. 
)۲٤(‏ البيت للفرزدق في ديوانه : 4 ye‏ ونص البيت بتمامه فيه : 


AS عتوده ضریناه فوق الأنشيين على‎ a إذا القفيسي‎ ERP 
من العين.‎ Las ورواية عجز البيت في الأصل منقولة‎ 
في ك: واي.‎ (Yo) 


. هکذا ضبط المصدر فيٍ الاصلین» وهو مفتوح الهمزة في الاساس‎ (YI) 
. والتصويب من التهذیب والاساس والتکملة واللسان والقاموس‎ ce : في الاصلین‎ )۲۷( 
۱۱۷ : : رقم‎ al celal سورة‎ (YA) 


\AY 


© وثن: 

o Bike Big an heer). 38 st Scot د وم‎ arg و‎ 

الوئن: الصنم والجمیم الاوثان والوئن. وفری قوله عز وجل: إن 
O44‏ من Y‏ 504" لجمْع الوئن . 

LOM SIS في مکانه؛‎ SSI E OSL 

aS 0 ري : أي‎ il 

مت 2 Pela‏ مر of‏ 
mó EA y‏ شارت فرفتین صغارا ILS‏ وكذلك إذا شبات 


أولادها. 
ls‏ اا الرجل . 
ea o‏ 


A وجمعه‎ SM oa من جراج‎ tal: لا‎ 
th: a هده‎ HY G53 إِنْ يَدْعُوْنَ من‎ « : (a 


& ناك : 
fo, -£‏ 
ناث يناث نا tú‏ إذا اجتهد ذ في السَعْي . 
0 ۰ ٹین" : 
و الذي SU Cass‏ 
(۲۹) والقراءة الشائعة المتداولة : > $ LS ¿uu‏ تقدّم . 
(۳۰) في ك: والواسن 
(۳۱) في ك: کالوائن." 
(۳۲) في ك: وطة. 
(۳۳) في ك: النخل. 
(rE)‏ لم يرد هذا الترکیب في العین ولم ينه المولف على ذلك. وورد في المقاییس واللسان 
والقاموس والتاج . F‏ 7 
(Yo)‏ القراءة المتداولة: « إلا إناثا) كما تقدّم . 
(۳۰) لم يرد هذا التركيب في العين . وورد في التكملة واللسان والقاموس . 
(TY)‏ لم يرد هذا الترکیب في العين Ail‏ وورد في التكملة والقاموس 
(۳۸) ضبطت هذه الكلمة بفتح ACS‏ في الأصلین» وبكسرها في الكملة ونص القاموس . 


۱۸۳ 


الثاء والفاء 


lS opr ول‎ 2 OBS 5 ae “o” 2 
ALO! gly a e de : لام‎ 


م ټ 


. اي کسرته‎ By Gt BE BS من‎ : Acad 

ae sali عن‎ ll, He ُلانا‎ SI, 

انا بالمگان : اناما به . 

. عن القوم. : رددت عنهم‎ di, 

وما AB‏ عَنَا: أي ما حبسك. وفي مشل 6۳ : دون رید nti‏ 
¿al oli, .» Gal‏ سكن gle‏ 


. في ك: بالضباغ‎ )١( 

(۲) ورد في أمثال آبي عبيد: 157 والصحاح ومجمع الأمشال: ۱۲/۱ والعباب واللسان والتاج 
والنص ذ في الجمیع : « إن الرئيئة تفثأ الخضب » ولم ترد فیها كلمة ¿(Lay‏ 

(Mm)‏ لم يرد هذا التركيب في معجم من المعجمات المعروفة. 

)9( لم تضبط e‏ الأصلين» فإن كانت مشددة لزم رسمها: ale‏ 


۱۸ 


سم ۶ 


وانفثیت عنه : ارتددت عنه وترکته . 


© آثف: 

ag of‏ رز وه LE‏ و و و 

الاثفية - والجمیع الاثافي الحجارة اللي تنصَبٌ علیها ۳ وهي 
ا عو 


افعولة من Oe a‏ قفا a Fe‏ ایض - esta ary : - pH‏ ال اة 
reais sa) ee‏ أ ارت لها igi‏ 

وم رمیناهم 3 ة الأثافي : ¿Ja Da‏ 

ge أي انت‎ ¿ÓN اخدی‎ el 

. وكذلك إذا طردته‎ eas أي‎ : cal الرجل‎ oii, 

SO القصيرٌ‎ 05 

y به ولم نبرّحه.‎ ul بمکان کذا: : آي‎ aie, 


: القوم‎ ct, 

© ثفى وثفو: 

EM]‏ 90 التي لروجها امراتان سواهاء وقیل: هي التي نموت لهنا 
اواج اانه > وجل je‏ یت عنه نساژه. 

a,‏ إذا كانت الها 

0 فلاناً عرق سوء(: إذا صر به عن المكارم . وهو متثفی بعروق 


وه دمر 


Ely‏ متثفی : أي قد تتفاه الناس من أقطاره كلها. 


)0( هكذا ضبط الفعل في الأصلين هنا وفي تركيب ( ثفى ) الآتي» وهو مشدّد الفاء في المعجمات. 

٠‏ () في الأصل وك: واثففت. وما أثبتناه من العين والصحاح والأساس والعباب واللسان والقاموس 

(۷) هذه الجملة ¿Je‏ وقد ورد في أمثال أبي عبيد: VO‏ ومجمع الأمثال: ۲۹۹/۱ والأساس والعباب 
واللسان والقاموس 

(A)‏ كذا الضبط في ¿cla‏ وهو( اسف ) بفتح الثاء المشدّدة في العباب والقاموس 

)4( في الأصلين: (fas:‏ فلانْ عرق cee‏ وما أثبتناه من التكملة والقاموس وهو الذي يقتضيه 
السياق . 


۱۸۵ 


ho Me si. 

وثفات القدر: بمعنى فثاتها . 

وثفیت القوم : طرذتهم . ab Say‏ ويثفوه: أي یه وراءه. 

وهم اس على الأمر: أي ای iS‏ ف 

rc A وهي وه من‎ LJ يكون من هذا‎ al جور‎ LN, 


جور أن كر قن cast‏ وهي ea OOS‏ ويقال إثفية er‏ ها 
¿NS Se ao io ll‏ 
وجل A‏ إذا OD} ob a ols‏ 


9 مم‎ FO 


)٠١(‏ كذا الضبط في الاصلین. وقد تقَدّم ذلك من المؤلف في تركيب ( أثف ) lal‏ ويراجع ما 
علّقناه هناك . 

(۱۱) كذا في الأصلين, وفي الأساس : abe‏ وفي اللسان والتاج : فعلوية . 

(۱۲) في الأصل: حاذراً ( SUL‏ المعجمة )» all‏ ما انك وسقطت (Lolo) dels‏ من ¿dd‏ 

(۱۳) سقطت جملة ( واثيفيات اسم موضع ) من ك . 


۱۸۹ 


الثاء والباء 


: ثبى‎ e 
OSL, ae eens Sa اله ع من‎ 
IS و الخوض : وَسْطه الذي یوب الیه بقية المای وتصفیرها‎ 


الب من aes Je‏ ها 
AS EES,‏ على gly‏ في حیاته . والدوام على dal‏ والزْيادة 


فیه Bape cas‏ عنده تیه Maye:‏ تن ها dass‏ ندي قال مى 


ولا ولد gy‏ أي مال دائ نام . 


08 ر و 


ETL‏ أن تسیر رة آبيك وتفعل فعله. 

Oe Say A IS إذا‎ OS على‎ BY وفلان‎ 
je أي قرف‎ : (de وی‎ 

PU, PEA y‏ ؛ في Jp‏ الأفوو: 


(۱) في الأصل وك : والثبين» والصواب ما با لاله Ala dr‏ سالم . 

(۲) هكذا وردت هذه المعلومة. ولم يتضح معنئ التثبية هنا وإن كان السياق يقتضي أن يراد بها التسثر 
والتغطية. ولم يرد ذلك في المعجمات . 

(۳) في ك: الضغنة. 


AY 


SIS Alé وقد‎ 
SV : وقيل‎ 


ريني Ne‏ أي hase‏ وهر 


“otis rea) isles : : لكي‎ 1 


© وب : 
۳۹ 


A, بوجه ماکان وانججیع الاب‎ Css Lee التي قد‎ A 


AS صارث‎ OE lis إليها‎ OF وهي - -: التي‎ 


Ut,‏ اب يوب OG‏ فهو رجوع الشي, بَعْدَ ذَهَابه و كات له غفا 
وجلمه واصحابه . وَاسْتَتَابَ: a‏ . 

A الناس‎ LES Wa إذا‎ LY RL والصّبًا:‎ OSE ويُقال‎ 

a إليه‎ OE : الرّجُلُ‎ Ott, 


VE وجَل: « مَابة للناس‎ Se إليه الناسش. وقوله‎ SE الذي‎ HEI, 


أي ee‏ بعل res‏ ادا 


وَالمَتَابة : أن یکون في البثر LYE Bib‏ لا de‏ حفره. 


)٤(‏ جزء من بيت للأفوه الأودي ورد في مجموع شعره المنشور في الطرائف الأدبية: ٠٦‏ وتمام البيت 
فيه : 
ay‏ الوق متا ped‏ والخيل شاحية وقد عظم الثبى 

)0( الرّماد في اللسان والقاموس - هو البثى ES‏ 

)1( هكذا وردت هذه المعلومت ولم نجدها في المعجمات ويراجع ما علقناه في التعليقة (Y)‏ 
المتقدمة . 

(۷) هكذا ضبط الفعل في الأصلين» وهو مبني للمجهول في اللسان والقاموس . 

(A)‏ في ك: رجاء. 

(9) سورة البقرة» آية رقم: ه 


۱۸۸ 


plas وقيل: هو‎ al Los sl CL o ما‎ Ej إذا‎ : pal wey 
oa 1 
على زاس البثر.‎ OO plat 
وهو‎ Es PSE ] الخوض یوت 38 إذا [ ۳۳۱/ب‎ SU, 
بان‎ 
تم یود‎ UA el ماؤها‎ SIs لها ثائبٌ: إذا‎ Sus 
ایب 0 لعز اكير‎ a CSU sis) 


A وى‎ 


MEE عنده‎ os Li, 


والواب: ماء Sih‏ في الوادي أي یجتمع؛ في قول ساعِدّة: 


ل م Lor‏ 


ae oly 


وقيل: ما یثوب من A‏ فقيل : اللخ A OP‏ 
وال 20 توب a La, Lal‏ 

Hal‏ بیت العنکیوت. 

E LB 0. 7 

ps‏ فى les EN‏ بدعاء بعل دعای وكذلك في Lal‏ و في الاذانٍ 
والإقامة . 

والتويْبٌ "7‏ ایضا-: lel‏ من قوله OSS E Se‏ الکفاز 
ما كانوا يَفْعَلُوْنَ 004 

yy Ba اانه الله‎ BSN oy 


. في ك: التاقي‎ )٠١( 

(۱۱) جزء من Ge‏ لساعدة بن جُؤية الهذلي ورد في ديوان الهذليين: ۰۱۷۷/۱ وتمام البيت فيه: 
(۱۳) في ك: النخل. 

(۱۳) في ك: والئویب. 

)1( سورة المطففین» آية رقم : YU‏ 


۱۸۹ 


“o ..‏ 5 3 5 5 رر ?1 9 ory‏ ذم ار 

Sl, dl‏ ال ویقولون: أثوبه الله pay‏ حسنة» فأظهر الواو 
على الأصل . 

. arr ¿A sy, o ر‎ ۵ 537 2 0 

والثُوبٌ: واحذ y Sit Sau, ctl‏ واثبت الشوب إثابة: إذا 


- Ore 


. مخایطه‎ Cais 


cio E 


والإئابة: الإضلاح y‏ وب ول 1 OMA‏ لعائشة: « إن عمود 
لین SEY‏ بالنَاء ». 


... 


ÍA‏ عن A‏ والأنفُس ؛ یقولون۱۳: 

وقيل فى قوله were‏ « وثيابك نطهر OMG‏ اراد a‏ وفلان 
OME‏ الوب : اي ss “sé‏ 

ويُقال ASO LS ea‏ من ALLS‏ وقيل: ابي عهدي. 


0 


وهي أخلاقه asis,‏ 


- 2,3 


ويقولون: ر al‏ فلان : Md:‏ 


ul,‏ 1 نت۹ 
Bh‏ الطيرٌ we‏ الماء ONS‏ 


(15) ورد هذا القول في التهذيب والفائق: ۱۲۸/۲ واللسان والتاج. 

(17) في ك: فتقول. 

(۱۷) صدر بیت لامرىء القيس ورد في ديوانه: ۰۸۳ وعجزه فيه: وأؤجههم عند المشاهد OE‏ 
(VA)‏ سورة fi‏ آية رقم: ٤‏ . 

(19) في ك: تقي . 

(۲۰) في ك: بيلي . 

(۲۱) في ك: ذره. 

(۲۲) ديوان الراعي : 2759 وعجز البيت فيه: بعید حياته Y‏ الوتينا . 


۱۹۰ 


فإنه يعني السلی والغرس ¿O‏ 


وتان اسم رجل . 
SSL,‏ 
e‏ ثاب : 


00 LEN وفي‎ y AN اش من التَاوٌب‎ CORE 
۳ ES آسرع من عذوی«*۲)‎ « 

Jot ot om Si,‏ الإنسانٌ US ES‏ له US, Wi‏ كالنغاس من عَيْرٍ 
OS iy‏ ویب . 

وهو تب الخبرٌ: أي يتج ON‏ 

rac في أودِية البادیف و‎ AUS, PE a 

© وثب: 

Sail جمير:‎ a وفي‎ As Gui Uy وب یب‎ na الوَنْبُ:‎ 

والوثاب : ery ES‏ من مقاعد الفرش . وقيل: هو السريرء 
APO tell Money‏ لاله على السریر. 


(۲۳) في الاصل : السلا والفرس» وفي ك: السلاء والفرس . والصواب ما أثبتنا. 

(YE)‏ هكذا ضبطت الكلمة في الأصلين› > وقد ضبطتها المعجمات بضم الثاء وفتح الهمزة» وروي في 
التاج تسكين الهمزق ويأتي بعد قليل ضبطها في الأصلين بفتح الهمزة» وریما كان ذلك تنبيهاً 
على جواز الوجهين. 

(۲۵) ورد بنص الأصل في أمثال أبي عبيد: ۳۷6 ومجمع الأمشال: ۳۱۳/۱ وبنص: ( أغدى من 
الثؤباء ) في الصحاح والأساس واللسان والتاج. 

(۲۰) في ك: : من عدو. 

(YY)‏ ضبطت الكلمة في الأصلين بضم الا وما أثبتناه هو نض التكملة والقاموس 

(TA)‏ ك: أي تجسسه. 

)14( كذا في الأصلين» والسياق يقتضي : : شجر ينبت. 

(۳۰) في الأصلين: (htt)‏ بالظاء المعجمة dy‏ وهو تصحیف. والتصويب من 
المعجمات . 


۱۱ 


Ss وجمعها‎ AS والشرف . وهي‎ A سورة‎ SB, 
من الارض : مرتفع م عنها» وجمعها مایب‎ CEL, . ارتفع‎ OH, 
Rene 
السَرِيعَة لوب‎ A: dy 
E منايك‎ El توتک نز اباً:‎ EN : وفي الوجید‎ 
rors] والوییب: لَعَةَ في‎ 
O © 
عنه(۳۳).‎ Ae 
من قشورهه ۳. والمکان‎ Lis وما‎ pa US : الخارزنجي : باه‎ 
sac با ار لبي‎ es و‎ 
Bis gl: فهي ما‎ ell, الأزرض‎ od 
الموج : إذا ثار.‎ 6 
OVA © 
.۳٩تالمتو‎ cad el: LONA cal 
a e ان شرت‎ ¡No 
. فينتفخ‎ ÍA A : 4 ¿sil 


est 


| (۳۱) كذا الضبط في الأصلين» «ts,‏ معدود من قبیل : شرف وکرم. 

(YY)‏ هكذا ورد ات کت مهموزاً في الاصلین. aly‏ حذف الهمزة هو الصواب. 

(ty)‏ واستدرك عليه في التهذیب والمقاييس والصحاح واللسان والقاموس. 

)۳( قشور التمر وحسافته وردیثه (ya‏ في 'القاموس والتاج . 

(۳۰) في ك: Els‏ 

OMY‏ يرد هذا الترکیب في العين» وهو Lage‏ فيه بنص المقاییس. ولکن الملف لم ینبه على 
ذلك. 
وورد في التهذيب والمقاييس والصحاح والتكملة واللسان والقاموس. 

(۳۷) ضبط الفعل بفتح الباء في الأصلين» وبكسر الباء في المعجمات . 

(۳۸) سقطت كلمة ( وتملأت ) من . 


۱۹۲ 


£ - گے ot‏ 
وابث : اشر وبطر. 


“cos ete rog ¿0 7 0 a - £‏ 
O‏ عِنْدَ السّلْطَانٍ: أي وَقَمّ فيه وسبعه. 


PU استخرجته؛ مثل تراب البثر. واشتباشوا عن‎ يأ٠:َءْيشلا‎ CHE 


- 0 o 
“e وابتثت( 4 ابتيانا‎ 
اا فد‎ at 
9 وارص نه‎ 
2 5 os 2 os - ی‎ 


رز قفص بادا م “acs‏ ورت 


وحلى مباث : girs‏ مفرق مبدد. 


(EY) أثب‎ o 
Lal یب بها الأديم . وهو من الطلح‎ CN 
: وقولّه‎ 


۶ ات ده EIN ae‏ 
قل لبني قيس حفیف الانبه 


(۳۹) لم يرد هذا التركيب في العین, ولم ينبّه المؤثف على ذلك. ورد في التهذیب والمقاييس 


والصحاح والتكملة واللسان والقاموس 


(4۰) في الأصلين: وابششت. والتصويب من التكملة والقاموس. 
)£1( كذا في الأصلين » ولم يرد الضم في المعجمات . 
)٤۲(‏ لم يرد هذا التركيب في العين» ولم dpa PEER‏ على ذلك. وورد في التكملة واللسان 


والقاموس 


د ورد المشطور في الأصلين E:‏ بسكود و اللسان a‏ 


Ago eI زیت‎ es 


۱۹۳ 


أي له صوت Lui‏ ولیس عنده شی ۶. 
eee ne.‏ 9 ما رگ 
ورايت اثابة من الناس : أي ABLES‏ 
76 ھ2 - وبع Bone‏ 
AO‏ الجدول» وجمعه ¿Culo‏ 


19€ 


(و. ۱. ي) 

: أثم‎ o 

ae عنه. لام‎ Sy تخر منه‎ ots ٠ Y FE ail 
3S في‎ : IM, انیم‎ el اذعن‎ igh مۇم : م:‎ Ds والآثام جَمعه.‎ 2 ry 
الفاعل . ويفولُونَ : ا الله في کذا ولا يو دوم‎ ¿My . ey ركوب‎ 
ml -بمعنی واجِدٍ -: آي(“ لا يجزيني‎ 

والإثم : من أسماء الخمر؛ في قَوْلِهِ عر وجل : BL}‏ منها وما بطن 
De ¿Y‏ 

وَالمُؤَائِمُ : IS‏ في السير. 


الوم : js‏ وهو الجنطة ‏ أيضا ‏ كالفوم . 
© ثمأ: 


. مرها‎ 1 US Su iol في‎ US طرحك‎ : ie 
Se 2 : و بما في بَطنه‎ 


O)‏ لم ترد كلمة ( أي ) في ك. 
)۲ سورة الأعراف» al‏ رقم : ۳۳ 


Mo 


sto 
وثمات 9 أي شدخته ۰ ولا لانیذاخ.‎ 


ted‏ : با ai ¿a‏ اة 
oe,‏ الوم : أطعمتهم الدِّسَّمَ؛ LS‏ 


© ميث: 
4 ۳ ليم or ho ae‏ 2 م م 28 ae‏ 

ماث يميث ويموث ميثا: أي OI‏ وانماث الملح شي الماء 
[۳۳۲/ |[ 

' oe ABS > م‎ 

ee‏ : استرخى 

bj رودي‎ 

gr: while de 


Jeon eA,‏ ان امات لین hal‏ والرفاهية 
Ln ony,‏ اللي E Lect,‏ 


م ۵ و و و 


Lp e 
2 رن‎ 
. عنده‎ 


الخارزنجی : ¿as on ¿la‏ واحد. 
E‏ او و ov‏ ی نز 


وتمغا الثوب : تخرق( dls, ¿e‏ أنا. 


- ره و 


لويم : المت تا والفغل وم al,‏ 

ووئم الف i‏ أي کر بحافره الحجَارة. والمُواثمة في igh‏ 
Mia!‏ رمي بنفیه. 

. والطّعَام‎ Y! من‎ BUA cd على‎ py 


8 له و - ۵ و و‎ aor 


والوثم : : الجمع. والموئوم : المجموع . 


۳( كذا في الأصلين. ولعلّه : ( أذابَع لا الفعل ( مات ) ¿Ja‏ 

)8( ضبطت الكلمة في الأصلين بكسر بكسر الميمء وما أثبتناه هو ضبط المعجمات كافة . 
)0( في ك: تحرق. 

3( في ك: والمضابرة . 


۱۹1 


ووثِمت أرضنا وثما؛ وما أوثمها: أي هي قَلِيلّة الرغي . والوثم: AD‏ 
والوثيمة : pel‏ ومن آیمانهم : لا والذي MJ! EA‏ من الوئیمة . 
وقيل: هي فعِيلة من الوئم. وهو GUI‏ والكسر. 


Chand (Y)‏ الكلمة في الأصلين بسکون coll‏ وما أثبتناه هو ضبط التكملة ونص القاموس. 
(۸) في اللسان والتاج: لا والذي آخرج الناز. 


۱۹۷ 


4 ۳ 
باب اللفيف 


ما أو الألف 


و که دا 


E وما‎ aul 4 وروضة‎ ist, zt Ea, 
ب ریاشا ورا‎ Let : وتات فلان‎ 
رع‎ 0. a st iE 2 م‎ 
وايثة() واثث. وقيل: كثرة‎ SUI وجمعه‎ 2 cus e ¿y 
. المال‎ 


- ۵ عت‎ As e 7 م‎ 


وكل 1 lbs‏ فقد آنشته تا 

A‏ فلان على فلان ۳ إنَاوَهَ cal,‏ إذا نم عليه ¿py‏ به. 

والمژائي : المخاصم . 

ÓN وکذلك‎ GUN EY, 

والائیشاء: العطش. ¿SU SES‏ مه یش 
فلا پروی . 

. ا من الناس‎ mS, 


)\( هكذا ورد الجمع في الأصلین. > وهو (BT)‏ في اللسان والتاج. 
(Y)‏ زيادة یقتضیها السیاق. ۱ ۱ ۱ 
(Y)‏ کذا الضبط في الاصلین وم EM)‏ نصا falls‏ في القاموس : ان + وفي التاج: تأی. غير أنه = 


۱۹۸ 


¿all 20, 
۳ 20 
GN, 


a 9 ما‎ 


وعظم ی بینهم . 

. والركاكة‎ RAs Gly 

sl,‏ من لارام : رم اضر( 

والتَاوة : UB Ee‏ من كثير. 

EA ول‎ 

. والمقبور | يُقال: وی‎ . SH طول الاقامق نُوى‎ A, 

ds - الا‎ y حَسَناً.‎ ag if ty والمتُوی : لمع‎ 


of 


Lgl 


sy  ةّيطلا‎ 


ar) - 20, af e ۶ o 2 Se ۶ Poe es 

وأكرمي مر أي مقامه > ورب البيت: pl‏ مثواي . وام مثواي : للر بة . 
له JA‏ الذي بوي إليها. 

والشوي : EN‏ في جوف البيت. [ وقیل: EN‏ ال للضیّف OT‏ 


وقیل : 


| = ورد في o‏ : أثئ « الأثية كعلية : الجماعة » فان أراد بعليّة للم فذلك ضبط bby ¿JoY‏ أراد 
له ي الغرفة ‏ فذلك قريب من ضبط القاموس المتقدّم . 

)8( في calza eer‏ وما أثبتناه من التکملة والقاموس. 

)0( ضبطت الكلمة في الأصلين بضم ott‏ وما أثبتناه هو ضبط المعجمات . 

)1( في الأصلين: Gs‏ والتتصويب من المعجمات, وفي بعضها: Ge SS‏ 

(VY)‏ زيادة من العين والتهذیب واللسان والقاموس يقتضيها السياق. 


۱۹۹ 


mi,‏ الجزور: ¿OLA‏ وقیل : هو on‏ الذي Nes‏ فيه الغنم 
res‏ فيه eel‏ . وقيل : da‏ التي کون فيها متاخ AS ay A‏ 
وقيل: المثوى alt e a! Us ei‏ : قح الله ناَك . 

On Gases غنم ال لنت بلق‎ ge - GU om 

والثاية ا ا قذر قعد SES‏ 

ae و وهي العلم في الأرض ض . وواجدة الشوئ وهي‎ al Je Ly 


Lal علیها الا وخرق القذر‎ añ على الود‎ ESN EAS Aces 


ae an ما‎ 


ve 7‏ 
As‏ الْكَسَرَ به مره من حیوان أو ES‏ 


۵ مب و 


والوثى OO‏ الاوجاع . 
Jk ee $520‏ رع ما هم وه 
poll Ey‏ $45 لانها نكا زاس الولد ای تشعثه . 
رر ۶ ۶ ,% ورو ,9 <$ # gio‏ 
ys‏ الجرح ومثاژه : واحد. 


(۸) کذا في الأصلين بالهمز» وهي غير مهموزة في الأساس واللسان. July‏ کلیهما صواب. 
) ۰ الكلمة مهموزة في الأصلین» وما أثبتناه من التاج وهو مقتضی مفرد هذا الجمع . 


. وضم‎ : SO) 
ضبطت الكلمة في الأصلين بكسر الواوء وما آثبتناه هو نص القاموس‎ (VY) 


Yee 


ALB a ULSI © 

ops‏ الرَجُلُ فََرْمَلَ: إذا تَر في الاناء LE‏ اي Ge‏ من شراب 
وطَعَام oy‏ ذلك . وهو رمل الأكلّ. 

Seat الط : إذا له‎ des 

والثرملة : oul‏ ة في ظاهر الشفة. 

. للضبع‎ aS : y وام‎ 

ye‏ والجمیع subt: A‏ مخالب لاد 

a]‏ 7 سِمَة من 7 سماتِ الإبل A tS‏ وبل مبرئنة 


4 fos 


)۱( ضبطت الكلمة في الأصلين بفتح الميم e‏ وما أثبتناه هو ضبط العين والتهذيب والصحاح واللسان 
ونص القاموس . 
(Y)‏ زيادة یقتضیها السیاق. 


۲۰١ 


بسم الله الرحمن الرحیم[ ۲۳۲/ ب ] 


حرف الراء 


[ بات المُضَاعَف Mp‏ 


a 

۰ 5 a 

الراء والنون 
© رد: 
2% و 9 ۳ s Brg‏ و ES of so‏ 2 ه و aye aoe‏ 
الرنة: الصیحة) الحزينةء يقال: عود ذو رنة. والرنین: الصیاح عند 

الیکاء . 
1 و و 8 ? و و 

والارنان : الصوت الشديد ob Ls‏ الحمار . Soils‏ القوس في gals‏ 


Bere 


وَالنْسَاءُ في نیاحتها . وشا مرنانة . 
Sj,‏ فلانْ لكذا: آصفغی إليه. 
O‏ وة کون في eal a Cra sll‏ 
ویقال لجمادی a IN‏ رنئ» eee‏ رنن . 


(۱) في الاصلین: الرّاء والثُون في المضاعف, وقد وضعنا العنوان كما أثبتنا رعاية للتبويب. 

۳( في ك: : الصنحة . 

ya بفتح الراء في المقاييس والصحاح واللسان‎ obs; هكذا ضبطت الکلمة في الأصلین»‎ (Y) 
/ . القاموس‎ 

. كذا في الأصلين» وهي جمادی الآخرة في التكملة واللسان والقاموس‎ (E) 


۳۵ 


الرّاء والفاء 


© رف: 

¿JU ¿ly شِبْهُ المص. رففت ارف رفاً ورَفِيْفاً. والأكلُء‎ ay 
ia ومن‎ ey أي مَنْ يُطْعِمُه‎ MD واه عياف ولا‎ 
ad 

وهو یحف ¿Sid‏ أي Ee‏ ویکیبٌ. 

والرف: BLS‏ من is lal‏ من الشای والجبیع UN‏ وقيل: 
aes‏ الشَاءٍ والبهم . وسَطرّ من al‏ وجَمَاعَةٌ من الاس . 

Z| Sh‏ العین والحاجب. 

والرفرقة: الطائر جناحیه في الهواء. 


fro, 7‏ 8 هرس ملق و 
ویقال لیات الذي بهت خضرة 9 ¿LS‏ من قولك: al wy‏ 
o- sos? Ebr |‏ وء 


رفیفا: إذا برق ونه وتلالاً. Es‏ غروبه. وهو یرتف ویرف: أي Oy‏ 


وما eu‏ رفته . 


)\( وردت هذه الجملة في الصحاح والأساس واللسان والتاج ولم یسم فيها HE‏ 
(Y)‏ هذه الجملة ¿Jn‏ وقد ورد في أمثال أبي عبيد: 0 والصحاح ومجمع الأمثال: ۱۳۱/۲ والعباب 
واللسان «¿Ely‏ وفي بعضها: « فليقتصد » بدل « فليترك ». 


۳۹ 


A GU, 

والرفرف: کشر Lal‏ ونحوه. Gl fat bue‏ 
والفسطاط وهو GBI‏ أيضاً. Gps‏ من wei)‏ خضر LOT‏ الواجدة BB‏ 
وضرب من AN‏ 


Lo - te, Oo 3 


و a‏ 8-7“ ۶ و و .2 ور 4 

ورفرف الشجر: ما تهدل من عصويه. والبظرء وامرأة رفرفة: ضصخمه 
الب وجمعها رفارف. 

والرف : آن gb‏ المَرأةٌ بَيْنَها إذا كان LAL‏ فترید في Be il‏ من 


مع وگو و 


بیوت pol‏ والوبر» وجمعه رفوف . 

وقوه عر وجل : SHY‏ على رَفْرَفٍ OE pt‏ قيل: راض AU‏ 
وقيل : المجالس. 

pall BS My 

ور فزايي لکذا: إذا اتاج له. 

ou SB‏ :ا فضل من یلها 

ورف val‏ أي هش في ON‏ وخضوع 

والرفیّف: الخصب. es‏ يعبر فيها. والسوسَنْ . 


م ۵ و 


ورف السحاب : هید به . 


والرفف: BN‏ قة في ol‏ 
والرفارف : السرِيع . 


oft 8 Re 


وزففت له ارف bs)‏ ورفیفاً وهو Al‏ له بما 56 وهان من AS‏ 
ورفوا به: (det‏ به. 
to A‏ ۶ ۶ ده 
واخحدته الحمی رفا: أي كل یوم . 
(۲) في ك: أن gh‏ 


)8( سورة ¿al‏ آية رقم : VV‏ 
)°( في التاج : في تحبب. 


۳۷ 


AZ أي سط عليه‎ : Meas تر على‎ EEL 
في بني نمی‎ BB ودارة‎ 

وذات رَفْرَفٍ: اسم aly‏ لني سَلَيم . 

¿AN من‎ ES OL 


© فر: 
a Soe‏ و 8 لني و “o.‏ 2 و مه رو 
¿Ga‏ والمفر: لَعَنَانِ. والفر: al‏ فيه الذَّكَرٌ والانئى. ورجل 


فرور وفرورة . 

ANA والفریر:‎ 

Al ls‏ من آولاد المعز Laly ay ¿Mano q‏ والفرفور 
نخوه. ومن O‏ اسْتَجْهَلَتْ فرَاراً »» وذلك أن المُرَارَ إذا Sh‏ 
al‏ صد إليها فتبعها GE‏ ويقولونَ2"0©: « نزو ASA Je WAI‏ 

والفریر: مُوض المَجَسَّةٍ من A‏ 


“e مه‎ oe 


Ay‏ مصدر 253 عن Y‏ الذابة. 
wr "o vc.‏ ت 0 ,” 
والفریر: الم . Aly‏ عن أسْنانه: إذا e‏ وامراة غراء فراء: أي as‏ 
ree‏ ة ال ONES,‏ لس الفرة. 
وفازرته Slee‏ وفرارا: إذا CES‏ عنه GLE Gy‏ وفي OD JE‏ عینه 
فراره A‏ 


)1( كذا في الأصلين clay ey‏ ولم نجده في المعجمات. 

(۷) سقطت جملة: ( والفرار من أولاد المعز ما صغر جسمه ) من ك. 

(A)‏ كذا في الأصلين؛ وهو تكرار لما تقدم في صدر المعلومة؛ ولعل صوابه : والفرور. 

)4( : نص المثل في المستقصى : 140/7 ( قرارة تسفهت قراراً ) بالقاف. وفي مجمع الأمثال: 4/۲ 
( قرارة تسفهت قرارة ) بالقاف Lat‏ وقال : « وقال المنذري: فرارة - بالفاء -». 

(۱۰) هذا القول Je‏ وقد ورد في أمثال أبي عبید: ۲۲6 والتهذیب والصحاح ومجمم الأمثال: 
۲ والقاموس. وورد على شکل مشطور في اللسان . 

(۱۱) في ك: والمقتر. ۱ 900 

(۱۲) ورد بنص الاصل في أمثال أبي عبید: Yor‏ والقاموس وبنص: ( ان الجواد عينه فراره ) في = 


۳۸ 


وما فرة مالك : : أي ما سثه. وفرة CEN‏ وخا 
وتفرر بي : أي ضحك. 
AL Jl,‏ 

ee eo SS 
sis الإنسان قيل: فر‎ edito والامر إذا‎ 
م مثله‎ jalo الرجل ال المجرب‎ SA 
. قفار زاره فرفارة‎ ae dl والقرفرة من الطيش,‎ 


AN 


OOS,‏ الشی2: إذا all‏ وكذلك إذا حرکته. 
St,‏ ین الا آي adhe‏ 
وفرفر ely al‏ نَفْض رف والفرس A‏ ا للجم ۱٩‏ : 


5 التهذيب والصحاح ومجمع الأمثال: ١‏ اللسان» ia‏ : (هو الجواد عينه فراره ) في 


المقاییس. 
(۱۳) سقطت کلمة ) وافرة ) من ك. 


)18( في وفررت . 
(۱۵) في ك: اللحام . 


۳۹ 


وفرفرث فلاناً: oy‏ من عِرْضِه . 

ويُقال: IY ly Al‏ أي (ghee cto ei‏ اه 
لور من الثوتي: التي Y‏ من (UB‏ 

flail يُتَحَدُ [ 1/۳۳۳] منه‎ A من‎ o Ay 


1° 


el J‏ والباء 


$ رت : 
En‏ والربایون: lo Es BS 5 AS‏ 
ول من مَلَكَ ما فهو ره وريه . وإنه A‏ اي AS‏ 


y OA وجمع‎ Shay آمري‎ As ربا أي‎ De وربني‎ 


Sy sally‏ المحظور عليه 

وال : السَيْدُ انشا E‏ عل A‏ 

وفلان مربوب المنزل : أي byte‏ المنزِلر . 
ab‏ رب اسف I‏ والجبیع الربابنة 


2 و 


iN, ¿e st a ia‏ إليهم MEL‏ و بذلك 
ne 9 des‏ ام على a‏ وهو العالم Lal‏ 

ves Ds‏ كذا: أي رَعَم أنه رَبها. 

وأزض il es‏ 5“ أي تمسکه. 


2. 


(۱) من قوله: ( والربٌ السيد أيضاً ) إلى قوله هنا: ( والرباب ) سقط من ك. وضبطت كلمة الرباب 
في الأصل بفتح الرّاء. والصواب الكسر كما في المعجمات وكما Gai‏ عليه في الصحاح واللسان 
والقاموس . 

)1( وفي الصحاح واللسان والتاج: النسبة إليهم ريي . 


111 


af Wis aie. gh . 4 -4 9 
الذي فيه ما الواجدة ربابة. واربتٍ‎ AN Oa Ms a 
ge. 


السخاب: : دام مُطرها. وار تة : لا یرال بها مَطرٌ ومربات: : كذلك. 
ومال عليه EME‏ أي مُسخته. 


Boo bt رز‎ 


وازض ربه RiGee‏ : أي ممسكة E ih‏ 

وب المرعی Paca‏ ی el‏ ووافقها وجو كان رات له وهي Fg‏ 
به» أو Sy‏ به: أي Og fas‏ 

ومر تا الناس والوحوش : ممشکنها. ots‏ بالمكان : آقام به. والمكان 


boo وشم‎ 


مرباب ومرب . 


ورب ۲ من مر 39 یس بكثير . 


lo 


ورَبَبْت gan‏ عِنْدَه ربا li‏ 


¿o وله‎ La : أيه‎ Js . والصبي‎ el ورَبَبْتَ‎ 

Las وابتها‎ east a i : الرجل‎ rae 

tal dai ried 295 Sy 

Sy,‏ - ایضاً-: اب a‏ وكذلك الرب - a‏ بمعنى 
المشدّد. 

Ae له؛ إزباباً. وتريبته وارتببته:‎ Ls dez فلا فلاناً: أ أي‎ la 
E ee ees 

telly ¿a الفلاة:‎ a 

والربیب والربب : del‏ 


(۳) في الأصلين: الراب ( بتشدید الباء )» والمعجمات متفقة ¿de‏ تخفیفها. 
(6) آشار في الأصل إلى جواز ضم الميم Lal‏ 

)0( في ك: للشرى. 

)1( في ك: أي يبدك به. 

(VY)‏ سقطت کلمة ( ورب من ك. 


1۲ 


والتربیب : A ner Je E!‏ مربب : مطبوخ . 
ورببت أمري ار أي اصلخته. وترکته في Dl)‏ آمرهم : أي 


03% و 


اصلاحه . والربوب : ما یصلح به. 
lo‏ من الغنم : التي ترضعها فيها“ . 
والربرب : Gell‏ من بقر الوخش . 
foc Esa SUN ۱ ¿do‏ 6 والجويع ربا ورباب . وهي في ربابها 


er م‎ 


EL‏ وبين عشرین يوماً. ریت اانعه وا ذا وفعت 

AN اول‎ : Pre 

والعیش بربانه : أي ites.‏ وأتيته على Ob)‏ ذاك : أي جينه. 

وفي المثل : إن كنت بي BE‏ نازخ Ro‏ 

وريئ : اسم جمادی لالن في الجاهلیّت وقد ذکره لن 

Y والجمیع‎ cal e : والربة‎ 

la‏ : سلاف الخاثر من A Ei tog 4s‏ وهو فر لوف 
O‏ فيه الوب . 

Lal والكنانة‎ e lial ds تم وقیل:‎ e cy 


Cole OVO‏ الربابة 
والربات : الوعاء . والعشور, A PA Y‏ وه 


e e 


(A)‏ كذا في الأصلين. 

)4( نص المثل في أمثال ool‏ عبيد: SL) ۲٤۷‏ كانَ بي تشد أزرك فأرّجه )» وفي مجمع الأمشال: 
ol) ۳۳/۱‏ كنت بي تشد أزرك فأرخه ). وفي التهذیب والتکملة والتاج: ol)‏ كنت بي تشد 
ظهرك فارخ من ری أزرك ). وفي اللسان کالتهذیب وفیه : ( فارخ بربان آزرك ). 

(۱۰) في م: وجعلت . 

)11( هکذا ضبطت الكلمة في new‏ ولم نجدها في ¿leal‏ وربما كان الصواب: UN‏ 


1۳ 


کر عم مركم و ae‏ 
کان ذاك؛ Ads‏ _ مشدد ومخفف -. AN pas‏ من رب . ويقولون: لربتي 
جرا من فلان: : أي Le)‏ كنت كذلك و رجلا قم 


وماء ریب : أي 5+ el‏ مُربُوْنَ : WIS‏ وکتزت pals‏ 
ly‏ الجَمَاعَة من لاس eee ee‏ ال ات ها cul‏ و 


lee A 


. وحسن السیاسة 1 وقيل : المملكة‎ gel, ESTE 


نه 
so - 4‏ 23 .. 
: 


B55‏ ضحم من El‏ وسلمی ؛ US (Ao‏ لارتفایه. 


۵ م م 


nl‏ جلاف palsy ol‏ نب y Sh‏ رکب البر والبحر. 
dl‏ الصحراء. رت Leds Ae‏ § الكن . 

ar ds 00555455‏ بَرَانيّهِ » أي مَنْ أصْلَّحَ 
سریرته املح الله علازيته . 

ly‏ الباز بذوي cl‏ وقوم بررة aly‏ والعضدر: البر. 


ات ت وبررت» ورت MÍ la sf, Ae‏ ی أمضاها علی الصلق. 
bo os‏ و۶ وم .3 مت 5 So,‏ 
وبر حجك فهو مبروز. وهو يبر ربه : أي يطيعه. 


والبر: ‘geal‏ في قولِه : 
(Y) ۶ : ۶ ste a $ of,‏ 
عليهن شعث عامدون لبرهم 


es o. 2 *o 
.- وبرّة: اسم للبرٌ- مَعْرفة‎ 


(۱۲) في الأصل وك: من جمع. وما أثبتناه من م والعين. 

(۱۳) في م: : ويخفف» وفي ك: وتحفف . 
بالتاء الطويلة في بعض المعجمات. 

)19( في الأصول: «¿bs‏ ولعل الصواب ما أثبتنا. 

) والتکملة وعزاه لسلمان الفارسي‎ 787/١ والاساس والفائق:‎ il ورد هذا القول في‎ )١1( 
. واللسان والقاموس والتاج‎ 

(۱۷) صدر بيتٍ للنابغة الذبياني ورد في دیوانه : ۰ وعجزه: gb)‏ کاطراف الحنيّ خواضع ). 


1٤ 


cas 20 


والبر: الجنطةء الواجة ci‏ ویقال a A a‏ 
ao‏ من بر ». 

Bb‏ تمر الأراك الواحدة بريرة. 

والابرار: A are‏ عليهم . er ov‏ ی 

. منفردا من أصححابه‎ a Jena 

والمبرز من الضَأنِ : کالمرمد ؛ Ol gis‏ یکون في ضرعها AN his a‏ 
والتاج . 

والبربرة: كثرة الكلام والجَلَبَةُ باللْسَانٍ. وضوت pul‏ 

JM من‎ OO do 

والبراپر : الجدا واجدها ON‏ [ ۳۳۳/ ب ]. 

وقوه : « ما يَعْرِكُ جرا من بز» اي ما یر BAB‏ من BN‏ 
وقیل : البر سوق الغنم “وشل Le‏ العقوق . 

a deal يُقال: هو‎ Las y SUN واليرٌ:‎ 

و بل ۳ 

. سلیم‎ 5 Je من أسحاء‎ A 


wor © 


ورجل بربار: SORA‏ الذي إذا مشی حول کل شيءٍ منه . وقيل : 


Bowe 


(VA)‏ هذا القول «fee‏ وقد ورد بنصٌ الأصل في المقاييس والأساس والتاج. وبنصٌ: « ail‏ من 
gris‏ المستقصی : ۰۲۸۳/۱ ومجمع الأمثال: .۷٤/۲‏ 

(19) في ك: الایل. 

(۲۰) ضبطت الكلمة في الأصل وك بفتح coll‏ وما أثبتناه من م والمعجمات ونص القاموس. 

(۲۱) في الاصل وك : الحشیش؛ وما أثبتناه من م والمعجمات. 

(YY)‏ كذا الضبط في الأصول, وفي المقاییس و 

(۲۳) هذا القول 0 > وقد ورد في أمثال أبي عبيد: ۳۹۲ ( وفيه: مايدرى الخ ) والتهذیب 
والمقاييس والصحاح والأساس | ومجمع الأمثال : ۲ واللسان والقاموس والتاج. 

(TE)‏ كذا في الاصول بلا تنوين» وضبط بالتنوين في اللسان والقاموس 

(۲۵) في ك: للمافوز. 


Y\o 


الراء والميم 


® رم 

الرم : اصلاح pal‏ الذي LS‏ بَعْضه من JE‏ أو دار وهي 
المرقة: 

ies‏ مرموم وأرمام : اخلاق . والرمَة : الط من الحبل » وبه سمي 
ETE‏ 

PD JA Page على‎ JE أي‎ seth ودَفعته إليه‎ 
ا‎ 

و « ما سای ولا رم 4( ا أي fie‏ 

والرمم : Na‏ وهي ما یرم به AA‏ 

es,‏ بي رتا Dearly . SS‏ : العقل. 


ورم العظم : 31151 Las‏ 


)1( سقط عنوان التركيب من ك. 

(۲) في ك: القطيعة . 

۳( سقطت كلمة y‏ عنقه ) من ك. 

)8( كذا في Ju» ¿do‏ الصواب : «ما عنده » آو « ما له ». 

)0( وردت عل الجملة في العين والتهذیب والمقاييس والصحاح واللسان والتاج» ولعلّها ee‏ 
() كذا في dyes‏ ولم نجده في المعجمات. 


YY 


وه Oe ly GL tle‏ اي AIG‏ ومو ما علن وه الازض من 


ots‏ الأشیاء» وقيل : الرم : SA‏ والحشیش. 


ped بمعنی 0 بمعنی‎ pus 


ورممت las‏ و : إذا aba‏ 


و م 2 


Sas pe oy 
46 o a4 . 74 2. tr ديه = 7 یواح‎ 
: کنا آهل ثمه ورمه » ويضمانء والثم: الا صلاح » والرم‎ « ¿Do ás y 


من المَطعُم . 


. ترم م الیش عر ها رمه من وه الأزض‎ AL, 

AL خرکوا أفوَامَهُم بالكلام ولَّما‎ : pa (rs 

والرم : الاگل. ۱ 

A OES جين‎ :- HU) من بات - الواجدة‎ PU, 
مُقَدّمُ قم الشاة. والمرَمة۱: فمها.‎ aly ZI, 
. ی مر في نَفْسِه‎ SA 

As والواجدّة‎ > E E : والرمرام‎ 

والرم a:‏ وال . والمرم : ¿slo‏ الرم . وأرمّت varies‏ 


0 


Hp 


(Y)‏ هذه الجملة oh‏ وقد ورد في العين وأمثال أبي عبيد: ۱۸۹ والتهذيب والمقاييس والصحاح 


ومجمع الأمثال: ١58/1١‏ والأساس واللسان والقاموس. 


(A)‏ كذا الضبط في الاصول. وضُبط بالضم في الاساس ونص اللسان والقاموس. ورد في القاموس 


SS - flay >‏ وعنب -: Je‏ . 
ورد هذا القول في ترکیب ( رمم ) في التهذیب والصحاح واللسان plis «¿ul‏ من من المؤلف في 
ا 


(4) 


)١١(‏ في م: ينبت 
(۱۱) كذا الضبط في dpe’‏ دی بفتح المیم وکسر الراء في إخدى روایاتها في نص القاموس . 
(VY)‏ ضبطت هذه الکلمة بفتح الشون وكسر القاف وتشديد الياء في «do‏ وما أثبتناه من 


المعجمات . 


۳۱۷ 


7 
oe af 


Dil‏ ورمت: بليت. 


والمرامیم : المرامي وهي LS‏ ال الريك et cl‏ 
مرموم . والرم : الريش الذي قد بلي . 


3 co سس‎ 


ورم سهمه بعينه : أي نظر فيه ليسويه. 
ر o‏ مم 
ورمامة من عيش ۳ أى ale‏ 
248 3 يميه fe oe A o”‏ هم ff‏ 0 
والرمة“: قاع عظیم بنجد تنصب فيه أودیة. وهي الجبهة - أيضا- في 
ووم Ae fo‏ 
لها رمة مثل COMA‏ 
Ae a, los‏ 
والرمة : الأرضة . 
ee‏ و tos 2 are ES‏ ررو ۶ oí ۹ Big‏ 
واخذت منه falas Lala,‏ آي شيئا رممت منه؛ حدیثا كان أو غيره . 


© مر: 
2032 20% 


lt. 1 one Fg. ۳‏ 53 £ ۰ 2-03 
المر والمرون والمرة الاولى والمر الأول . pally‏ ایضا. والذي یعمل به 
في الطينٍ . 
ویقولون في « مر فلان علینا »: مر - بکسر المیم -؛ وهي لغة بني يربوع . 


o ove A ھر ره‎ ET ۶ را رم‎ ta 
حملا فاستمرت به أي قویت على حمله واستقلت‎ OV El pS! وحملت‎ 
به» ومنه: # في یوم نخس مستمر 294 أي تفیل شدید. ومرت به: من‎ 


۶ و هو 


المرور والاختلاف . 


(۱۳) فى ك: انحت. 

)16( ضبطت هذه الكلمة في Sues‏ بفتح col I‏ وما أثبتناه من اللسان ومن نص التكملة والقاموس 
ومن ضبط الشاهد الاتي . 

)10( لم نجد هذا الشاهد في ديوان امرىء القيس» ولم يورده أي معجم . 

(15) فى ك: وحملت الأمر المرأة. 

(۱۷) سورة القمرء الآية: .۱٩‏ 


1۸ 


يرتم هم بو 


ومر على om‏ مرور es ¿GA‏ مکاره. 
ماررت: ال : إذا آخذت aide‏ ذا الجانب و و is‏ خری ترج 
ومار من مر من دا اخرى يترجح 


rene 

TS ly‏ وشي؛ ges asl‏ 2ه وا فا آمر 
ولا أحلى 0% وشیء Be‏ مریر: أي مر ee‏ وين e‏ واستمره: و 
َوه عزوجّل: « في یوم نخس متیر 4 على ALIS‏ وقيل: SSSI‏ عليهم 
تحرج وقال Gal‏ أي ¿ms CALS‏ 


و۲۳ الاسیمرار: المضي والائقیاد. واستمرّت cape‏ أي مضت 


عزیمته وكذلك al‏ 


وهذه A]‏ 9 من DA‏ البقل : أي فيه ie‏ 
وفي الحدیث(۳۳: «هما المویان: y aS IL‏ 
الموت »۰ والمری: الخصلة المرة: 


. اف وقيل : الصّبِرٌ والحضض‎ al Sy 
. الیمن‎ a المرار من‎ Se al والمرار: تم وکان‎ 


“Gs 3 7 و‎ ۵ 153 


ومرة : : اسم شجی ave‏ سمي ابن مرة. 
er Ln Jie lle‏ 


2 


de‏ لكل دي روح 0 Y‏ البعیر a‏ لا مراوة له وجععه مراز 


vues 


AA كذا في الاصل و لك وفي التاج : مرت عليه‎ (VA) 

)14( هذه الجملة یل وقد ورد في الصحاح والاساس والمستقصی : ۳۱۳/۲ واللسان والتاج. 

(۲۰) ضبط هذا الفعل المضارع في الأصل وك بکسر المیم والفتح من التهذیب واللسان والقاموس 

(۲۱) ورد قول الفراء هذا في معاني القرآن: ۱۰8/۳ في تفسیر قوله تعالئ: ‏ ویقولوا Jom‏ 
مستمر # سورة القمرء آية رقم : ۲ . 

(Y Y)‏ سقط حرف العطف من ك. 

(۲۳) ورد في غریب آبي عبید: ۹۷/4 والّهذیب والفائق : ۳۰۱/۳ واللسان والتاج. 

(۲۶) کذا في الأصلين» وهو الحارث في العین . 


۳۹ 


a A,‏ المرَّةٍ الحالا 
والوی والبُعْدُ. والقوة أيضاً. 
والمرة: شدة «¿EN ie si el‏ وفي الحدیث(۲۹): eee‏ 
Sia‏ لغني ولا لذي 5 ego‏ وجمعها مرر. 
والمرير Ja:‏ المفتول» ly A abit‏ ورجل GA‏ 
Be OPES Ay‏ لس . 
i als‏ البعیر ومر رت dd‏ علیه المراز من الل والهرار: 


E A وكذلك‎ « (os 
hh ES a ly 
موضع بالحجاز.‎ ¿as 
a 0 ومرار:‎ 
SUSI y 
. في 0 أي في باطل‎ psi 
. المصارین‎ My 


یت منه الاموین : : آي الدواهي : ويقولون: IN ola‏ 
والمرمر: الرخام . وضرب من gabe‏ ۳ ياب SN‏ 


. %.0o- 


gals في‎ ps و إذا مشت‎ Sn! مار‎ seats 


(YO)‏ ورد في الفائق : ۳۳/۳ واللسان. 
(TI)‏ 4 : والمرير» وکلاهما وارد. 


(۲۷) في ك: يقطيع . 


. في القاموس‎ La الميم‎ pass كذا الضبط في الأصل‎ (YA) 


۲۰ 


وتَمَرْمَرَ فلان: أي ¿lol ese‏ 

الا O55‏ من QU‏ لا شخم له کالما 

ویقال للمطر القليل *۳): المرمرة. 

ودک الخارزنجي SU as O aja‏ [1/۳۳4] في 
هذا الباب . والمراري: OL al ar‏ لم يكن من الباب في قول, . 

ومرامر بن مروة: اول مَنْ lS‏ بالنحو. 

Ey le الامرار : جبل فیه میاه‎ es 

Seg alls‏ اسم ماءِ - أيضاً - في دار بني ga pb‏ کالاب. 


)14( كذا في الأصلينء وهو( المطر الكثير) في التكملة والقاموس. 
(۳۰) كذا في الأصل وك, وهو ( المریر) في المعجمات وكتب البلدان. 


۲۲١ 


۳۳۳ 


OL الرّاء واللام‎ J 


الرّاء واللام والفاء 
© رفل: 
الرّفل: جر الیل وركضه بالرّجل . 
والرفل : E‏ 
Ue colli, i,‏ في Gb‏ وزفلاه: لا BANOS‏ 
یاب ویرفال: IES‏ 


وقوله : 
Ora Je‏ 
ي کل ضرب من الرفل . 


OI He 0 ورش‎ 


(۱) زيادة يقتضيها التبويب. 

(۲) كذا الضبط في الأصلين» وهي رَفله - ¿is‏ ضبط المعجمات ونص القاموس. 

(۲) في ك: ولا تحسن . 

)٤(‏ كذا في الأصلين وبهذا dal‏ ومثله في اللسان وذكر ail‏ « قول الشاعر » ولم ei‏ ورد ذلك 


في الأساس راغ وفي دیوان روبة: : ۱۳۳ مشطور نصه : ( أو زیر ae‏ ترفل المرافلا )» da,‏ 
المراد. 


)0( كذا في الاصلین. والسياق يقتضي : طويل ON‏ 


YYo 


e 3 8 وس‎ - 

وشعْر رفال: طويل . 

ae a, امهس‎ Seg. 

JE فيها. ونَوْبٌ‎ (OF Db مرفل: سابغ. والمرفلة:‎ OH 


وهو برفل ویرفل في مشيته 00 الرجل ورفل : واجد. 

OA‏ الذي 5 في ٿيا 

Such $) Ey ¿SAA‏ فلانا أي y‏ على قومه ا 

Ag ES ورفل‎ tenet : ورفلت الركية‎ 

وهو رفل في العمل : أي oe‏ 

ول الرجل : : أعظمته . 

والمرفل في Jl wis‏ : زياد میب على E‏ الضرّب . 

Td OA ie joy aes وناقة مر نهر‎ 
. التیس‎ Jb, 


35 BS تذعی للخلب فيقال:‎ Be, 
الرّاء واللام والباء‎ 


© ربل: 
AN‏ باطنْ الفخذ ممایلی لى القبل إلى 5 al‏ 1 وامراة 
NA 245]‏ وامرَأةٌ 155 ESAS‏ 


. لحم الکتف‎ ALI, 


)1( كذا الضبط في الأصلين بکسر الثاء. وهي مفتوحة في اللسان ونص القاموس. 
(۷) زيادة من المعجمات يقتضيها السياق. 
(A)‏ في ك: رفعاء. 


۳۳۹ 


a ag امول مود‎ a زر‎ of ارام “سر مور م‎ "o 

وامراة زی : كثيرة اللحم ناعمة - علی ورد هيشم ب ورجل رابل. 
JN a,‏ والنَعْمَةُ. AU GS DU‏ . والرّبل: الذي في es‏ 
العیش . ورجل ¿des‏ جسیم . 

YIN,‏ ما اضر من A‏ من دقه وجله. ÁS)‏ فهي بربال: 
لا یرال بها ربل. وتربل الظبي : أكل الربل فسین . 

NG LS dle, ریا ارتل‎ ws aon 

وا io pear‏ ود PO‏ ی و[ قد ]۷ J‏ 
Ais‏ من relly‏ أي alt‏ وقيل: LEN‏ الذي od‏ امه ody‏ وبه سميّت 
OM LUG‏ العرّب Shah‏ كانوا A‏ على أَرْجُلِهِم . 

Clan SON ¿IÓN‏ الطويل . اا الذي غير وحده» وخرح ج القوم 
SN‏ إذا خرجوا ¿y OMR‏ 

COL © 

اللور لها الراعده بلو رو 

¡dy © 

البروة - OS ly‏ ریش ALU Ge‏ ونَحُوه فإذا نفشه 
(4) في الأصلين: E‏ ( بتقديم الباء الموخدة على الياء ) وهو من سهو النسخ . 
(۱۰) في ك: والرنبال. 
(NN)‏ زيادة من لك . 


)11( في الأصلين: ربابیل ( بباء موخدة بعد الرّاء )» والتصویب من الأساس واللسان والتاج . 

(۱۳) في ك: للفارة. 

SVD‏ يرد هذا التركيب في العين» ولم a‏ المؤلف على ذلك كعادته. وورد في التهذیب والتکملة 
واللسان والقاموس 

)10( کذا في الاصلین Le‏ وضبطاً. وفي العين: UL‏ والبرائيل» وفي التهذيب والصحاح 
واللسان : USI‏ والبرّائل» وورد الجمع بُرَائل في القاموس ولم يرد المفرد. 


۳۳۷ 


Mer A a ss Fo “fo م‎ o bo روگ‎ 5 e 
OS BI وابرال» وتبرال ریشه. وهي‎ E للقتال قيل: برال‎ 
. يقال: نفض برائلاه. ويُقال للدّيك: أَبُوبْرَائْلَ‎ 


وآخرجتِ الارض La‏ واخالت ببرائلیها0: أي في کثرة عُشبها 
وطیبه . 


we 
. 


الرّاء واللام والميم 


© رمل : 
الرَمْل: aj‏ والجَمِيْمُ الما والقطعة Ls de‏ الطَعَامَ : des‏ 


وأرمل الوم : GS‏ زاذهم؛ فهم مُرْمِلُوْنَ . والارمل al:‏ الذي لا راد له. 

و eo‏ و ۶ ےه ور Ze‏ | مه “o. s‏ عم 2 
ala,‏ المراة ارمالا : صارت آرملت ورملت(۱۸) Lal‏ ورمل الرجل : 
إذا مات esla‏ وهو Soil‏ الي - 88 -: أبو الارامل . وعجور ALS‏ وغلام 


y 
we 


4 

ارمولة . 
وارمل sl VO I‏ 
والتربیل : أن لا يكون الکلام صحیحا؛ بثل cil‏ وكذلك في 
ELS,‏ الس : إذا سحفته ورففته. 
odo‏ الحَصِيرٌ والسریر۳۱): إذا زينتهما AR‏ والروامل: نواسج 


GS)‏ الاصلین. وهي (UID)‏ بالقصر في التكملة ونص القاموس. 

(۱۷) كذا في الأصلین. وفي المعجمات: ¿PI‏ 

(۱۸) هکذا ضبط الفعل في الأصلين» eG,‏ بتشديد الميم في بعض المعجمات ومنها القاموس . 
)14( کذا الضبط في الاصلین. وهو de‏ وازملت في المعجماث. 

. وهو تصحیف والتصویب من المعجمات‎ cy! الأصلين:‎ PO 


YYA 


الحصر [ والسرر ](۲۱) وغيرهما. 


۳ 2 و۶ مه 


والوملان والرمل: السير بين ODS‏ 
ورم no” co.‏ موه oí ۱ - of oe,‏ 
e eel‏ وبعیر مرمل ومرمل له. 


والومل : خطوط سود في a‏ لوعش ؛ الواجدة AL)‏ ویقال لها: 
رمال أنضار 

وعام : ابق ey‏ المَطْرِ؛ وهو آن يُصِيْبَ مَوْضِعاً 93 
موضع . Bu) Ey‏ 

y ۲۶ JU hon a HL,‏ الیل من ر 
[ ۳۳۶/ ب ]. 

وبها JUST‏ من الابل : أي رفض OE‏ 


(۲۱) زيادة یقتضیها السیاق. 

(۲۲) في ك: بين الرکبتین . 

(YY)‏ لم ينقط الحرف الثاني من هذه الكلمة في الاصل» وفي ك: انقع» والسیاق بقتضي ما آثبتنا. 
)18( ضبطت الكلمة في الأصلين بسكون المیم, وما أثبتناه من الصحاح واللسان والقاموس . 
(Yo)‏ في الاصلین: أي روض متعرقة» وهو تصحيف, والتصويب من التاج. 


۳۳۹ 


[ الرّاء والنون OT‏ 


الرّاء والنون والفاء 

© نفر: 

7 po” os, وم‎ - 4% act 

النفر: عدة e dir)‏ وهم الرهط والقوم الذين أنت منهم . 

Ana) O sra الذين‎ ear : الرجل‎ Sls 

Gah Jal‏ والجَمَاعة GUY‏ وهم ما بَيْنَ SUI‏ إلى العشرة. وجمم 
النفير etl as‏ وهم الذين إذا خرب Jal‏ اجِتَمَعُوا ونفرُوا إلى عَدُوهم» ولذلك 
قالوا2”»: « لا فى العیر ولا فى النفير». 

وجاءت نفرة بني فلانٍ: أي نفیرهم وجَمَاعَتهم. وهو في نفرته ونفریّه : أي 
cl ۰‏ ون ۰ 4,948 -وم Soe Jc E E PL‏ 
في صحابیه. وكذلك النفورة. وجاء القوم آنفرة: أي نفیرا نفیرا. والنفراءُ جمع . 

ونفر الحجاج : يوم الثاني والثالث› وهو یوم النفر ply‏ والنفور والتفیر . 


sto. و‎ 


o ود‎ Fe ee a o a e ES 
. وکل شيء فزع فانقبض فقد نفر. ونفرت الدابة فهي نافرة؛ تنهر وتنفر‎ 


(۱) زیادة یقتضیها التبويب. 

و۵ في : جزبهم . 

(۳) هذا القول ¿Ji‏ وقد ورد في التهذیب ومجمع الأمثال: ۱۷۲/۲ والمستقصی : ۲۰/۲ واللسان 
التا 
و Fa‏ 


۳۰ 


[as cog,‏ : أخيلئه التي is‏ بها الضواري sete‏ وغیرها. 


Ay هارباً.‎ a ku A واستنفر الحِمَارٌ فهو‎ 

واشتنفر بکذا: أي CBS‏ به. 

والمنافرة: هي it AS‏ في jas‏ أو pps‏ والنافر: 
الغالِبُ في Spe, AÚN‏ المَغْلُوْبُ . cde OU, ASN EEL,‏ 
وكذلك النفورة. 

وهو نير فلا : أي نظیره وک 


. ونفرت العین : هاجت‎ A الورم»‎ aly 
tl والنافز: | لشاة تنعل شیر من‎ 
أي تفرق.‎ OG و« لقیته قبل کل > وتفر‎ 


E,‏ ولا تفر أي من غير قلیل ولا کڻير» وقيل: لا من 


Sal LE GIL,‏ وهي ما له العَربُ علی الصَّبِيّ إذا خاقت عليه 


. النظرة‎ 
AE HE aly © dally 
: فرد‎ © 
توت‎ a ا وهي المروی‎ All c@lab ¡GA 


و ”7 


إلى OF‏ وهو RBH‏ الذي خر فيه. 


)1( ضبطت الكلمة في الأصلين بسکون الفای ولم نجدها في المعجمات؛ وورد في القاموس 5 
EN‏ - بالضم ES,‏ - - شيء يعلق علی الصبي لخوف النظرة Ades‏ الصواب ما أثبتنا. 

)9( ضبطت الكلمة في الأصل بتشديد celal‏ وما أثبتناه من ك والتكملة واللسان والقاموس. 

(Mm‏ هذه الجملة ¿Je‏ وقد ورد في أمثال أبي عبید: ۳۷۸ ومجمع الأمثال: ۱۳۰/۲ والأساس 
واللسان والتاج . 

(۷) في ك: افرعه. 

(A)‏ في الأصلين: الفرن» والتصويب مما ذكره المؤلّف من واحدته ومن المعجمات. 


۳۳۱ 


abe AL‏ والفرس(۱). 

. الضخم‎ GA 

© رنف : 

الرَانِفُ: NB‏ وطرف oy Gpe‏ وما اشترخی من 
at‏ الانسان. Ms‏ 

aay‏ الكو ها رن ا 


- “es 


a, 
. کل شي و : : ناحيته‎ Gils 
2 Al مس‎ ۵ 


والرنف: بت من JA‏ » وقيل : بهرامج جم البر. 


وروانف الإكام. 10% رووسها . 


والروانف: Gls Asi St:‏ إلى شقاق A oS‏ تَلْحَقَ بالأزض ء 
الواحدة رام 
2.70 - وم Ze,‏ ما رگ نز عه ور و ور 2 
وأرنف البعیر إزنافا: إذا سار فحرّك راسّه ds‏ جلدة هامته . 
giles‏ الرجل مرنفا: أي مسرعا. 
© رفن: 
Ode (ee‏ 
o has‏ مه ۶ وه و 5 
الخار ةنم : اران yl‏ وارفاننت عن الأمر. 
roo 74 7, 1 ¿Ena‏ 
وارفان : إذا ضعف واسترخى . 
a? Beg bog‏ امه fo‏ 55 ل ل A‏ 
¿OMEGA‏ غضارة العیش . وارفان فى خيره: أي بقي متحیزا فيه. 


A : كذا الضبط في الأصلين» وفي التكملة : : الفرناة وفي القاموس‎ )٩( 

) ۰) ضبطت الکلمة في الأصلين بضم الفای والتصويب من المعجمات 

(۱۱) کذا في الأصلين» ومثل ذلك في الأساس» وهي ( الأكمام ) في us‏ والعباب والقاموس. 

)11( واستدرك عليه في التهذیب والمقاييس والصحاح والتكملة واللسان والقاموس . 

(۱۳) وردت الكلمة في الأصلين بلا همزء وكذلك الفعل الآتي : : ¿UL‏ في خيره ). والهمز من 
القاموس وقد نص على at‏ كالطمانينة . 


۳۳۲ 


0 + 


E‏ المتبخترة. 
ens‏ رفن : سابغ rors]‏ 

oe ES do ” se 
بالرذاذ من المطر.‎ GS والرفان:‎ 


of‏ والنون والباء 
© رنب : 
0 و a? ¿ob‏ 4 ر و 3 .570 د “o ox Sy‏ 
الازنب: ss SÍ) EM‏ : لونه لون SM‏ 


ro. 5 s fora 


IM ES O خلط في غْزله من وبره. وازض‎ COR, 
si Baty الأذكن‎ AS: GE, 
pr إلى‎ Id y 
۱ : وفي المثل‎ 
OMA لا تفرع‎ 
أي یس بها رنب فرع منها.‎ 
OM هو اذل من‎ cli 
والأرنبة : طرف الأنفٍ.‎ 
LOVEE LO والارانب: أخقاف من‎ 
ضَرْبٌ من النْبْت لا یکاد یطول.‎ EON, 
. من الحلي‎ dije : ونخل‎ Sh, 


٠ ۰‏ 
© درب 
. 
۰ 
707 م تور ,3 ens.‏ 
۰ ۰ 


یرب الرّجُل في کلابه EE‏ ورجل نیرب ذونیرب: أي ذو ile‏ وخلط 


)18( وردت الکلمة في الأصلين بضم المیم» والصواب ما ddl‏ ویجوز مر ) Lad‏ بکسر التون. 

)10( صدر Se‏ لابن pol‏ ورد في مجموع شعره: CW‏ وعجزه فیه : ( ولا ترئ A‏ بها ینجحر ) . 
وقد سماه المؤلّف مثلا ولم آجده في کتب الأمثال المشهورة. 

. في ك: منخنبة‎ (V1) 


۳۳۳ 


للقول. بَعْضِه ببَغض كما SS‏ الرَيْحُ Si all‏ على الأزرض فتنسجه. 

والتیزبی : الدَاهية . 

والثیرب: الرجل OME‏ 

© بر : 

ol on A‏ وقال زجل: يا نبيءَ الله. فقال()- 
عليه السلام -: AO NS‏ 

وزجل IG‏ بالكلام. : فصیح بيغ . 

EL,‏ والزجر. 

. شبه ورم, في الجسد‎ : ly الجرخ.‎ par 

ار وط ره قرع في ظاهر EB‏ 

Ey, والأنابير.‎ PE ما يُنْبْرٌ من طَعَام أو‎ SY 
SES 

i ip dy 

ول شيء BI‏ فهو EE‏ كما GS BS‏ على fos aN‏ مر 

er 0 5 4 

لأنه بر على مَنْ حوله. Sales eK,‏ 

: وهو من الرجال‎ Sy UT وجمعه‎ SUB, . ضَرْبٌ من السَباع‎ JBL 
A القصیر الفاجش‎ 

4 0 9 

ینت الرجل : آغطیته UGS‏ وهو OES‏ ۔» وهو الازبان. 


(۱۷) ضبطت الكلمة في الأصلين بكسر اللام والصواب ما أثبتنا؛ إل إذا كان المراد (Ly‏ فوهم 
النشاخ في ذلك فأسقطوا الياء. وهو ( الجليد ) في اللسان والقاموس . 

(VA)‏ ورد الحديث في العين والأساس والفائق: 0۱/۳ واللسان والتاج. 

)14( هكذا ضبط الفعل بضم الباء في الأصلين وفي القاموس. وهو مكسور الباء ia‏ في التاج . 

) ۰) ضبطت الكلمة في الأصلين بضم cel‏ وما أثبتناه هو ضبط المعجمات. 

)11( سقطت جملة ( وهو دخيل ) من ك. 


۳۳ 


٠ costs‏ سف 

ژالمرین الني ۶ عليه ODIN‏ وهو Sa BAS‏ 

مر Sp‏ سکان السفينة رن وجمعه E‏ 

الراك S‏ ضخام من elas Lal‏ سمي به لارتفاعه 


.[F/rro] 
AS NA NT 
: برد‎ @ 


ies bo 


البرني : Sp‏ من A‏ مرب صفرة . 
SS aL. So,‏ -: الذيكة GRA‏ والواجدة برنية. 


الرّاء والنون والميم 


: رنم‎ o 
al pene. ال تیب ۷ الم وت حدم‎ 
یم س‎ 
e ر : إذا كانت‎ id 


Lis (YY)‏ في الأصلين وبهذا الضبط, ولم ينضح المراد. وفي القاموس : « ومَوضِع الرابن ¿ منك هو 
موضع الران » آي الخت الذي لا eb‏ له وهو اطول من dsd‏ 

(۲۳) في الأصلين : oa ¿gu‏ ما آثبتنا. 

(YE)‏ کذا في الأصلين» والسشکان: دنب السفينة. والمعروف في المعجمات ان SUM‏ هو الذي 


يجري السفينة . 
(YO)‏ وفي التاج: هو تصحيف DS‏ وتقدّم الربان من المؤلف في تركيب ربب. 
)1( في ك: المعقوقة. 
(۲۷) في ك: تطيب . 
(YA)‏ کذا في الأصلين وبهذا الضبط وهو القوس في اللسان والقاموس . 
(19) في ك: مصوبة. كم 


۳۳۵ 


وعود ریم . 

ورنوم : اسم موضع . 

© رمن : 

لمان : الواخدة رمانة 4 معر وود 
۲ مان Kasey es)‏ 


ا البَطن : السوه وما ie‏ وفي جوف A‏ : التي فیها AS‏ 


B,- 08 o- 


وان اسم es‏ یعرف برمانتین . 
© 0: 
مرن یمرن مرونا: إذا اسْتَمَرٌ على الشيء. وهو BIS BOVE‏ 


ag ه‎ 2 
اك‎ am a A | 
الوجه.‎ OMG ae OM ay lo على العَمّل : أي‎ olf مارن ومرنت‎ Bays 


CFE خفها بدهْن من‎ Jl إذا دنت‎ ¡Call BU Cop, 
. عن القصبة‎ ae والمارن : ما لان من الب‎ 

| : من الا‎ Ob 

a E : مرن‎ Oy 

let Buy aged fal وتمازنها:‎ GY ely 
مرَاراً كثيراً فلا تلع‎ BUN JA Sie : وَالْمَمَارَنة‎ 

ورجل مَرنْ: لابق ذکره إلا 0d‏ 

hs‏ مُمارن : aly al‏ لا غیره(۳۰). 

. اخلاقهم‎ cial واجد: إذا‎ oy الا وهم على‎ :9 pally 


(۳۰) سقطت جملة ( ورمانة القبان ) من ك. 

(۳۱) في ك: ولين ( بلا: هو). 

(۳۲) سقطت كلمة ( وهو) من ك. 

. ضبطت الكلمة في الأصلين بتخفيف الراء» والتشديد هو ضبط المعجمات ونص القاموس‎ (TY) 
. سقطت كلمة ( غيره ) من‎ (18) 


۲۳۹ 


sos 


| 
| 
۱ 
1 


وإذا قال: a y‏ فلت Ct‏ ]: «أومَرِن 
gh OMG Pee‏ عسی of‏ یکون یر ما تقول أو يجيء أمر آخر. 

PO من‎ Gye مثله. وکنت‎ as ¿ss OS أي‎ ls وهذا‎ 
As كذا: أي‎ 

ودار بني فلانِ 2 OME‏ اسم مُسَمَىْ بهذا. 

Cas UM,‏ تكونٌ في oS Hb‏ وهي Lat il‏ واجذها 
مرن. 

. الجبّال2*0©؛ کالامراس‎ SEM, 

IN OL, 

والمرن: ارو وَالنيمُ . A‏ 

ATAN ويَقُولونَ:‎ A المُمَرَّنُ:‎ y 
ERRE 

. بها النْعَام‎ Slat قامتّین‎ 535 LES Bp, 

والمَرّنُ: de iS‏ الجذع BES OMS CEH ale Ae‏ لاس 


(۳۰) زيادة من اللسان يقتضيها السياق. 

)11( هذه الجملة ¿Je‏ وقد ورد في مجمع الأمثال: ۵۳/۱ والمستقصى : 440/١‏ واللسان والتاجء 
وفيها جميعا: « أومرنا». 

(TY)‏ كذا في الاصلین. وصحفت (مرینا) في ك إلى by RR)‏ الموف يُشير بذلك إلى قول 
امرئ القيس الوارد في ديوانه: Tee‏ ونص البيت فيه : 

فلوفي يوم معركةاصيبوا ولکن في دیسار بّني مَرِينا 

وقال في اللسان: « بنو Las‏ الذين ذكرهم امرژ القيس. . . هم قوم من Jal‏ الحيرة من AAW‏ 
وليس bys‏ بكلمة عربية ». 

(۳۸) في ك: الجبال. ` 

(۳۹) في ك: والمزنان. 

(40) کذا في الأصلين» والضمیر یمود على المَرّن. وفي التکملة: عليهاء وفي القاموس: علیهما. 

)81( في ك: الناظور. 


۳۳۷ 


وقد تَمَرّنَ: ارتفع إليه 
Billy‏ المغرفت: منت حاله. Lak ly‏ من مضبات بني COIR‏ 
هی ما2 لهم . 


TRES 


. وکانت نَعْركُ ذلك المَوْضِعٌ‎ BUI 


مر 
مس - 


: ويقال للرجل الم الخلق‎ PS وجنه‎ qe GN 
da ec o النمر: اس وق‎ Of وم‎ 


oes eo 7 Boe 


وسحاب نمر. یرون ۳ آرننها یره ارکها مطره »» ویثنی ویجمع. 
وما في الا و أي سحاب . 


ae Se ها‎ age iy 

وال من الماء : eae wae‏ 

وهو EOL‏ نهر “pals‏ أي زاك. 

وأنمر القوم : صادفوا Aes ¿lo‏ 


o” of an oof ۶ ۳ ¿es 
. الثور ونحوه‎ re والانمار: خحطوط على‎ 


)£7( هذا عجز بيت لابن مقبل. وقد ورد في دیوانه: ۰۳۱۷ وصدره فيه: (يا دار لیلی خلاء لا 
أكلّفها )» وفي الأصلين: « حتى يعرف » وهو من سهو النسخ . 

(4۳) هذا القول «fa‏ وقد ورد في | الصحاح والمستقصى : ۱ ومجمع الأمثال: ۳٠٠/١‏ واللسان 
والقاموس . وفي الأصول: د أريكها + والتصويب من المصادر المذكورة. 

)٤٤(‏ في الأصول: خشبٌء والتصويب من المقاييس والصحاح والأساس والتكملة واللسان 
والقاموس 


۳۳۸ 


eae 8 a 


ily ss فيها‎ des i, : والثامرة‎ 


ots iia si, ión, a ¿UN LL برود من صوف‎ SUSI, 
EO VEY LSI 2 وف انشا‎ ALY النمار:‎ 


OM Me y OLEH,‏ بي سا 
م وه or‏ 7 


. ترا ونير أيضا‎ td: Jal es 
أي ما جمعوا.‎ : CAY Ea las ee ih snes a و اسم‎ 


)89( في ك: ¿LA‏ 
)£1( كذا الضبط في الأصول. وهو اسم جبل في بلاد هذيل في المعجمات وكتب البلدان. UE‏ جبل 
بني pl‏ فيها فهو (MSN)‏ بالكسر. 
(£Y)‏ سقطت كلمة ( جبال ) من م. 
(۸ع) لعله يشير بذلك إلى بيت درید الوارد في الأساس» وهو قوله : 
فابلغ Lt, LA‏ وابلغ نا وفنا مروا 


۳۳۹ 


] الراء والفاء Or‏ 


الرّاء والفاء والميم 
مُهْمَلاتَ Meis‏ 
tal‏ + العغرم : المَمْلْوءُ أفْرَمْتٌ القربة LA)‏ 
Ses‏ مفرم : تام . 
cal‏ المرأةٌ: اختشت Le BLAM GIL‏ الحیض . والمخشاة: 
الفرام م “stately‏ وجَمْعه Je‏ ويقال: فرمته ssl,‏ والفرم(*): الخرقة 
واستفرمت Ag OS PU‏ 


5 


وقوله : , 
رم مات (CV ' an IL‏ 
)\( زيادة يقتضيها A‏ یقتضیها التبویب. 
0( الحم ترکیب زف ) في مطبوع العين نقلا من مختصر العين» وليس من أصل الكتاب كما نص 
المؤلف . 


)1( سقطت dels‏ وأفرمته ) من ك. 

)£( کذا الضبط في الاصول؛ ومثل ذلك في الأساس والقاموس. وبالتحريك ضبطا في التهذيب 
واللسان Lais‏ في التاج . gly‏ من المؤلف ضبط واحدته بالتحريك. 

)0( في ك: اخذت. 

)1( جزء من مشطور لامری القيس في ديوانه: ۰۱۳۰ ونصه بتمامه فيه: « مستفرمات بالحصئ 
جوافلا » . 


vi: 


أي من شِدَةٍ عَذُوِها cle‏ الحصئ في فروجها. 
و م "o.‏ و 
والفرم : سب وعیب. وهو يفرمه . 
A ae‏ رو ورگ تور ور گر و وا ور ور 9 
ورجل أفرم وامراة فرماء: أي متحطمة الأسنانٍ متکسوة. 


vos ٩ 


PS .o- و‎ Am” oí 
.- مقصور‎ als 


(Y)‏ هكذا رُسمت الكلمة وضبطت في الأصول. وهي الما أو الفرمَاء - بالتحريك - في المعجمات 
وكتب البلدان» وورد في اللسان: الفرمی - بکسر فسکون - وقال: اسم موضع . 


۲٤1 


] الراء والباء Or‏ 


الرّاء والباء والميم 
hee 9‏ 
iis‏ في ۳۳ والذي ay‏ علی er‏ 2 لاء ا وفي 
Lot, SA‏ فرونا » أي by‏ بن ن البضعتین . SGM aby‏ 


8 م وه م 


et‏ الیضا Sia de‏ وطح نم 
ll‏ قر من جَارةٍ. 
io‏ شيء INN‏ في وسطها meda‏ بخرز. Ii y‏ 
من gee‏ 
AG sy‏ یر 03538 عليه التمَائِمَ SA‏ ورن على اخفایهم ٩‏ . 
والبریمان [ ۳۳۵/ ب ]: gles‏ من 4s‏ ذي خلطین کسواد الیل 
Gl ati,‏ وكذلك الم مم الالمد: بريم. 


(۱) زيادة بقتضیها التبویب. 

(۲) ورد في الصحاح ومجمع الأمثال: ٩/۱‏ ۰ والمستقصی : ۱ واللسان والقاموس. 

(۳) في الأصل وك : منطم - بالطاء المهملة» والتصویب من م . 

(4) كذا في الاصول. وربما کان له معنى مقبول» وارجح أن 0 : «علی أخقائهم » جمع حقو. 


۳:۲ 


90 ۶ 


ioe grees - &3s 


۳] فقد برمته» 1 مور‎ o a 

مولا من ری sede‏ : يعني الکبد والسنام . 

ولترقت الام SGU‏ 

والبرمة: اسم من ela!‏ الحبل . وبرمت الحبل وآبرمته . والهبرم : شی: 
AS‏ 


وبرم A‏ أي نیب [ بینهم OL‏ 
ويم Shoe‏ يبرم : : إذا تراه فلم تخضره. ورجل بر 
وبرمت بكذا: ضجرت به؛ de‏ ومنه teal‏ ورجل برمة: يتبرم 


.» أرق من بُرَام‎ « : © Shall وفي‎ AN a 
. جبال, بني سلیم‎ «Lal وبرمة : من‎ 
: اسم راع في قول, الراعي‎ ayy 


Of‏ س س 


Vis y وأصبح راعينا‎ 


والبرم Oi Y AS‏ 
Buy‏ يُقال لها ابرم ODE‏ فيها : إذا 2555 UN‏ فلا درب الیرم 


)9( زيادة من م . 
)١(‏ زيادة من . 
(۷) ورد في المقاييس والمستقصی : ۳۲۳/۱ ومجمع الأمثال: ۲٠٠/۲‏ . 
(A)‏ جزء من صدر بيت للراعي ورد في ديوانه : 0( A‏ البيت فيه : 
راح راسي بريمة = بستين بسحي الفتها Pa dy‏ 
(9) في 5 وير شقة. 
(۱۰) سقطت كلمة ( قيل ) من ك. 


viv 


© ورل: 

td‏ علی E ails‏ إل أنه اغظم. ly‏ الوزلآنُ» والعَدَدُ 
٩ i “o. 4 oe a - ۳ 7 4-0‏ رو 
آورال . وفي المثل ¡O‏ « أضل من ورل, » لأنه لا يهتدي إلى جحره» و«أشرد 
من ورل ۲ . 

© رول: 

O رول فى‎ BUN DA 

والرائل والرائلة : سن ينبت OL BIW‏ من الشراب والقضیم . 

820 A ر و‎ oF 8, 7 و ۶ #29 ۳ مم‎ of 
ذكره: وهو‎ dy الوضول, إلى المراة. وقد‎ O53 والترویل : إنزال الرجل‎ 


dy الفزس: أذلى‎ ds 


)1( ورد في مجمع الأمثال: ۱ والمستقصی : ۲۱۸/۱ . 

)1( وهذا ¿Lal Js‏ وقد ورد بهذا اللص في مجمع الأمشال: ۱ وبنص : «١‏ أشرد من ورل 
الحضيض » في المستقصى : ۱ . 

۳ في ك: في نحلانه . 


۳:۷ 


oda‏ المسترخي ذکره. 

مرو من الأطعِمّة : المروی بالآثم . ومو المخاط Lal‏ 

. و رولان: واد لبي سلیم‎ by 

dh e 

JN ly وقيل : لا‎ ۱ pl رخ‎ RON 

والمسترئل من SN‏ الطويل. 

ومر مُراثلا: : يعني مسرعا ا يَعْدُو. 

OY’, صازت‎ : puss فراخ‎ CIEL, 

Jl we‏ 0 و رت * رم » أي هلکوا. 

وکل Ed‏ ردیف SA on‏ فهو OOS;‏ وجمعه رواویل. وهو - 
انشا us‏ الاب . 


© ريل: 


-o8 


مهم non edie‏ 
& و For‏ و o‏ گے o o‏ 
الخارزنجي : رال الصبي بریل. وهو الريال: يعني اللعاب - بغیر همز -. 


(۵) ضبطت الکلمة في الاصول: المِرْوّل ‏ کر وما أثبتناه هو ضبط الّهذیب واللسان ونص 
التاج . ۱ 

)0( في ك: رال. 

Wy صارت‎ last اخ النعام وقيل‎ TE في م:‎ (M 

(۷) ورد في مجمع الأمثال: ۳۲۳/۱ والأساس والتكملة والتاج. 

. في الأصل: 635 وفي م وك :رق» والتصویب من المصادر المتقدمة‎ (A) 

(A)‏ وفي الصحاح : لا تهمز العرب Nel‏ ولكن الهمز وارد في التكملة واللسان والقاموس. 

(۱۰) ورد التركيب في التكملة والقاموس 


۳:۸ 


©رون: 


og Sor 


یوم ونان : شدید a, ¿ro‏ او ویضافان . 


STA الصوت‎ “US, 


0. -0 i etd 


08 op rte te- eft 

ویوم روناني وآرونین وذو أرونانٍ - وورنه ا من POSS‏ وهي 
EN‏ ولا من A‏ من قولهم: فلانْ رون به ity‏ به: إذا كان 
cL pd Ls‏ وقد رین به روناً ¿E‏ وقيل : هو من EVEN‏ ومن DN‏ 

© رين : 

الرین : E‏ رانَ على ob‏ رین ۲ 

ورن لاس والخمر ذ EE‏ س : إذا رسخ فيه؛ ريوناء ومنه قوله 
رب : « كلا بل رن e‏ 


(۱) في الاصول : ef‏ وهو تصحیف. والتصویب من لته وج 

(Y)‏ کذا في الاصول, وهو مفرد بمعنی الشدة والجمع رژون في اللسان وا 

)1( ضُبطت ( الرنة ) بضم الم في الاصل وك؛ وبكسرها في م۰ Joly‏ الصواب ما أثبتنا 

)£( کذا في الا ولم نجد ( الآرنة) بهذا المعنى في المعجمات. والوارد 00 
ام 

)0( سورة المطففین, آية رقم 


۳:۹ 


وأصبح قد رین به: أي CaS‏ به pall‏ وإذا وفع فيما لا یستطیع E‏ 
منه . ورین به : انقطع به . 

والرَان : de‏ الرين . 

وازان الوم فهم مرینون: CSE‏ مواشیهم أو CIS‏ من hs‏ أصابتهم . 

© يرن: 

. الفخل‎ Bley GN ay وقيل:‎ . al Es رن‎ 

. الحناء‎ Ly 


© نور: 

tape‏ تور AN‏ والفعل : Gig‏ والنوار Lal‏ وإذا SAN GE‏ في 
ال برا 

ا اا و LUI‏ والتي يوضع 
عليها المسرجة. A ds‏ ووَقت الصبح : التنود 


sos? 


والنؤور: دخان الفتيلة JRE‏ كحلا أو Lads‏ والتنوير : اسْيِعْمَالُ الور في 


AN 

والنورة : ay‏ بهاء يُقال: JED GE‏ وانتورء ولا dE‏ 533 إلا في 
_ 

AS SEL التثوير: هي‎ AS, 

ال ¿Uy E‏ وذات منور: MID‏ تییر وتضح 
فلا بخفی على أحد 


0( في الأصول بعد قوله: ( أيضاً ): ERE‏ وهو تكرار لما تقدم . 
(۷) لم تضبط الطاء في الأصول» و (Maly A)‏ صواب. 
(A)‏ في ك: أي ضربة أي رمية . 


Yor 


ار نوار: ی من الشر sic‏ تک Gaal JE‏ | نو" 


20%: o مر‎ 


وبرة نواز: SAS‏ من Jl‏ > ارت نفرت 4 تنور. و إذا ت 


5 مت را ومصدره التو وناره وان ان اد sot‏ يقال: ما يزيرك 


و ۶و 


. أي ما ينفرك‎ ue 

. لو : أي شاننتهم‎ Sis 

والنائرة: Sl‏ ین القوم ‏ نرت عليهم نائرة؛ آنوز 

me eee ونان ونوا‎ 

ونار الحرب ونائرتها: شرها وفیجها. 

وتتورت تارا ed‏ وکذلك )13 نظرت الیها . 

وللعرب OAS OS‏ نحو: نار المهول. تُوْقَدُ عند ME‏ ونار المسافر 
وقد حلت Es E‏ الحرتین كانت ببلاد بني we‏ . ونار 
J‏ وهي الجن . ونار الحُبَاجِبٍ. ونار اليرَاعَةِ. ونار الحَرْبٍ. ونار سل 
والمجروح . 

Ga Bh يعني‎ : oom ] 1/۳۳۰ [ ونار‎ 

ویقال: HU‏ ونور BIS‏ وقور -» وناز lero OME,‏ جُمعت على 
Js >‏ 

ويقولون : لیس لك فيه نار ie,‏ نار : أي ce‏ 

ALIN La‏ ومن أمثالهم"٠:‏ «یجاژها نازا» أي مِيْسَمُها يدل على 
cla aye‏ وجمعها JE‏ 


)4( ضبط هذا الجمع في الأصل و اک الواو» وما آثبتناه من م وهو مضموم 
النون في ضبط المعجمات ونص القاموس 

(۱۰) في ك: کفارة. 

(۱۱) كذا بالهمز في ¿JN‏ وهي Cs)‏ بلا همز في اللسان والتاج. 

(۱۲) ورد في أمثال أبي عبید : ۳۹۰ والتهذيب والصحاح ومجمع الأمثال: ۳۰۰/۲ واللسان والتاج. 


Yo\ 


قم ل 5 م ره oF‏ مه os - coe‏ 
ومنار الأرض : علامة تجعل بين الحدين. 
م 0“ 06م ا o‏ 0 
ومنار الاسلام : معلمه . ومنارة المسجد : کذلك . 
© یر : 
گوو = ام ۱ 2 .0 2 - Bo‏ .م lo‏ ۰ 7 
النیز: A‏ على عنق الثور باداتها؛ والجمیع آنیار ونیران. ورت 
se $ For so ۶ - of‏ ۱ 
opal OT) HI‏ وأنرته انیره. 
وانرث OORT Op‏ وكذلك إذا ce‏ وفي TO) VR‏ 
Mo o* ۲ 5. +o - @‏ 
caf Ley‏ بنيرة ولا حفة ». وعلم الثوب: نيره. 

مم ءاه ۶8 a, son‏ 
ونير الطريق: اخدوده الواضح . 

ies‏ فو وم ره و 
والمتیر: الجلذ als BA‏ على نيرين. 

a ney of fone اه مور‎ Be 
. وناقة ذات أنيار : أي كثيفة اللحم متظاهرة‎ 
BUS پیرین: أي‎ OOS, 

o, - 0‏ و رر 0 Yor‏ ل ate‏ 
وبين القوم منايرة ونائرة وبیره . أي شر ومنافرة . 
وآناز فلان بفلان: بمعنئ صات به. 
وهذا ارهق هذا: أى es‏ منه . 
6 أرن: 

عرم ر بر اع م 2 6s‏ 2 ر Ber‏ 7 
الارن: النشاط» ارن يارن ارناء والجمیع الاران . 


4 - مم 


والإرَان: سَریر المَيّتِ. والکناس أيضاً. y‏ في Guan‏ 
لزان ال من as JE‏ 
Sos oD AL 28 eae ۰‏ 288 رو ried a‏ 
وفي صفة الفرس : هو کشا الاران : يريد به الثور الذي يالف الارانى 
(۱۳) في الاصل وك: الب والتصویب من م . 
)18( في ك: ألجمته . 
(۱۵) ورد في المستقصی : ۳۱8/۲ ومجمع الامثال: ۲۳۲/۲ . 


Yo 


2 st fe مم اس‎ e 
وارن.‎ ODE) وقيل : الكناس. وجمعه‎ . 
مثل الإرَانِء وجَمْعه مَارِيْنْ: للكنس . وقيل:‎ :- RL - والمشران‎ 
۶ sof vv 4 . 
Las ¿En OMPI! 


وسمي اور ay Gl‏ ار sal‏ تطلها للضراب وهو من الارن 
bud,‏ وقیل : ree‏ أي کدمّه وعضه . 


IA ارت للإبل.‎ E ¡A 
: وقيل‎ SE as فيها‎ thay نی البو : اجن اصع وهي‎ 

ویقال JE‏ إذا کان y‏ ۳ ات HY‏ وهي Warts DA‏ 
ار 

Als ابن ار في‎ JS في‎ OPEN 

AE الجرباء‎ ¿ds 

هي ما على tel‏ ولم E‏ بهذه EAS‏ إلا في شغره. 

وذکر الخارزنجي : SLA, ig SU MEE‏ ني هذا الباب. وقال 
> موی ا aiid, tha‏ 


)١١(‏ في الاصل وك: أرنة» وما أثبتناه من م؛ ولعلّه الصواب. 

(۱۷) سقطت كلمة ( الاران) من ك. 

(۱۸) ضبطت الکلمة في الاصول بفتح الهمزة والضم من المعجمات ونص القاموس eas Las‏ من 
المولف في شرح بيت الجعدي . 

)14( ضبطت هذه الكلمة في الاصول بفتح الهمزة والضم من المعجمات ونص التاج وضبط 
الأصول للشاهد الآتي . 

) ۰) صدر بيتٍ لابن آحمر ورد في مجموع شعره : ۰۸۸ وعجزه فيه : متشاوسا لوریده نقر 6 

(۲۱) كذا الضبط في الاوك وکتب ناسخ الأصل فوق كلمة y UN‏ کذا )؛ ats,‏ يشير بذلك إلى 
ضبطهاء ٠‏ وهي مضبوطة في المعجمات بفتح ¿el‏ وسکون الراء وفتح الواو. 

(۲۲) هكذا ضبط الفعل في الأول وظاهر القاموس St‏ المضارع مضموم الراء. 


Yor 


الما ne‏ في السیر وغیره» آرنه AN‏ 

. فعیال‎ abot والاتاوة؛ في هذا الباب فقال:‎ EA MESS, 

والأراني : الأرانب؛ كالثعالي . 

oy a مب م‎ 2 -0 fo » É 

. سليم‎ al 

© رناً: 

oe vert Gals إلى‎ Sb ot 

© رنو: 

را إليها رو ونوا G5‏ إذا نظر إليها. وفلانٌ رو فلانّة: إذا كان يُدِيم 
النظَرَ إليها. Sy‏ الأماني : أي E Cote‏ وظل PAS‏ 

el ري ما‎ ee والرنا‎ ¿el خسن ما رایت: أي‎ ¿e 
. للعین‎ PUL sas وتو إليه‎ 

وق ¿de‏ إذا Eee a ai‏ من dose‏ ومنه تاه أي 

والزاني :ار aa Lal‏ لصا أي و 

y‏ جنر التي تلهيء » Lis ob 5h‏ إذا a‏ 50 ترنية 


e of o 


واسترني فلانْ OES (۳۰ MAD‏ له وارناه : آ ls‏ 


(۲۳) كذا فى sos dpe‏ الهمزة بالفتح في اللسان. 

(Y)‏ کذا الضبط في الأصول. ونص في معجم البلدان على کسر AH‏ وفتح ثانيه ؛ ثم روى عن أحدهم 
ضبطها بکسرتین کیل . 

. في الاصول: دك والتصويب من المعجمات‎ (Yo) 

(TT)‏ رسمت الکلمة في الاصول: : رنی» " » والصواب ما أثبتنا. 

(۲۷) في 3: إذا دام . 


(۲۸) ضبطت كلمة الطرب في الاصول بفتح الراءء والصواب ما أثبتنا. 
(۲۹) في م: : ورنوت . 


(۲۰) في 0 بكذا. 


۳۵ 


والمرني Ba‏ 7 الذي Jot‏ فیکون له صَوْتٌ . 
¿Ely‏ لسوت ¿y‏ هد 


والمراناة: ANA‏ 
© ورن: 
مه Ds‏ 


O ¿dll BH عاد سمي‎ cis : الخارزنجي‎ 
. جمع الراني‎ :- is - ورات‎ OU 
COLIN : والورانية‎ 


(۳۲) ورد التركيب في التكملة واللسان والقاموس. 
E 79‏ (ورنة )من 3 


(۳۵) في الأصول بعد هذا ما نضّه: )7039 مهمل عنده. الرّون: الشدائد؛ واحدتها رونت وقيل : 


معظم الأمر. . ورين به فهو مَرَوْنْ به: أي ذهب به الموت )» وقد pas‏ من المؤلّف هذا الترکیب 
في صدر باب الراء والثون» ولم نجد وجهاً YSL‏ إذا كان ptt‏ يريد ( رأن ) المهموزء 


ولكنه مهمل في جميع المعجمات. 


Yoo 


0 رأف: 


abe ۳ 0 “A, ادبا ل وميم‎ 4.08 aby 
بي : أي رافق؛ وراف‎ CB وهو‎ BH الرافة: الرحمة. روف یروف‎ 


20 tad ose A 


oie só sob, 29 4 ۶ ۰‏ , 
كذلك. وهو روف OGG‏ ورئفت به ورافت. والله رثث بعباده ورژوف 


oí E. Pr abe‏ ه 
وراف. وراف بنا يراف ‏ بغير همز -. 


والراف: اسم للخمر» ویس بثبت hy‏ 
© ريف 


tl e 3 2-6 o 4-0 e 4 ao, ..0?‏ » 447“ 
الريف: الخصب cy‏ وأريّفتٍ الارض إريافاء وأرض ريفة. وراف 
ay‏ رعى EDN‏ وقانص() ريفى . 
adel) CLV‏ ۳ قا ويا رح OL)‏ 
ورایف للظنة : [ أي 1 ؛ قارفها Cub y‏ لها( x‏ 


(۱) سقطت کلمة ‏ ورژوف ) من م. 

(۲) في ك: وقائض. 

۳( زيادة من م . 

)8( في ك: ورایف للطنة قارفها وظنف Ag‏ 


Yo 


والوارف : الواسع. 

“o - ۲ و‎ 4 43 E! 
طال وامتدٌ.‎ la الظل والنبات:‎ 3551, 

2-7 : ۲ و‎ des 
. وهذه رفة ترف‎ PR والرفة - بورب العدة -: الناضِر من‎ 
: فر و‎ © 


0 ۶ هرس dos‏ و 


الفرو: EA‏ وهي الفراء. ¿jay‏ : اللابس للفرو. ees‏ 
وفروة الرس : dake‏ بشعرها. 


i of “A‏ م و 
وهو ذو فروة وثروة: واحد. 
> ور ۶ - - id só é co. M6‏ 
والفروة: الخمازه ومنه Oe A‏ رضي الله Or Mess‏ 


رم o.‏ مور ر es‏ 7 
[ ۳۳۰/ ب ] GY‏ ألقت فروة راسها وراء الجدار» . 


e 


Bf TE‏ تور 

ويقال dale)‏ الراس : ام فروة. 

وفرزت E E‏ فریته : : أي شققته. 

والقروة : ed‏ غل فيها a ao JUN‏ یذعی : : ذا الفروة. 


-2 oe 


وال نصف کساء » من آوبار الابل . pel al ala‏ 
MUS‏ 


© فری: 
AA‏ للإضلاح › BOL E,‏ وفریت - 
واجذ -: للإفسادٍ. 
ويقال : SAL‏ ريه gn SNE e‏ . 
AN ba‏ 
وفلان ae Gott‏ إذا جَدّ في العمل . 
وافریت ge‏ الليْلَ : شققته . 


)0( ورد في الفائق : ۵/۳ ۰ والاأساس والتکملة واللسان والتاج. 
(y‏ لم ترد جملة ( رضي dl‏ عنه ) في م. 


voy 


7 1 رو ۶۸ ره £-i.‏ 
وفرى البرق يفري : إذا تلالا. 
وفری Lis‏ يري ويفتري : إذا اختَلقه . والفرية: الکذب Sil,‏ 


et sly oe Eds‏ قة قد تفرّى خرزها. 


2 


oa 


وتفرب الأرْض بِالعيُْنِ : ELSE‏ 

GAL,‏ ما au‏ به من ES‏ او رشن وغیرها. 

PE E وال‎ 

وفري Os ie‏ فری: إذا دهش ن وتخیر. وكذلك إذا بطر . 

والفری: ss Gp A‏ والفري : الأمْرٌ العَظِيُمُ العَجَبُ. وثرکته 
يمري Gl‏ : آي Pile, ee ¿nl‏ 

والفري : dal Labi SAN‏ الرس يَفْرِي الازض 

AA GANGA ويقولون:‎ 

© فرأ: 

FA وفراء وفري.‎ A a من‎ E 
الجبان(۱۳).‎ 

وفي O‏ أنكخنا OMS BI‏ فسوی » أي Y‏ عاقبة 
الأمر. 


)۷( ضبطت هذه الکلمة في الاصول بضم الميم» والصواب ما أثبتنا. 

(A)‏ كذا في الأول وريم كانت على الحاء نقطة في الأصل وإن لم تكن واضحة الرسم. وهي 
بالمهملة في نسخة القاموس المقروءة على المؤلّف كما في هامش ( فری ) من المطبوع» وهي 
ae]‏ - بالجيم - في العين واللسان والقاموس . 

e (8)‏ الفعل المضارع في الاصول: یفرا, والصواب ما آثبتنا. 

)٠١ )‏ الجبان هو( (GAN)‏ في المقاييس؛ و( BAS BA)‏ أي بلا همز فيهما. 

(۱۱) ورد في التهذیب والصحاح والمستقصی : 10۰۰/۱ ومجمع الأمثال: ۲۹۸/۲ والعباب واللسان 
والتاج. 

(VY)‏ كذا الرسم في اللأصول. وهي ( الفرا ) في مصادر المثل المتقدمة. 


YOA 


£ 
© رفا: 
sh‏ 3 لمهي ع هرم 


رفات الوب أرفؤٌه را والرّفاء: الذي oss OMS‏ مرفوء . والصنعة 


والرفاء : البركة لیات cli al o,‏ لها بالرفاء وان 
وهو - GNI Lal‏ وحسن الاجتماع PE‏ من الهذو والسكون: Ús‏ 


Zo 
۳ 


آرفه ر 
رب و 4 9 46 
ورفات فلانا فى البيع : إذا زدته فى الذي 5 gol. ol‏ ومرافاة: وكذلك 
إذا داهنته وداجیته . 
to‏ مر رو 
وترافاوا عليه : تعاونوا. 
Fee Fae £ ۳3 si‏ 
ورافات علیهم الايادي : اي ظاهرت وتابعت. 


si 
. و إليه : جنحت‎ 


واليرفتي E‏ وراعي الخنم . والنافر. المع . . والمتقارب Fes]‏ من 
الناس كجلقة el‏ ال تا وال اط 

وازقات Eady‏ راء : فربتها إلى ERO, LEN‏ مَوْضِعْها من 
الشط يُقال: أرفیتها - بلا همز -. 

SEEM, E ال‎ 


Sr ممه‎ as 


یت Oe‏ لت 6% ریت dal‏ 
© رفو: 
الارفی - مثل الأخذى -: العظیم BY‏ ذ في as ENG EE‏ 


(۱۳) في ك: الذي By‏ 

(۱۵) هكذا ضبط الفعل في DN‏ وضبط بتشديد الفاء في الأساس والعباب واللسان والقاموس» 
وفي بعضها النص على التشدید . 

)10( کذا في dye‏ وقد اشتقها المؤلف من ارفیت. y‏ عليه في Sli‏ أنه مرف 
السفینة» ولم نجد فيها المرفاة. 


Yo4 


ورفوته : : أي سکنته؛ في US‏ 

OD ‘gill تقد كما نف‎ gen عناق‎ ¿ly 

© آرف : 

aed seat “oa بي و > و م‎ og 
وهي ار والارف. وفلان‎ eds أرفت الذار تاريفا: إذا قسمتها‎ 


oe é 


موارفي : أي متاخمي . وفي pais A504 OME Leal‏ کل شفعة » وهي 


المعالم والحدود . 


3 


© وفر: 
SN‏ المال ES‏ والوافر: الذي لم Saks‏ منه شَيْءٌ وهو Spe‏ 
OD,‏ وفرناه فرة shag‏ ووفرناه توفيراً. 
a yal dt‏ یه 
وازض في شجرها وف وفرة: أي هو وافر لم برغ . 
ás‏ عرضه وفراً: إذا CST‏ عليه eet HS‏ 
وترکته على اس موفر: أي حال . 
ويقال ails il GA‏ 
a‏ من eh LAS‏ لاف وهو مُوَفُرٌ اسر 
والوافر: Se‏ من A‏ 
والوافرة : ES al‏ إذا cabs‏ 
© فأر: 
لا و و وأزض eS ds‏ الا 


. تصحیف الببر‎ ala, والتبن هو الذئب»‎ ES الأصول:‎ gy 

(۱۷) ضبطت الكلمة في الأصول بفتح الهمزة» والصواب ما أثبتناء والجمع الذي ذكره الموّف دليل 
ذلك . 

(۱۸) ورد في غريب أبي عبید: 4۱۷/۳ والتهذیب والمقاییس والصحاح والفائق: ٩۱/۳‏ والعباب 
واللسان والتاج. 

(۱۹) لم يرد حرف العطف في ك. 


۳۹۰ 


eB : المشك‎ 58, 
A E تكو في‎ Gy ió ال الفا‎ 
a ال‎ bly 


is mete: oy ات‎ 
9 


¿ll من‎ JN ¿y 
. مار معلومْ من الطَعَام» دخیل‎ UB, 


a 


© فور: 
الفور: فور Ll DUB‏ والماء والغضب فازت تفور فورا وفورانا. وفوارة 


sok. sol, 


: ما یفور من حرها. ومفاویرها : ما يفور منها. 


وجاژوا من 0 أي جاشوا A‏ 

وفار الیرق: | Mas‏ 

وفورة الخمر : mio‏ 

وفاز فائزه : إذا هاج ab‏ واه لور اي Bas‏ سریع BSN‏ والفيئة. 
vist,‏ بفورته olden E‏ 

ón من‎ a GE والغائرٌ:‎ 

cite ae في‎ Sal UGS فإذا فازث‎ — E و‎ 


CA 


NR E 


(۲۰) في الأصول: نافقتهاء والصواب ما TE‏ 
(۲۱) في ك: جنات . 

(۲۲) كذا في الأصول» وفي العين: انتفخ » وفي اللسان والقاموس: هاج a‏ 

(۲۳) كذا في الاصول. وهي (طفازتها ) في الأساس والتاج. 

(۲6) في الأصل وم: باطنهماء وما أثبتناه من ed‏ والضمير يعود على الكرش وهي Sy‏ 


۳۱ 


a QE BL,‏ بین الورکین وبين eal‏ من ناجيتيِ ea‏ إلى 
عرض الورك. 

¿PAN ply‏ ولا واجذ لها. ويقولون©: ملا Mast‏ 7 ۳۳۷/ أ] 
ANS‏ ما لالات AN‏ بأذنابها » أي آبدا. وهي تضرب إلى حمرة EAE‏ 

© آفر : 

رت الذر تافر أفراً: إذا جاش alts cle‏ ترو A,B‏ 

cb وأفزث القوغ: اي‎ ye يار إذا وب وعضی‎ SLY 

ly ás NEE Ey وام ار نقط وسمن يقد الجهد.‎ 
diri Bl By 

وجاء القوم في ار أي في isle‏ 2 لهم they TLE‏ وقيل: في raw‏ 
من علا ۱ ووقعوا في mi‏ أي تخل وشِدَةٍ. 

‘i,‏ الحر والبرد: Ms‏ وقد E‏ الالف. 

وکان (de OOM‏ اف AM‏ : کتولهم على سه 


fo و‎ o. 


pels‏ من JN‏ : الذي نی بین پدیه یعینه( PERC aS‏ بطعامه 
وشرابه» وفي في المثل Jacl 1 sO)‏ القوم متفرهم Me‏ أي خادمهم . 


Bs بمغنى‎ BI Gs 


)10( في ك: الظماء. 

)1( هذا القول مشل. وقد ورد في التهذيب والصحاح والأساس والمستقصی : ٠٠٠/۲‏ ومجمع 
الأمثال : 1۷1/۲ واللسان والتاج . 

(۲۷) ضبطت الکلمة في الاصول بسکون الفاء وتخفيف الرّاء. وما أئبتناه هو ضبط التكملة واللسان 
والقاموس . 

(TA)‏ في ك: شدتها. 

(۲۹) في م : وکان لك . 

) ۹ في ¿Da‏ والسياق يقتضي : ce‏ بين يدي الرجل يعينه. . إلخ . 

(۳۱) نص المثل في كتب الأمثال المعروفة : ( أصغر القوم شفرتهم ). والشفرة: الخادم . 

(۳۲) في ك: مثفرهم . 


۳۹ 


: ۳۳ فیر‎ © 
2 ۵ ۳ - . 79 ا‎ ae. Pg Lena q 7 
LoS الواحذ فیاز. وهما‎ cole SLY YES QIAUI : الفیاران‎ 
گوی‎ so. 


عضادتي TOO‏ وجمعه فير. 


(۳۳) لم يرد هذا SS‏ في المعجمات,وذکر ( الفياران ) فيها في تركيب « فور». 
(۳۶) في ك: اسما عضادة في الباب. 


vw 


( و. 1. $( 
© روت : 
الووب: San‏ الرّائبُء رات یروت 2055 إذا es‏ دوایته SES‏ 


eee‏ وق : SN ul, nio‏ فهو لمجیْض« الذي isl‏ رنه 
ورا faa‏ صیرته Ast,‏ والمروت ¢: )26 Da‏ فيه ri y Sal‏ 
من 3 Sih‏ يرك في المروب. SD GUIDO‏ شبه روبة من . 


و 


وفي tú pd oh : E‏ مروب) . 
وفي des‏ أبي OS‏ - رضي di‏ عنهما -: «عليك بالرائب من 
ALL, QM‏ والرّائبٌ منها » قال: Ca‏ الأوّلُ: 291 الب الذي لا شُبْهَةَ فيه 

AGB الذي فيه شَبهة‎ PV من الألْبَانِء والثاني : هو‎ AS 


(۱) في م: ls‏ الرائب فالمخيض . 

(۲) في الأصل وك : والمریب» وما أثبتناه من م والمعجمات. 

(Y)‏ وردت بالهمز في الاصل وم وبلا همز في ك ولکن بتشدید الواو. ول الصواب ما أثبتنا. 

)8( ورد في أمثال آبي عبید: ۱۲۳ والتهذیب والصحاح ومجمع الأمثال: ۳۷۰/۲ والأساس واللسان 
والتاج. 

)0( وردت الوصية في التهذیب والأساس واللسان والتاج. 

A في م: رحمهما‎ CY) 


۳۹ 


SIH Mle أي‎ as وزاب‎ 

ویقال ۳ 4 إذا Es‏ للحلب : روبی روبی . 

. الوم حت بری ذا في وجهه‎ ES من‎ OLY Da al 

E E 
ly سَكِرُواء‎ 

واه رب شَوْبٌ: DE E‏ 
Srey)‏ ). وفي الخبر٩)‏ : « لا شوت ولا ee‏ في البیع, ¿sy‏ » أي لا غش. 


2 ه و 


والروب : المکتل . وقیل : الجراب . 
Hanh‏ في EN: cil‏ رت Cai‏ وكذلك الرية . 
gees o‏ فرع بط 


os AT 
A y ol والرؤبة من الأرض : المَكْرْمَةٌ‎ 


العجاج . 

رويك" الیل : طا 

وفلانٌ ee q Y)‏ 4 أهله ¿OD‏ أي بما SPA‏ إليه من حوائجهم . 
وروبته : کسبه على le‏ 


ورب Pl‏ في جمایه . 


os rae 


وروت إبل بني فلانِ ترويباً : : أ اعیت: ورج راف معي . 
ومال روبی : أي هَزْلى . 


(۷) في ك: أي حار. 

. واللسان والتاج‎ "٦٤/۲ : ورد في أمثال أبي عبید : ۵۲ و ۳۰ والتهذیب ومجمع الأمثال‎ (A) 
ورد في التهذيب والفائق : 754/7 واللسان والتاج.‎ (4) 

) ۰) كذا في Spel‏ وهي رويّة ‏ بلا همز - في المعجمات . 

)11( هذه الجملة مَل في مجمع الأمثال: ۲٤۷/۲‏ . 

(NY)‏ في م : Los‏ استندوا. 


1o 


© رأب: 
Per .? E‏ ار Ee‏ 2 5 ی 
راب A is : fall ON‏ 
E‏ ون زر و o A‏ كع sos‏ م ae‏ ۵ ۶ و و بر 58 و 
التي يوصل بها الشيء المكسور. ls‏ العجاج - مَهمور ‏ وقد يلين . 


a bs‏ ۶ ۶ و Cas sos‏ 4 روگ s‏ وه O‏ ا 
os‏ و ost‏ ۱ 1 ۱ 
أي مصلح امورهم . 
۶ و 2 Fos‏ و ?+ و ae‏ 4% وگ و 
lal Ob Sy‏ ما Ay‏ به الشیء ورجل مراب . 


“e مه + رگ‎ Lo 
A O 


© ريب: 


7 0g ee و‎ 62 


7 7 و َه‎ ۵ Bs 
الريب: الشك. وصرف الدهر. والحاجة. وما رابك من آمر تخوفت‎ 


عاقبته . 


of ۵ é do - Mo “le‏ ۶ م .... 24 ص 
ورابئي الامر بريبني : ادا ¿ile esl‏ الشك والخوف. وفي da‏ : آرابني . 
SUL‏ الأمُر: صار ذا ریب. وأرَابٌ الرجل المریب: صار ذا رِيبَةِ. وارتبت به: 


أي ظننت به . 


of, 4% 0‏ م8 4 - $ cbr 2 42 o‏ مع * ار و 
واصل الریبة: القلق رابني الشيء: أقلقني. وتریب الرجل: رابه 
2 ۰ و ما 2و شش ro XK oz 1 4 des‏ 4 
شي ۶ . وأرابك الله: [ أي ]۲۱ جعلك ترتاب» ومنه قول OM oe‏ رضي الله 
oe “00. “a ۶‏ اق و 8و .0-0 “o‏ 1 
Pa‏ -: « اربت من يديك » دعا عليه أن OD o‏ يديه SU‏ بها. 
© أرب : 
Fao e‏ 8 و مر و ۶ ی ۶ 6 eo‏ 
(۱۳) في ك: الشقاب . 
(۱6) فی ك: وارثابه . 
و 4 
)10( ضبطت الكلمة في الاصول بتشديد الباءء والصواب ما أثبتنا. 
(۱۲) زيادة من م. 
(۱۷) ورد في غريب أبي عبید: ۳4۹/۳ والتهذیب والفائق : ۳2/۱ والتکملة واللسان . 
(VAY‏ لم ترد جملة ( رضي الله عنه ) في م. 
(19) كذا في الاصول وبهذا الضبط. 


۳۹۹ 


“o‏ مرو Bow er, 2 ays‏ چم و 
وأربت من يديك( ٩"‏ : أى قطعها RAL‏ وقيل : سقطت ارابه. والآراب: 
E 2‏ م و ۸ ر 2 رمم ۵ Bon‏ 
الاعضا ارب الرجل اربا: سقطت آرابه . 
و Soe ee A‏ مام Yi‏ عدم - 5 
والارب : الحاحة المهمت وجمعها ارات وم( ( اربك إلى JS‏ 


مم اك 


والارب لد فيه. 
ورم 0 ر ررم ل o‏ که مش Cop‏ 
الا الحاجة ؛ والماربة. والارب : دو الماربة. وارب يارب ربا 
$ 1 
Ars “o 9‏ 
وإربة : أى احتاج وصار ذا ماربه . 
of ez‏ 
وقول أبي ذؤيب: 


ro 4 o £ 
Men اربت‎ 


أي کانت له إربَة في jan‏ وأرِبْتٌ أنا Lal‏ 
وازب من فلان: lily MET‏ حاجة. 
والارب: مصدّر الاریب JB‏ . وكذلك a aj : Jal, AN‏ 
ارابة . 
IN‏ والعلم بها. 
E‏ 
والارِبُ: الکلف بالشي 
ورب SY‏ أي عنيْتُ بما میت gl‏ ما عم 
Bos‏ الامر : er al‏ وغایته. alts ooh‏ 
£ و 2 ه 8 2 -و ۶ و ۶ o a?‏ = 
والارب : الرفیق [ ۳۳۷/ ب ] الصنع. واربت بالشيء: صرت به ماهرا. 
J,‏ رب CS‏ وامرأة LY‏ جرب ]50 -: إذا كان LSA‏ لأمره. 


». an 


1 


(۲۰) في ك: من يدك. 
(۲۱) سقطت كلمة ( ما) من ك. 
(YY)‏ ورد البيت في شعر أبي Pos‏ دیوان الهذلیین : ۰۱۳۹/۰ وتمام البيت فيه : 
ارت ا فانطلق a) Ge‏ لح الایاب السنيحنا 
(۲۳) في الاصول: آ . آنق» والصواب ما آثبتناه. 
(Yo)‏ كذا في الأصول . وی الضبط, ولیس في تركيبي ( أرب ) و( جرب ) في المعجمات, وفي 
المقاییس: $ ارت إذا كان محكم الأمر. 
(To)‏ في الاصل: وامرأة حر» ولم يرد ( حر ) في م وك ولعل ما آثبتناه هو مراد المژلف . 


vw 


HE لاریب‎ OLA وفي‎ HER, GIL : وَالمُؤَاربَةُ‎ 
.» وعَناءٌ‎ 


TT 


“or ptt Fo of 
. التحريش› أربت بينهم‎ 
20% 

Sy AS al وكذلك‎ Jatt: papery Stns pl: وتارت علینا‎ 

فا ولف وار og‏ 1 أي 
وه 5 

والمستارت من الأوتار: acl‏ 
وتارب ال a‏ 


greg gre 


. اشتدٌ غضبه‎ Je Sá 

GY EN‏ وهي HE‏ من es J‏ في ارض, í‏ و حائط da‏ بها 
الفرسء وجمنها ات 57 الکلب: rey Lon o EST‏ القوس 
al,‏ التي تمد على الوتر بموقع لوق . واسم HSN SCONE‏ ۳۹ 
ختی تصیر El‏ أي واسِعَةًء ويُقال قِدْرٌ 5 أي ر وال الذي 


¡YE Call له‎ Esla والمورب: الوافرٌ‎ 6% ee به قلح الرجل‎ EA 


Lu أغطيته‎ 
E ón lo لس‎ iy by e و الرجل‎ 
من الجزور. والذي یط صاحبه‎ EN as الذي‎ Ny 


ور ۶و 


ویعلمه علی الاخر. والذي لخد الشی 2 بآرابه أي بجمیعه نحو UT‏ الجزور . 


(۲۱) ورد في العين والتهذيب والمقاییس والاساس والفائق: ۳۸/۱ والتكملة واللسان والتاج» e‏ 
في بعضها قول لبعض الحکماء . 

. الصواب التأريث بالنّاء المثلثة‎ Sty ذلك تصحيف؛‎ ST ويرى الأزهري في التهذيب‎ (TY) 

. نرادء وما أثبتناه من م‎ gle يزادء وفي ك: اسم‎ cle في الاصل: اسم‎ (YA) 

(19) في م: قعيرة. 

(۳۰) في ك: والتقعد. 

)11( ضبطت هذه الكلمة في الاصل وك بفتح الراء المشدّدة» وما أثبتناه من م؛ وهو الذي يقتضيه 
dell‏ 


۳۹۸ 


Bs. ۳ to, 

. الجَمِيعٌ‎ me eS) والموت‎ 

yyy)” 2, so so, 0 ore oí. ۰ Por 

واربت علی اس : إذا رت علیهم Cally‏ وقدح ریب ومورب ( 

7 fe “ BS 4 oof 

والاربة: BSS‏ وقد rey‏ أي MS LS‏ وهی Gall‏ أيضاء 

4 ae مکی‎ Rass o, A o - 

paro‏ ارت والازین ۳۵ نحوهاء وكذلك اا وجمعها مارب» ورجل 

۶ و 


ارب . 
والازب : الذهَاءُ. 
bo‏ على الشيْءٍ : قویت علیه. 
SN ely‏ وَالشَفْرَة : أي Landis‏ 
¡y‏ ما ین السبابة 3 والوسطی » والورب : ما د بين | ن السبابة EE‏ 
ا من yen‏ : الاریض ae EPA‏ التي 3 Es‏ 
aul‏ وجمعها أرب 


. میاه العرب‎ on ¿lo DY 
“odo. 43 و‎ 


ESM,‏ و 
se coils‏ في سِلْعَتِكَ: EE‏ بها. 
بأر : 
از ت الشيء ely‏ أي GLE‏ 
بازت الماع باژه: إذا دْحَرْتهء وهي FEN‏ وكذلك إذا A CALE‏ 


(۳۲) في الاصل ك: ومَوْرّب - بتشدید الراء المفتوحة -» وفي م: بکسرها مشددة, وما أثبتناه من 
شاهد اللسان, وهو الذي یقتضیه الفعل الذي ذکره المؤلف. 

(۳۳) في ك: أي AS‏ 

. ضبطت الکلمة في الاصول بفتح الهمزة وما أثبتناه هو نص الصحاح واللسان والقاموس والتاج‎ (ve) 

(Vo)‏ کذا الضبط في الأصل» والمراد بذلك تصغیر الارضة وهي الأرض فيها كلأ كثير. وضبطت في 
م وك بفتح الهمزة وکسر الراء. 

(۳۱) في ك : التي تبیت . 

(۳۷) ضبطت الكلمة في e‏ بکسر الهمزق, وکلاهما منصوص . 
(TA)‏ في ك: أي جناته. 


۳۹۹ 


تقول : بات Ll‏ وفي a» ¿ES ios!‏ الله مالا فلم a‏ را ». 


of.‏ ۸ وور ۶ مل" ون 


وبارت بؤرة : وهي حفيرة AL (igh iby cee:‏ 
وقول الكُمَيْتِ : 


ما اتهاراً وما COL UE‏ 


۵ رمم م مر و و رام 20 2 

وهو أن یقول : قد فعلت؛ وقد فعل. والایتهار: ضده. 
22 ا 9ر 4 

والبوّرة: مان المطمین . 


Todor 


والبشر: ie‏ وحافرها Ooty‏ وهي ES‏ والبكار. yee‏ بشرا: 


© بور : 


¿lab Dl البوار:‎ 


solos 


وهم بور: أي Ais‏ 
والبائر: الکاسد SEN CMa bs‏ 


مکی 


- وترکته في حور بور ویر بير‎ . Sey o ځور وبور: أي في‎ ash 
. تنوین -: وهي اللاك‎ q ویقال‎ 


ھە 


وازضون ب by‏ خرابات. والبور والبور 5 من الأرض : التي لم تزرع . 


s 5 sor sor af, 4, a? +‏ 
وشيء بائر وبار [ وبور ](**) وبور: أي فاسِد. 


(۳۹) ورد في العين - مع بعض الاختلاف في الألفاظ ‏ وغريب أبي عبيد: ١41/١‏ والتهذيب 
والفائق : ۷۰/۱ واللسان والتاج. 

: ورد في شعر الکمیت: ۰۲۰۲/۱ وصدره فيه: (قبیح بمثلي نعت الفتاة ) ورسمت القافية فيه‎ lt) 
. ) ابتیارا‎ ( 

)4١(‏ في ك: esas‏ بارعا 

(47) في الاصول : ls‏ بالهمز-. وعنوان التركيب يقتضي ما أثبتنا. 

)٤۳(‏ سقطت كلمة ( والبور) من ك. 

)££( زيادة من م. 


۳۷۰ 


. على الناس : أي بلاء وقلاك‎ an Sis 

زت SU‏ فة أبورها: إذا أذنيتها من Ju! jks JA‏ ام حائل . وذلك 
e Js!‏ 

والبور: جرب ae‏ وات ماع 

والابتیار: کاخ - po‏ همز ی من قولهم : ابتار GN JA‏ وبارها: 


إذا ضربها. 
of‏ وه و مي مي 
والبوري والبوریاء: معروف. 
© أبر: 


El وهو‎ see ضرب العقرب با‎ ¿e 
. من ال‎ JR :- وهو-‎ . sao Ley tala 
2 ¿y والابار: البرغوث ؛‎ 
وطرف الروق : ابر‎ 
55 وهو الاباز.‎ E رها از وان ها‎ pic? ul Sy 
وت‎ A. والابر: المصلح للشيء‎ ceda; بما‎ - Last - الزرع‎ 
الا بار‎ COE أي لا‎ 


72 مج و و‎ <o 
. مره هر طريقة ية مستقيمة‎ Bey e وفي الحديث‎ 
Bae 


والمابر: dy! 6 ste‏ مت وهو fab‏ والمیر: Sy Esa‏ ویر 
JN‏ اغتاب وآذى. 


والابرة التي la Bos‏ مرو والجمیع الاباز والابر. وشاة i‏ مابورة: 
cÁSt‏ في العلف al‏ 
(40) في م: الارب. 
(47) في ك: لا تقتل. 
(4۷) ورد في العين وغريب أبي عبيد: ۳٤۹/۱‏ والتهذیب والصحاح والفائق: ۱۸۹/۲ واللسان 
tt‏ 
و a‏ 


۳۷۱ 


os do” A 


. إلى طرف الاصبع‎ CM ELAM ال من‎ Sib Co عظیم مستو‎ Vy 


A. odo. Or £4 

bs‏ أ برین ویبرین““: مَوضع معروفٌ. 
is ©‏ 

al Bor Aes 


الوبر : صوف الإبل والآرانب. AS NES a‏ 
isl,‏ الشیء بور AUS, sis‏ 
والوبر - والانثى وبرة -: دُويبة عَبْرَاهُ على قَذْرِ GRIN‏ والوباز جَمم الوبر. 


Ao 


A ÓN o 
e hes Cas Os 
بتاور وابن أوبر.‎ ¿do yl ¿o آوبر: شِبْهُ کمءٍ‎ As وأزیر‎ 
AA a Seip 
۳۳۸ [ منهم وابراً‎ ATT 35 ولا‎ cael بالذار وار ۳ : أي‎ leony 
Lo إذا أقَامَ في‎ LA ویر الرّجُلُ في مره وَبْراً و“ ویر‎ 
وقیل: | إذا وضعت يدها على رجلها‎ el 134 las LSM ووَبرت‎ 
UST حتی لا يرى‎ COR OS لتخفي أثرهاء وقیل: إذا‎ 


5 


ووبر أمره توبیرا: إذا عماه. 


(4۸) في ك: من الزراع . 

)£4( في الأصول: : بیرین» والصواب ما أثبتنا. 

)0°( سقط حرف العطف من «q‏ 

)01( ضبطت الكلمة في الاصول at‏ الرای وفي القاموس : کقطام. وقد pay‏ 

(07) سقطت كلمة ( منه ) من ك. 

(۵۳) ورد في أمثال أبي عبيد: ۳۸۱-۳۸۰ ومجمع الأمثال: Js ۲٤۷/۲‏ نصه: ( ما بها وابرٌ) . 
)08( سقط حرف العطف من ك. 

(55) في ك: الخزونة. 


۳۷۲ 


- BLO, 


wre ao Ea A yor 4 مور‎ 
ذات قصب وورف.‎ Das a والویراء: عشبة غبراء‎ 

م رر ام ل ر 0 
والوبار: شجرة حامضة تكون MV‏ 


or 2م‎ 6 ۶ 


ووبرتِ النخلة توبيراً: وذلك إذا 65555 Ui‏ حَتَى لا God‏ وإذا CAST‏ 
لم تنضج . 

ووبار : َو هلکوا - على حَدَام -. 

© بری: 


a السهم الذي قل‎ OME My . pls WIS, ری‎ En العودٌ‎ oy 
BE : بريه ولم يرش . والبراية‎ 


OF‏ ټ 


ويراه المَرْض aia sh ae‏ 
والوبراة: لقن وأصله التي يبرى بها القوس . 


والبارية لور : واحد. 


. 
. 
. o 


of a ? 5 -0‏ - 
والماراة: Sa‏ الرجل آخر ویصنع صبيعه . ومنه : فلان يباري الريح : 
o,‏ 


اي يُغطي leds‏ 


وبری لفلان: إذا عرض له؛ يبري LS‏ [ وبريت فلاناً: had‏ وتبرَى: 


. کت موه أي تَعرْضت‎ LAA 
4 A 4a - ۱ o sf no. 
. من التراب‎ Ge والبری: التراب» بفیه 00 ومنه البرية: أي‎ 
PEA ما أذري أي‎ GE والبرى:‎ 


واه ليواي إذا RE‏ 


)01( كذا الضبط في الأصل و م وفي 3S‏ : : مرغبة» وفي التكملة: eh‏ 

. في الاصول: تکون نبا وهو تصحيف» والتصويب من التكملة والقامرس‎ (OY), 
. وما أثبتناه من م والمعجمات‎ 2S My في الاصل وك:‎ (OA) 

(٩ه)‏ لم تشدّد ياء هاتين الکلمتین في الاصول» والتشدید من المعجمات. 

)٠١(‏ زيادة من م. 


۳۷۳ 


وإبرية لاس O»‏ وهبريته - غير مهموژین -: OSES‏ وكذلك iol‏ 
oi‏ هو eas SA‏ الخشب. 

© قرأ 

Reis Op van rer ise Gel ال مو الاو الله‎ 


FI 2.0% 


eo ne = ¿EN ¿MEL 


A رت وبوؤت‎ cits dr 2 ‘ من السقم‎ y 
. من الجرب‎ ۳۹ MBS, ما مات به البعیر‎ : Aly 

ورام : من A‏ مرو برع ba‏ فهو bes‏ بر0 
و Migs‏ ویر . Nyy‏ الرجل: برئت إليه وبرئ اي . 

وبازات المرأة + صالبحتها على es‏ وكذلك الكري إذا Lab‏ 

SSB, من هذا الأمر: أي آنا ري‎ OOM EIT UT ویقولون:‎ 
Hye y y 

رات الرجل من لین ¿Sal‏ وبر أنه منه . 

elas‏ الرجل : صححت عليه البَرَاءَةَ من دس وأبراته: توت ذلك منه 
ختی صار E‏ 

. عن نَفْسي‎ Ut فيه‎ EAS Jt, 
. بَرَاءَةَ ذلك الامر‎ Nil, 


(11) في الأصول : وابرية الناس» وهو تصحیف. والصواب ما أثبتنا. Ls‏ فهم المؤّف ذلك من 
قول اللغویین : « الهبرية كشرذمة » فظنهم يريدون المعنی » وَإِنْما أراذوا:وزن الكلمة : 

(55) في ۵ : : تخالطته . 

. والبريئة‎ En وفي المعجمات:‎ E e كذا الضبط في الأصل و ك.وفي‎ (v¥) 

(V8)‏ كذا في الاش وهي ¿EN‏ المعجمات. 

)19( في الأصول: الخلا ار » وما أثبتناه من المعجمات كافة . 

)11( زيادة من الأساس يقتضيها السياق. 


YVé 


5 o 
۳ oor 


AGEN,‏ أن OMG ey‏ الال جاریته لا یشربها (SF‏ تجیض. وان 
JEN OM a8‏ ذکره ند لول . 

OA الصائد»‎ OORT cl, 

AIL‏ ول یوم من GE‏ وقیل: آجر DS‏ منه. ويُقال له: ابن البراء. 

الا ار الراس . 

© ربو . 

ربا الجُرّْحٌ والازض يَرْيُو: IL‏ وهذا أزبئ من هذا: أي PSN‏ 

وازبی Soe‏ لكذا: أشرّف له؛ كانه في ربا من الازض . 

وأربی علیه : زاد. 

BUS BSN AGM, 

ا لاا ey‏ ور ودره ای ان تن 
Lal MEL‏ 

Foe | aces ی‎ te fe of 

dy sly‏ الفخذ : معظمها وأصلها. 


۳ AS ro, 
وهو في ربوة قومه: أي في عذدهم وعزهم.‎ 
of yt 5 4 o 02 5 ° و‎ 4a of 
والاربية: الشرف والارتقاگ وأصل الرجل ومحتده. وهو في رباوة قومه‎ 


O |. Bor ee we ۵ ی و‎ E of 
. واربي الغنم : ما غلظ منها. وأصله كله من ربا يربو: إذا ارتفع‎ 
oe co. "Eo o o 7 ae a i بت‎ 
وربا فلان: إذا آصابه نفس فى جوفه. ودابة بها ربوء وامراة ربواء. وطلبنا‎ 


8 وم ام ومه 


مر وود زر وه ezo oly & oa‏ 
الصيد حتى تربيناه: أي بهرناه ؛ من الربو. le‏ 2 بالمسالة : أي أوقذته . 


. ومعجمات اخری: أن يشتري‎ ¿al وفي‎ (WY) 
. في ك: وأن يبقي‎ )1۸( 

)1٩(‏ في : فترة. 

(۷۰) في الاصول: بُرای وما أثبتناه من المعجمات. 
(۷۱) في : الجماعات. 


۳۷۵ 


ENN‏ ما ABI‏ من الأزض » وكذلك الربوة والربوة والرباوة والربوة 
Serb‏ الربئ والرّب'”" EI‏ والمُرتبي: الذي LS‏ الرايية. ومان 
تلع 

وقوله عر es‏ : > وآويناهما إلى ERS‏ 4 قیل: هي المقابر ویقال لها 
رب بووین . 

وازض لا aby‏ ولا Alby‏ فيها: أي GA‏ لا يرق بغضها Lar‏ 

SS Ge : Bi‏ لاف e‏ جَمْعُها. 

وال ان : غُندیتان في ell eh‏ 

وروت في حجر فلاقٍ: et‏ ریت 

ولیس عليهم رید ولا دم - واصله E a‏ وال رنه 
al E‏ ما عملوا في الجاهِلِيّةِ من LI‏ وغیر ذلك. 


o 6 


والربًا: روم وصاحبه مرب ai er‏ > 19539 مابقي من 
الربو gf‏ على ih, e ee ls 3 ys‏ الربا: hy‏ والقياس 
MND)‏ 


ورك 


a‏ الجمار: جفرته من al‏ . وهي E‏ : 248 وما نت منها. 


: ربى‎ © 
ds. ds. 


da 
كذا : إذا نشات بها.‎ nays ربیته وتربیته» وهو تربيتي . وزبیت‎ 


. وفي اللسان والتاج: الربي‎ (VN) 

.۵۰ : سورة المومنون آية رقم‎ (VT) 

(۷۶) في الاصل وك: وليس علیهم روبة» والتصویب من م والتهذیب واللسان ¿ls‏ من المزلف 
في ترکیب ( ربى ). 

(۷۵) في ك: من الري» وزسمت الکلمة في الأصل و م: الربی . 

(7/) سورة البقرق آية ارقم : ۷۸ والقراءة المتداولة : ( من COD‏ 

(۷۷) في الاصل و ك:ربی» cia‏ من م . وتكرر من الناسخين رسم LA‏ بالياء . 

«EN وما آثبتناه من المعجمات ونص‎ “ah oh ضبطت الكلمة بفتح الراء في‎ (VA) 


۳۷۹ 


os‏ مرب لفلان على سواية : أي مُضِمِرٌ له ذاك. وهو الارباء. 

stag! Ally ee ely من الحشراك: بين ين‎ Bi 
ayes ee}! بر‎ te ee fol ly 

ورت عن فلا أي قشت من خناقه [۳۳۸/ ب ]. 

وزابیته HUI‏ أي صاديته وداریته . 

وفي cle‏ تس . od‏ علیهم رس ولا دم 4 وهي من Ll‏ 


۱ "lo 


واضله ربوة» ویروی: ONE)‏ 
1,0 
oe E‏ القوم. الذي یربا لهم فوق US‏ ويرت :یوم ُنايك . 
ومرباة البازي : مناز es‏ علیها . 
وازض لا رَباءَ فيها ولا وَطَاء: أي هي مُستوية. 
hee Us‏ إذا of : y Sy E‏ تَسْتَعِدٌ للامر GES‏ 
57 فلاناً : 13 حازسته . 


روغ و 
وربات عنه : تفشك من حناقه any‏ 


MS عن كذا: أي‎ ay EN واني‎ 
oe Es ۶ ر‎ 

las‏ رت بكذا U5‏ أي لم أكترٹ له . وما ریات رباه: أي ما ظننته» 
وقيل : ما tg‏ له bY,‏ به . 

E‏ قا ts‏ : أي الم لنا مهم 

ls ayes + O ریات في مر‎ 

۲ أريدة‎ IG : المال‎ Sosy 
والتهذيب والصحاح والفائق : ۲۳ واللسان.‎ 1/1 eee de 


35: : والضبط في معظم المصادر المتقدمة‎ (AN 
. في م : : في الأرض‎ (AY) 


۳۷۷ 


© ورب . 

. فسدَ‎ EN ورب : أي فاسد. وورب‎ de دو‎ al 

وکلام ورب : أي qe‏ لیس فيه ¿Gio‏ 

وسحاب وَرِبٌ: واه مسترخ . 5 

والورب : الفتر بين BOON‏ والإبهام . وما بين الضلعَين. وفم جحر الفارة 
والعقرب . 


ویقال للاست: الوربة . 


۳۷۸ 


© رمى: 

الرمي : معروف . وَالرمية : الصيد ترميه فتصرعه $5 کان أو os‏ 
er‏ : سهم Aes‏ به الرمي cry‏ المرامي . والارتماء: oa‏ الذي 
یترامی OL, E it‏ على Galle‏ -: من ll‏ وهو رَئْيّ فلانٍ: 
أي المرامي دونه . 

A,‏ من ii o‏ ورميته بالّد. 

وعرجت اترم : إذا حرجت ۳ في الاغراض, وأرتمي: ESA‏ 
ترمي في القنص. 

UN‏ بالمطر. 

والزمي - أيضاً -: Abs‏ صِغَارٌ من Vell GSN 555 GE) GU‏ 
الأْمَاكُ وهو الرني cta Lal‏ الياء" -. 

وأزمی علی al‏ ورمئ : 315 عليها. 


(۱) في ك: والرمياه. 


)۲ في ك والجمع . 


)1( في م: الیای . 


۷۹ 


5 


2 ا يقال: eos‏ ورَمَيْت : أي اکلت الرَيًا . - ورمی القوم itl.‏ 
رجل : ae‏ قفو وازن af‏ وهو صاجب رمية مية: أي LA‏ في 
id‏ من e‏ والزيادة. کک الما : 


وفي هذا ري ¿je‏ ذال ي ل BES.‏ الميم -. 


وفي الحدیت(): « لو si! Sf‏ دعي إلى $A ely‏ وقول 
Cam‏ الصلاة » وهما Ab o‏ الشای ويقال: Lal ala‏ 


© رمأ - مهموزٌ -: 

dos الابل في العشب‎ Shay Seal تان وهی‎ pul بالمکان:‎ e 

. یه : : دنوت إليه‎ a ear 

وأتانا , MT,‏ الاخبار: أي بأباطیلها . 

zie على الخمبین: أي زذت - بالهمز -» وهي‎ Su 

© مرأ: 

المر راض المَعِدَةِ والکرش اللازق pL‏ ومَرِيْءٌ العام Sel‏ 
من الوم » BW ls‏ الم 

JS» O وفي المثل‎ A Se ويقال:‎ > (sl E56 La 
¿JN المرء. ومَرئ‎ a وهو‎ A سَيَعُوْدُ مرَيْئاً » أي يُضَعْضِعُه‎ Gy 
ay as TIS Sle 


)8( ورد في العين وغريب أبي عبید : ۲۰۲/۳ والتهذيب والمقاييس والصحاح والفائق: ۸/۲ 
واللسان والتاج. 

)0( سقطت كلمة (doy‏ من ك. 

)1( کذا في Pre)‏ وهو ( آرمات ) في العباب والقاموس. 

(۷) في الاصول : ds)‏ المراد الواحدة والسياق يقتضي الجمع . 

.۷۹/۲ ورد في أمثال آبي عبید : ۳۳۰ ومجمع الأمثال:‎ (A) 

. في ك: وهنيئة‎ (A) 


YA’ 


وهذا المرءُ 0 ebay‏ وهذا ارو clesal lay ls pal Ea‏ ومنهم 
َقَوْلُ: هذا ا بفتح الراء -. 

07 شر Las‏ الشيء ODE al‏ الذي تا وقد مرو الشي؛ 
ر Uf Peep‏ 

ومرات المرأة: إذا Uns‏ 

وش OM bes Jus‏ ولا فعل له. وما كان We‏ ولد مرو 


Or > oss مه و و‎ 
Luis £ 


105 ۲ مروعق وقوم ¿a‏ وفلانٌ esl ¿La ee‏ بطلت المروءة بنقصنا 4 


2 0 


.01 سه ft.‏ م2 موم do‏ 


tas chs,‏ مرا ي مرة بعد مرة. 
ODES‏ اسم ریة . 


مر ود : ججارة ما 
Be Fis ee bss ae,‏ 0" مه © 
BS OPE By‏ » اي Bde GAN‏ الوَعِيْدٍ 


© مرى: 
¿a‏ الناقة ¿SN‏ 
والمري - خفیف -: HAL‏ ضرع BU‏ تمریها SMEG‏ تسكن 


(۱۰) في الأصل وك : المريتي» والتصویب من م والمعجمات . 

(۱۱) في ك: La‏ 

(VN)‏ وهي (EAH)‏ في المعجمات. 

(۱۳) في ك: ويمرؤ. 

(15) في الأصول: مر فان كان المراد ما أثبتنا فهو صحيح › وان كان المراد ( مَرْآة ) LIL‏ فهو اسم 
مارت كما فى ppl‏ 

)10( لم يرد هذا poss‏ العين» ولم ينبّه المؤلف على ذلك. وورد في القاموس . 

SOY‏ لافرعن. 

(۱۷) في م: بيدك. 


YA\ 


للحلب. والریح تمري السحاب A‏ 

o” oF, 5 7 3 do‏ م م ه 

وتمری بکذا: أي تزین به. 

والناقة تمری في السیر تمریا: وهو سرعتها, وتمرت برحلي : مضت به 
وتمري - أيضا -: q‏ ونوق موار. 

Pig - 0 o ع5‎ Loa o 

والمرية والمرية: الشك فى الأمر» ومنه ¿OM Laly Bee‏ وكذلك 
و يمار اه ares‏ ا ار o‏ هت ۱ 24 
المماراة بين الناس » والمصدر المرا. ومری في الأمر وامتری: شك . 

als‏ بت فلانا : إذا کذبته. 

4 os ap رو‎ Bye ros fos? Poo ye é 

والماري: کساء صفیر له خيوط مرسلة. ly‏ الساقي من الصوفٍ وفيه 
خيوط منود وبیض . as‏ : صائد القطا. وقيل: y repel‏ خلق 

2 0 
إلى الماکمتین . 

والماريّة ‏ حَفِيفة الياء -: as A‏ لها. وهي - 
أيضا -: OM‏ تر علی المَسْح . وکذلك إذا 255 على غیر aly‏ قيل: SA‏ 
Al‏ 


ومرية الناقة : ما Sal‏ من cpm led‏ وتکسر الميم . 
والاشر [ 1/۳۳۹] الممري: هو el‏ وهو ین ojal‏ الناقة: 
أي gle‏ اللبن . 

وضرب من A‏ يُقال له: QL‏ وهي ورد انْتِصَافٍ النهار» Eras‏ 
بذلك لأنه یماری فيها. 


ومریت فلانا: Ghee‏ من قوله fe‏ وبجل: « آفتمرونه على 


(۱۸) في ك والنمارى. 
(۱۹) في الاصل وك: الذي» والتصويب من e‏ 


YAY 


dy ss gado 

وماری فلان فلاناً : استخرج ما عنده من الكلام. والحجة. 

وفي ESN BOM‏ على da‏ بما یر عليه: « خذها 
ولو بقرطي مارِيّة » وهي اسم مرا عَزِيْرَّةٍ في فوبها. وقيل: هي A‏ )23 


6 م م 
AVES‏ 


م مي ۵ مار 


. معروف‎ : ¿Ey 


A ©‏ 
الأمْر: نقيض النهي » CO etl‏ لامور 


ob 2 ووه‎ A gl. 
. أي لا یاتیه‎ oe ائتمارا: استبد برايه . ولا‎ SM; pop 
لامور بالمَعْرُوْفٍ من قوم‎ ail ¿ls وأمرت فلاا آمره : ۳3 ي آمرته‎ 


۶ ر رو زر ۶ ر sf,‏ £ رس ر ر و 
والامرة: البركة والنماء . وامراة امرة: مباركة على زوجها. 

۹ + و Fe so”‏ و گر ,4 1 2 É‏ م 5 eas‏ زر © 
als‏ الي 2 والقوم : كثروا؛ امارة tl pals‏ فهو of‏ وكذلك إذا may‏ 


“al so 


نعمهم . cast o‏ وا وأمرته : atl llas . ales‏ كر 0 Es ٠‏ إمر 
کا chat Fay‏ و PSS di‏ و«في وجه مالك تغرف 


(۲۰) سورة النجمء آية رقم : ۱۲ والقراءة المتداولة : ( أفتمارونه )» وسيذكرها المؤلّف فيما يلي هذه 
EN‏ 

(۲۱) ورد أمشال ol‏ عبيد: 777 والصحاح ومجمع الأمشال: 717/١‏ والأساس واللسان 
والقاموس 

(۲۲) في ك: جعنة . 

(۲۳) كذا في الأصول وبهذا الضبط Jey‏ المراد ( المرٍي ) الوارد في تركيب ( مرا ) في اللسان 
والتاج وهو لغة في Spl‏ 

(۲۶) في ك: والجمع . 

(۲۵) في ك: كثرة. 

(۲۰) في ك: کید . 


آمرته OMe‏ أي زيادته وير وفي لدع إذا أَرَادُوا Je‏ خیرا: lait‏ الله 
في NÓ‏ وأمر اله OL.‏ فهو 4 وآمره فهو os che‏ وفي 
pO Erdos‏ خير Ky dla‏ یر اومهرة مور ) وهي ليره الاج . 
És,‏ 00¿ « من iiss‏ أي مَنْ bE IS‏ 

TES ly IS 2 Ny 

Fly HH BL, HUY AL‏ علينا فلان: وَلِيَء ولك dE‏ أمرة 
مطاعة . 

والأمار: الموعد. 

pl علما‎ Ze وامازة: اي‎ Es ale ESL, العلامت‎ eS, 
alta A 

وَالإمْرٌ: العَجِيّبٌ من لامور. 

JEM AY sy GEM, من آولاد الضان‎ seal My 
Iie et لمت‎ 13 : ow له ولا رای وه ون‎ Jue الذي لا‎ 

فلا ترسل فيها 1 ولا LAL‏ وقيل : a‏ من الجملانٍ. 


ee‏ ,28 ملعم 


OU SI als, A وسنان‎ 
roe ۱ e os 135 
ومنه قوله‎ ie الرجل» ومرني : أي اشر‎ si المشاوری‎ ¿lalo 


(۲۷) في الأصول: (GAL)‏ بتشديد الميم وسكون cel‏ والصواب ما أثبتنا. وهذه الجملة «JE‏ وقد 
ورد في أمثال أبي عبيد: ۲۰۱ والتهذيب والصحاح ومجمع الأمثال: ۱۵/۲ واللسان. 

(TA)‏ ورد في غريب أبي عبيد: ۲٤۹/١‏ والتهذیب والمقاييس والصحاح والفائق: ۱۸۹/۲ واللسان 
والقاموس . 

)19( ورد في أمثال آبي عبيد: ۹6 و۱۲۳ والمقاييس ومجمع الأمثال: 71/7 والاأساس والتاج. 

) ۰ في : والجمع . 

(۳۱) في الأصول: وأمُرنا مر والصواب ما أثبتنا. 

(۳۲) في ك: مجدد . 


YAS 


A 2 ۳‏ ۰ ۶ر و 
عز ول  :‏ إن الملا باتمرون بك 4" . 


oia oda, 
a nae لشهور : المحر‎ alo والمؤتمر من‎ 
وسمي بذلك لأنه 2 الاش‎ Gaal etl يوم من‎ del والامر: اسم‎ 


مه و 


00 eek الثاني ؛ هیا بالناس أي‎ O50) ely منه.‎ ÁS 
مأر:‎ © 
عليه.‎ SEEN وامتاز فلانٌ علىئ فلان:‎ TGA ON 
وکذلك من الجقّد.‎ CORLL |ذا فاخرته؛‎ : E وماغزت‎ 
أيضاً.‎ LS وهي‎ A وتماعژوا:من‎ 


A . ۳ 


so -‏ 
وأمر : شديد. 


وو اه انتقض . 
وآماز مَالَهُ: أي ML‏ وافسده. وقرئ Ul» Ley je Sf‏ 


مترفیها 04 أي ¿Al‏ 
oí co. 0‏ س9 
ومارت بين القوم : حرشت. 


ال Cie : E‏ الطعام fou‏ وللعيال ¿e Y‏ وهم Op eas‏ غیرهم 


ond م۵‎ 


tot ويمتارون‎ 


ae : سورة القصص . آية رقم‎ (TY) 

lisa )۳۶(‏ ضبطت الكلمة في الاصول» وضبطك بضم الشین وسکون الواو في المعجمات . 

ren » في م: « ومارت‎ (FO) 

)1( ضبطت كلمة (مشر ) في الأصول بكسر الميم وسكون cb og‏ وما أثبتناه من التهذیب 
والمقاييس والصحاح واللسان oA‏ القاموس . 

(۳۷) في الاصول : آساقه - بالقاف -» وهو تصحيف . 

(۳۸) سورة الاسرای UT‏ رقم : : ۱۲ والقراءة المتداولة: آمرنا. 

)14( في م : والعیال. 


YAO 


AN ol‏ راسي dl‏ إمارة ٠:‏ أي مسحته. 
وا ا إذا ren‏ وت 


© الو 


وما عنذهم خير ولا مير: من الامتیار. 


© مور: 

المور: A as q‏ عرض ؛ یمور 
کالدَاغصة في ES‏ والطفية ۰ LIL lis is‏ إذا انْصَيّت 233558 
پات دم مار أي هرقته فسال . 


وائمازث JAI BA‏ : إذا سَّطت عنه ell‏ الربیم . ول Lb‏ منه: 
ae‏ 
والمورة: تب Nits‏ ود به الريخ . 
Bly Bb,‏ مرها سرِیعة . وفرس ل BN OG‏ 
eer‏ ولا fuel sul‏ م مار » قيل: هو من المور وهو الم 
السريق وقیل : ذهب في ED SA‏ أم de‏ إلى نجد. 


o‏ عل 


والمورة : 5 شحم مار فيها أي جرى ولم de‏ 

y. 4 a والمور:‎ 

وامتاز السيت: 

ee Say‏ فته ؛ فانمار. 

ولا أدري ما ساثر من مائر: المائرٌ: السّيِفُ القاطع 535 في الهم Lye‏ 
وكذلك OLS‏ 


(4۰) وفي التّهذيب واللسان والتاج: الطعنة تمور. Ly‏ المؤآف يريد بذلك الحية الخبيثة التي تسمی 

(۱) ورد هذا القول Se gay‏ في المقاییس والصحاح ومجمع الأمثال : ۲2۹/۲ واللسان والتاج» 
والنص فیها: « لا آدري » أو« ما آدري » إلخ . 

(4۱۲) في الاصل و ك: في الفور» والتصویب من م والمقاییس والصحاح واللسان والتاج . 


۳۸۹ 


والیامور: من دَوَابٌ الب بجري عليه الحکم في الحرم إذا She‏ 
ویقال للجار: الماز. 

0 روم: 

SEA AE 


والريم : اسم لا a‏ من ¿SS‏ ها 


وروم فلا ری أي هم بشيء e‏ شيءٍ . 


08 


¡da HE ورومنا‎ 

ا فلاا وبفلان” ای ree‏ يروم 1 وط 

¿A pail 

ead ¿y 

SS int : والروم‎ 

8 

od, الا‎ diy عليه َير امه‎ Salts وود‎ Sang 
As 6555 على رام » وناقة‎ is :] وارمناها [ ۳۳۹/ ب‎ 

cy مَنْ آخب شيا والقه: فقد ریمه‎ Bs 

po‏ من a‏ :الي تلْحَسٌ DE‏ مر بها. 

ول JE‏ ااا 

iss‏ الصبي : أي تخت عليه eds: cs‏ ورنته أيضاً. 

igh, Sy thy الظَبَاكُ ایض واجِدُها‎ 659s 


(er)‏ كذا في الأصل وك وهو ر (Sy‏ في الصحاح واللسان والقاموس. 

. في الأصل وك : الرؤام - بالهمز-ء وكلاهما وارد» وما أثبتناه هو الذي يقتضيه التركيب‎ )٤٤( 
والرئمان.‎ LÍA والوارد في المعجمات‎ leds : : في الأصلين‎ (£0) 

(40) في ك: تلحس لسان ثیاب. 

(4۷) ورد في Jud‏ أبي عبيد: ١1١‏ ومجمع الأمثال: ۱۵۹/۱ بنص: « ثكل آرآمها ولد ». 


YAY 


6- ی م POO en Bie o¢‏ 2,08 
والروائم في وصف الدیار: هی الأئافی قد رمت الرماد. 
fos‏ 


ورام“ A‏ رثمان: cal‏ فوه للبری وازامته أنا. 


رو ۶ 2 4 or‏ د م dodo.‏ 
ورامت القدح : سعبته » وولح مرووم . 
رن # م2 وا Ore‏ 
ورامت الحبل : فتلته . 
pee 13‏ 5 و وو Bed ee uf‏ توت و © e‏ 
والرامة من SU‏ الذي تعلقه A‏ مَحَبَةٍ آژواجهن. اخذ من 
الرئمان . 
of‏ - را o‏ 
y‏ الغِرَاءٌ يراش به السهم . 
© ومر: 
ما بها Held‏ ووَابرٌ: أي AST‏ 
© ریم : 


۶ ووه‎ Floor Sod 


لیم : البَرَاحٌء لا بریم يَفْعَل ذاك. ورام من مکانه ريما وريمومة وریوما: 


UD‏ : آن cel‏ الجَرُوْرَ علی EO A‏ بينهاء؛ فربّما فضل شيء 
من ce‏ أو لحم ؛ Ss‏ الريم . 

ونهاز ریم : Hb‏ 

وریم ذا de‏ ذا: أي زاد. 

والریم : القبر أيضاً. 

وريم بالمَكانٍ COL‏ آقام به . وریت السحابة : آنغضت(۲۱. وريم 


ste 


عليهم 2501 أي أظلهم . 


(EA)‏ هكذا ضبط الفعل في الأصلين وفي المقاييس» وهو )65( كسّمع في سائر المعجمات. 
(59) في ك: يسوي . 

(00) في ك: ترميما. 

(۵۱) في الاصل : أغضنت. وما أثبتناه من ك. 


YAA 


و و ?. ۶ & or - co.‏ و و 
CPS,‏ من النسّاء: التي تجب SEM A‏ ولا تفجر. 
© ورم: 


الورم : معروف. ورم بر 
2.2 و 


. منابتها‎ J ee الاضراس‎ * More 


۵ و 


ولا ha EEE‏ في الأورام. alts‏ : أي في الناس » و«ماآدري 


E 


اي الاوزم A‏ 


ەم بير ما مس 


CM oS : دارم‎ ~~ 

وارنت الناقة: ور ضرعها. 

© أرم : ۱ 
لا BG at‏ وه os‏ الان الف he‏ 

. مُوَرَمَةٌ : ود الأعلى‎ ian, 

ae الرأس : ارو‎ SS 
وكذلك الارؤمء والايرم مثله‎ ٠ عاد كهيئة القبور‎ 3 pel والارم : من‎ 


boe 


والأيرمي Jue:‏ الصوخ 3 في الجبالر > وهي 2 ويقال للحجارة 
032 .. ءءء 4 # 
المجتمِعَةٍ : يرمي وأرمي . 


وم ما بها ار ; أي cast‏ وارم - Y! pS‏ کون الراء - وأرم - 


)01( ضبطت الكلمة في الأصلين بضم الميم وفتح الرّاء وكسر الياء المشددة. وما أثبتناه من 
المعجمات ونص القاموس 

(۵۳) هذا هو الضبط الصحیح للفعل في ماضيه اك وكان قياس المضارع : : يورم » ولکنه ورد 
هكذا وهو من النوادر. is,‏ الماضي في الأصلين بفت بفتح cell‏ وهو من آوهام النسخ . 

)0( كذا الضبط في الاصلین, وهو( مَورِمُ ) في العين oy‏ ونص القاموس . 

)00( هذه الجملة ¿Je‏ وقد ورد في أمثال أبي عبید: ۳۸۷ والمستقصی : : ۳۱۰/۲. 

)01( كذا في الأصلين» ومثل ذلك في المقاییس. وهو ( UN‏ في العين واللسان ونص القاموس . 

(ov)‏ كذا في الأصلين وبهذا الضبط. وتقدم في أوّل التركيب بفتح الهمزة. وذكر في التاج ast‏ جمع 
del‏ 


۳9/۲ : هذه الجملة یل وقد ورد في أمثال أبي عبيد: ۳۸۹ والمستقصی‎ (OA) 


۳۸۹ 


بفتح A‏ بمغنای Lal ply‏ وكذلك ارم . ls‏ واژمي وأريم . 

el SAA‏ کل شجرو. واضل الحسب: ارومته» والجمیع لاروم 
ان la‏ الشی:: دنت ئا وله 

E SEAS الججَارة. والاضراس في قولهم**: «فلان‎ OM 
A EN 

والأرم : Se‏ وقيل : الأكل. y‏ لانها et‏ 2 أي تکیسره. 


وما في 403 ارم : eer‏ وجمعه اروم . 
sos so‏ 
والارم role; «fully JN:‏ "© ماروم . 


Or‏ : خو geal‏ من co‏ و أ 
وجارية ره : أي Ai‏ 


sos 


وکل ai‏ ۲ , 8 بشيء Sly‏ نين ماروم. 
A go‏ 51 من ¿AN‏ أي is‏ 
وهذه La‏ ارم 2 Ll,‏ أي ا وات اة الاش 
أي رهم . al Ny‏ التی dst‏ المال. 
و اور ve‏ وريم ع begs‏ م , fe 2 z‏ 
و لمعه من ام : أي Y‏ تستاصل eb.‏ المال والناس : فنوا. 
وازض al‏ لا ا . ومن ps‏ الرواد: Es‏ ارت ¿a‏ 
عشماع USM,‏ التي pot jolly ie‏ 
ا ا ۲۳ والله BLN‏ بمعنی أما واللّى cali: ably MEL,‏ 
والارام ا ادها De!‏ 
)04( هذا القول mes‏ وقد ورد في أمثال أبي عبيد: Voy‏ ومجمع الأمثال: ۱ وورد في 
المعجمات Lat‏ يضأ ولكن لم یسم مثلا. 
(10) في ك: Abs‏ 
(V1)‏ الأصلين: df‏ وهو تصحیف. والصواب ما أثبتنا . 
)11( هكذا Cows‏ الكلمة في الأصل وك ورس في التكملة والقاموس: أرما 


. كذا الضبط في الأصلين» وضبطت بالتحريك ) ارم ( في القاموس‎ (1Y) 
. القاموس‎ ple ك وكلاهما‎ PAS هكذا ضبطت الکلمة في الاصل. وبوزن‎ (18) 


۳۹۰ 


E 

4 

بات اللفیف 
٠ 4‏ ” 


۶ و و eee‏ 
ما agi‏ الواو 
olor - 0 ee a. ae o. 9 aoe 27‏ 
الوراء : ولد الولد؛ لقوله عز وجل: « ومن وراء إسخق يعقوب 4 . 
a3 olor Ze‏ 
والرئة : محذوفة من ورات . 


3 A و و۳‎ #6 5 Aaa ۳۹ a ag” 5 sah e 
De والواریة: دا یاخذ في الرثت ورئ الرجل فهو موروء“‎ 


5 5۹ ۰ Coa 5 oe Me, 5 of e 0 رع 2 عا قو‎ 

وراءه الله,(206. أصابه فى 455 els‏ يري الکلب : إذا طعنه في Daz,‏ وفي 
“o of‏ 71 م ۵ ۶ 2 ° 02 % ,1% مر co. 9 sor fe‏ 

oo‏ يث" : « لان یمتل ۶ جوف أحدكم فيحا حتى يريه خير له من أن يمتلۍ 
ro” 14.4 1 ۳ : 5 A Aye or 1 eects‏ ‘ 

جوفه LAL‏ من الوَرِي © OVD,‏ [ ویقال OP‏ به الورى وحمئ خيبرى. 


سورة هود آية رقم : 

كذا في الأصل وك ۳ واللسان والتاج : FAA‏ محذوفة من وری. 

كذا في الأصلين بالهمز في الفعل واسم «arial‏ والفعل في العين والتهذیب واللسان والتاج: 
Sy‏ - غير مهموز - واسم المفعول فيها: مورو. 

ضبطت الكلمة في الأصلين بضم el‏ وما أثبتناه من التهذیب والأساس واللسان والتاج. 

كذا في الأصلين, وفي اللسان والقاموس : رءآه الله ويأتي من المؤلف قوله: ad;‏ أي as!‏ رئته . 
سقط قولّه : (والثور يري الكلب إذا طعنه في رئته ) من ك. 

ورد في العين وغريب أبي عبيد: ۳4/۱ والتهذيب والمقاييس والصحاح والفائق: ۲۳۸/۳ 
واللسان والتاج . 

ضبطت كلمة الوري في الأصل وك بفتح الواو وکسر الراء وتشديد اليا ونص في العين 
والتهذيب واللسان على کونه على مثال PN‏ 

كذا في الأصلين وضبط فيهما آخر الرئة mee‏ ولم یتضح المراد. 


(‘) 
(۳7 
(۳ 


(1 
(0) 
00 
A) 


(4) 


(۱۰) زيادة يقتضيها السياق. 


۳۹۱ 


VITAL رات‎ Gell , في الط : : مَوْضِعٌ الریح والنفس‎ TRY 


وتصفیرها رو ومن ن SAN ¿JU jas‏ وا ته : (a5, eal‏ فأنا رای 


#8 o- 


OOS? JE 
A والرَتَانٍ:‎ 
و - ا‎ 8 
وره اوریه تورية. وفي‎ ye واظهاز‎ res tua: والتورية‎ 
. أخفيته‎ 5 apes الحدیث(*۱) : « کان إذا اراد سَفْراً 599 بغیره »» او‎ 


والورا: is‏ ما a‏ ,04 الانسان - rh‏ الواو-. 555 C55‏ عنه: 


مامه 


eile ee 


ووازت 6 - ور ] baby ri pres‏ وهي مستوقد النار. ]15 > 


2 لس 


20,2 


ODES, AN رها ار ۳-۲ والجمیع‎ LE E45 cu حفيرة‎ 
da وقول‎ 


LLG‏ الکایس لم يورا با 


مَنْ هَمَرّها جَعَلّها من OY EN‏ الفزع يَضْطَرِبُ OL‏ رئیه. ومن 
لم Oj‏ يقول: AY‏ بها فاجأته AG‏ ومن زوی: q‏ 


(۱۱) في الاصلین : والرثينء والصواب ما أثبتنا. 

(۱۲) في الأصول: «ورية » وه 24 ca‏ وما أثبتناه من العين والتهذیب واللسان. 

(۱۳) ضبطت الکلمة في الاصول بضم الميم» والتصويب من التّهذيب واللسانء الا إذا كان المراد 
مرای - pally‏ -. 

(۱۶) ورد في غریب أبي عبید : ۱۹۷/۱ والتهذيب والأساس والفائق: ۵۳/۶ واللسان والتاج. 

)10( في م: كل ما تستر به. 

)11( في الاصول: الاراة والارین» والصواب ما آثبتنا. 7 

(۱۷) صدر Sot‏ للبيد وردفي ديوانه : ۰۱۷۰ وعجزه فيه : شعبة الساق إذا الظل عَقل . 

(NA)‏ أي Mees‏ : لم پور بها. 

20 في الاصول ولكن بفتح الياء in‏ ة للمعلوم» وما أثبتناه هو الصواب. وفي بعض المعجمات: 


5 


۳۹۲ 


. بصذره الأري‎ Gual من الأزي. وهو لطخ من جقدٍ؛ أي لم‎ ls 


والوری 0 الأنام الذي على وجو الأرض . 


۱ 1 or 2.2 oe 
ممدود -: خلا ای وتصفیره 7 ۲ و يكون بمعنی‎ - SAT 


والسواري : Mp‏ السمين» al se‏ ووری eS‏ يري 
وریا- 35 4535 GH,‏ الذي يوري الناز سَرِيعاً ووزی yl‏ يري وزیا 
ووري: gales‏ وأؤرى فلان دا 


ت 


Ji‏ واري الا أي کریم. Mets‏ بك زنادي: أي رای منك 
ما ا رت : مثله . 


2 ر‎ orzo 


واوریت ub Gu‏ وار: أي م مور . ونار ورية . 
y‏ العود اال و ری به ار 

o ol 7 ۳ ۹ >‏ 
والوري : الجار الذي يوري لك الناز تووگ ل ( 


$ 5 2 4% 4 so o” و2 ۵ ر و۶‎ Mos. 
: استخرجتها ؛ تورية . ومنه اخذت التوراة  كما قيل للناصية‎ SN ووريت‎ 
۱ 2 2 


Ao PST A LL به؛ كما‎ si ضِيَاءٌ‎ Als o 


0-0" ۵ 


aU, PEA: فلا أي‎ Ei 


st, 


وورات عنهم : : OES‏ ونَهَيْت. 


toos 


والمورا من الرجال - بالهمز - : هو القَصِيْرُ ¿a‏ العظیم البَطن . 


(۲۰) هکذا بط آخر الكلمة في الاصول, وص في القاموس على كونها مثلّثة الاخر. 

(۲۱) لم برد خرف العطفه في م: : 

oes : وفي بعض المعجمات‎ sol هکذا ضبطت الكلمة في الأصول وفي‎ (YY) 

(۲۳) في العين : وتان وفي الأساس : : وریت. 

(۲۶) في الأصل وك : يُورى, والمُثبّت من م . 

(YO)‏ سقطت كلمة ( له ) من م. 

(۲۳) في الأصل : كما قيل للقرآن. وكتب الناسخ في الهامش: ( أصل: سمي ). وما alas‏ من م 
و ك. 


۳۹۳ 


ووریت غ al‏ : کففته ورَدّدْته وورةعنك: 
A‏ وس م 6 م2 


bes‏ ورورة: وهي التي تذانی خلقها واختلط pas‏ وقیل: هي 
OME ED‏ . وهي ASI Ae‏ : أي سریعته . 


والرزوري : pall Chal‏ وقيل: ورور بعينه: إذا نظر نظراً سيدا 


والتورية dis Gel cd ly a jad OMG‏ ؛ وبغیر 
a‏ 


OLE ES aise 

E كذا:‎ Jr E, 

Sou shy‏ فلات Kore‏ فعل - توئيراً: وهو أن یله في شر 
وا فرع فاستوأرٌ هو. 

E de ol 

PO ال‎ Ble Jia 


. أي آبرژه لي‎ ۳ ‘gas کذا:‎ gals 


aot‏ 2 و ao $ - So - 5 of e‏ . ماسم عدم 
الاري : اللطخ من حقد. اوري صدره علي . وأري العداوة: اشدها 
وألرّقها. ۱ 

ok‏ و # ۱ o , ae‏ ر 25 وه 
واري الندى: ما وقع على E‏ الشجر والصخر والعشب. 


(TY)‏ في الأصول: اللجلح والصواب ما أثبتنا. 

(YA)‏ سقطت الهمزة من الأصول. 

(19) في ك : أو ثبت. 

(۳۰) كذا في الأسرل ودف ذلك في القاموس . وهو ( مخاض الطين ) في التهذیب واللسان. 
(۳۱) كذا في fell‏ ولم ترد كلمة ( وورئة ) في ك. 


۳۹ 


وازي القذر: GIL‏ بجوانبها من ¿IA‏ 
وأري. الجنوب . 
AS %- e. 72 a8 Bo cle sof‏ ور se BY‏ 
و[ الاري PL‏ العَسّل. وما الترّق بجوایب العسالة. وعمل العسل . 


, AA O 2 of 2 زار‎ 2 
Ml y اریا.‎ JA سمی‎ 


ooh‏ 0 یی 


MA : بالمکان‎ =. 


2 Bonk - 


JT ES‏ أي Biss‏ فلم AB Sel‏ وبه سمی SÍ‏ الدواب» 


es 


GW‏ والمُورَئ: POEL‏ واخل في لازض فتشذ إليه الا 


fo من الله‎ RY من الله بحن : أي‎ BIE لا‎ So, 
- uc. gf 2 
. لفرسك‎ li! واحدا‎ Gi إذا 2 معها‎ : GN والَانه ری« إلى‎ 
الولاةة یا 2 اری بارت ارب‎ JE یت‎ BU ضرع‎ ÍA وإذا‎ 
gy ونجم القرن وأرى: في آول ما‎ 
. أي عظیم‎ GN وا‎ 
ad والعچل إلى‎ . Ea والمنتاوز:‎ 
واستوارت : إذا نفرت‎ 3 Je واستاوزت الابل: نقرت فکان نفازها في‎ 


re «den فصعدت‎ 


Ey‏ القوم eras Jal : Las‏ « والبعير : إذا تَا لوب وهو بارك. 
وایر: موضع بای 


(YY)‏ زيادة یقتضیها السیاق. 
۲ ۳ 
(TT)‏ كذا في الاو ومثل ذلك في المقاییس واللسان والتاج» وفي التهذیب : ائتراره . 
09ي عافن ر 
EE lisa (ro)‏ الفعل : في AN‏ وهو «تأري ) في العين سوه واللسان والتاج. 
)۳١(‏ هکذا ضبطت الکلمة بالمدٌ في الاصل. (GEN)‏ بلا مد في م وك ولم نجدها بي 


المعجمات 


۳۹۰۵ 


والایر: : ريح تفا رو ذات اواز وقيل : a‏ وتَصفِيرة : sta oe ev‏ 
of sus‏ 


الباردة «Lal‏ ویقال: “lo sat‏ - كهير وهیر bm‏ وجمعه oa‏ ولغة اخرى: ١‏ 

BG, Ny‏ الفضة. 

والآر: العار. 

والإيارٌ: الوا A is‏ ولانض + وجمعه آباثر. 

والاراز: oe ¿Mb ee‏ بها الراعي رجم م الناقة إذا ¿Ll‏ ولاذهاء 
والفعل : اوه 35 

. والغلَبة‎ ial ee صَوْتٍ الماچن‎ ik : ¿No 

Seals GP مشر: أي‎ Say آزرتها رها زا‎ ÓN o 
والمفعولة مئيرة.‎ ¿UT وكذلك‎ 


Bs. AF 


ale : الغْتم‎ Sly els یژره: أي طرده‎ oly 

JA sigh الرجل‎ Gay 

وار بسَلْجه و 1 أي اسْتَطلقَ vob‏ 

ee وطال آیره:‎ ae : ورل آیاري‎ cee E 
به » أي من‎ BL رضي الله عنه۲*۱-: «من يطل أ پر أبيه‎ - vigo JU) 


Neg Je کثرت إخوثه‎ 


لاف ال من الأوعال » وهو ارو 
ak‏ و۶ 
vig ae a rat 1‏ واریتها . 


(۳۷) كذا في الأصول. وفي العين والتهذیب واللسان والتاج: a‏ وفي التکملة : شِبْهُ ظررة. 
(۳۸) في ك: يئرها. 

)14( ورد حدیثه هذا في التهذیب والفائق: 1۸/۱ والتکملة واللسان والتاج. 

¿AÚN م: علي عليه‎ BCE) 

(EN)‏ ك: عزم بهم. 


Yar 


ء ۱ ۵ ۶ 
وإنه لياري : أي يجمع [ ۰ب ]. 
ور به وغري به: cdoly‏ وكذلك eee‏ وفي A wl IA‏ 
UGS‏ أي y al‏ بَعْضَهما إلى بعض . 


dl المرق بجوانب‎ ae أي آخرفت‎ IG CAL, 


Bony 
. فلا يفارقها‎ 
3 ۹ ی ررك‎ Zo % Sor 
الاوار. ورجل اواري: به‎ Laas "ور الشمُس : خرها. یوم ی وز6*۳:‎ 
Gad عطش‎ 


a 0530‏ وهما الحفرة یجتمع فيها الماء. 
ويقال cox‏ فيه وتان : لاورتان وهو في ESA A‏ تس 
RNA‏ الخراج ¿ÓN‏ 


aa? stos 
ما او راء‎ 


الرار والرير gu.‏ المح الذي قد ذاب في العم وی 

والوير: الما الذي ZA‏ من قم الصبِي alls‏ خيوط . 

وازاز الله el asias‏ وراثره: Lb, Uggs‏ راز وغنم رار: 
SIS‏ مخها من الهزال . 


و 4 - tds, ho.‏ > 7 
ON,‏ تحدیق النظر والحدقتين» ورجل Bb‏ وراراء(**) - ممدود 


(EN)‏ ورد في غريب أبي عبيد: 147/7 والتهذيب والفائق: ۳۳/۱ واللسان والتاج. 
(EY)‏ كذا في الأصل وك وبهذا «da. dl‏ 
)٤٤(‏ كذا في الأصلء وفي ك: الاورة Bl‏ وهي pr‏ في التهذيب لحُفْرة الماء. وفي اللسان: 
PODA‏ وياتي من المؤلّف في السطر التالي ot‏ لاور الاؤقة ‏ ولم تضبط الهمزة -. 
(40) يشير إلى قوله الوارد في دیوانه: ۰۳۰۳/۱ ونص | لبیت فیه : 
ألا LY,‏ إن حال لقمان دونها تربع eee‏ رتین أميرّها 
)£1( كذا الضبط في الأصلين» ونص على فتح الهمزة في التاج. 
(EY)‏ في الأصلين: والرارةء والتصويب من المعجمات . 
(4۸) في الأصلين: ورجل رأراء ورأراء» والصواب ما أثبتنا. 


۳۹۷ 


9 A واف وعم‎ a 
ومقصور -. وامراة راراء أيضا.‎ 
مره‎ ?- o £3 
ورارات بكفها: قلبتها.‎ 
2 AE 
1 السحات(**) : لمج‎ bbs 
کالمتعرضة‎ YSIS وکذلك إذا كانت تدیر‎ LS عیناه:‎ SG 
UA 
er ۶ 1.3 
. راراة: دعوتها إلى الماء‎ ate ورارات‎ 


Bo - 


AM Geely ll ih ¿Si‏ وولو لا أفعل كذا حت 

ريني جين Ed da‏ أرى الطَرِيقَ الواضِحَ eee‏ أي 
آجود رن وهو يرن ODS‏ 

bs‏ بعيني رويد Ss res PE‏ العین : أي a ee Es‏ عليه 


e E 


Lab‏ وتراءی par il casal‏ بَعغْضاً. وتراءی لي فلان: تَصَدّى 
ass‏ 


St GORE وجني‎ OP Gully ELS من حال‎ Ga والرئی : ما رت‎ 


. ومعه ئي من الجن‎ ie DS 


وقولهم من ریت پری؛ و y tis 6S, estr‏ 
فلانا. ورایته رای واجِدَّة: أي ail 16) ¿Ly ae‏ يريك الشيء. وأرني 


)£4( کذا في الاصلین؛ ومثله في اللسانء وفي عدد من المعجمات: السراب. وکلاهما في ٠‏ 
۳ ۱ 

(۵۰) في ك: والجمع . 

(۱ه) في ك: وما رأيت ارأمته. 

(07) كذا في الأصلين. وفي معظم المعجمات : هو يتراءى Al Ore‏ كان یری ی رآیه . 

(۵۳) الحال الحسنة هي eN‏ في المعجمات. $ القاموس: ( (E)‏ منصوصاً على طلك. وورد في 
التاج تعليقاً على ذلك: « وقع في المحکم مضبوطاً بخط Gist‏ به بکسر الراء ». 

)08( في الأصلين : : یتعرض Bp‏ کهانة, والتصويب من التهذیب والأساس واللسان. 

)00( في الأصلين : easy‏ ولعل الصواب ما أثبتناء وربما كان : المريء. 


۳۹۸ 


og lh Gy se 
Sy al: (0 VEN Sly. CMa aol إذا‎ : ¡end وفي وجهه‎ 
رژی.‎ e ویلین -..ومنهم مَنْ یقول : رئیا‎ Soe - GEL, 
. المنظر في البهاء والجمال‎ GS : والوواء‎ 
Ay والمرای: کالمنظرة‎ Tall 
Gi مَرَايا.‎ dla + اي‎ aa فيهاء‎ SEE والمرّآةٌ: التي‎ 
المرآة‎ al; ترئیه: إذا‎ iM نهنا ورایت بت‎ CE, فيهاء‎ Ss: (MM Gal 
تنظر إليه» وجمغها مَرَاءِ بوژن‎ Lito إذا كان وَلَدُها‎ ay وبقَرَة‎ 
.- ely 


a 


2 


4 
۳ 
Mo. 5‏ %20 رن ور ور & وم ۶ e?‏ 


- وان شنت همرت‎ BIBL - مومرزه ممدوده - والحرية‎ - EA 
۱ Se ف ال‎ sal ماترى‎ COE By OnE Sy 

el Ed‏ اي نجم. 

و( و ez‏ رز 0¿ وذلك as ae‏ واختلاطه . 


)0( سورة فصّلت. آية رقم : ¿YA‏ والقراءة المتداولة بكسر الراء. 

(۵۷) كذا AL‏ في الاصل و ك وفي المعجمات: راو ومنها الأساس ولكنه قال: وهذا فی ت 
ELA‏ او 

2 ی( )یش‎ ON 

os (04)‏ في التاج على كونه alts‏ 

(1۰) كذا في الاصلین» وفي اللسان والتاج: Gy‏ 

(۱۱) في ك: والجمع . 

. كذا في الأصلين» وعدي الفعل ب « في » في المعجمات‎ (VY) 

)11( ضبطت الكلمة re‏ الأصلين بتخفيف cell‏ وما est‏ من المعجمات . 

)18( سقطت كلمة ( والترية ) من ك. 

000 نجده في كتب الأمثالء وكذا ع نصه في الأصلين» > وفي الأساس : جاء حين onl‏ رژي 
bg}‏ وفي القاموس: جاء حين Ub 59 OF‏ مضمومتین ومفتوحتين. 


۳۹۹ 


Jers oe ومنازلهم ,288 أي‎ dj جلال ورئاء ونظر:‎ eS 
تتراءیان۳: أي تَتَقَابَلانِء وداري مما‎ laa llas وداري تر ی دار فلا‎ 
دار فلان.‎ SN 

ONE لك وهم لا بصرون‎ yá وجل: > وتراهم‎ di, 
. أي يواجهونك‎ 

وفي OMe js‏ 3 تراء‌ی ناراهما » أي nal one‏ أن 
بلاد المُشْ SS‏ > یری JS‏ واحد نار صاجب وقيل: آراد نار الخرب؛ من 
وله fey je‏ : « کلما أَوْقَدُوا ناراً 7 de Lint‏ ۷۰۱4 أي ناراهما 
مختلقان("). 


وزاب الناقة والشاة: إذا تب ضَرْعُها Ae,‏ وهي مرء. 
ال مرأى: be‏ الخطم فيه By‏ واعوجَاج وكذلك BL‏ مرءآة ؛ 
oie he,‏ مائل الرأس 


ری یی ۳ من WSS‏ روا في الأمر: إذا edt‏ النظر. 


ery Coles وَجْهَهُم‎ cu قومه:‎ bbs 4235 وه ورئي‎ es وهو‎ 
EE من‎ 8 Go) te واا‎ 


6م ء و۶ 


ولا عنده روية: ی ا وهى الهمة Lal‏ 


)11( من قوله: ( تتابع الظلام ) إلى قوله هنا: ( وداراهما ) سقط من ك. 

(1۷) في الأصلين: تترایان والصواب ما أثبتنا. 

NAA : سورة الأعراف» آية رقم‎ (VA) 

des ورد في غريب أبي عبید : ۸۸/۲ والّهذیب والفائق: ۲۱/۲ والتكملة واللسان والقاموس.‎ )1٩( 
النص 1 في آمشال أبي عبید : ۸ و ۲۷۹ ومجمع الأمشال: ۱۸۰/۲. وکان قد ورد في‎ 
وما أثبتناه هو نص المصادر المذکورة.‎ AY): الأصلين‎ 

(۷۰) سورة المائدة آية رقم : ME‏ 

(۷۱) في الأصل : نارهما محتلفان. وفي ك: نارهما مختلفان» والصواب ما أثبتنا. 


Yue 


۳ 
so‏ < م7 متفه 


a ool” مه 7 وم‎ o ای‎ a, of 
والتروية - خفيفة -: يوم قبل عرفة ؛ لأن القوم يتروون من مكة ويتزودون‎ 
ریا إلى الماء.‎ 
rm vYy%° - ee سام +0 1 رس‎ Be ما۵‎ ae 
Fy, والري: مصدر روي يروى. وهو ریا ورياء والجميع” ؟‎ 
204 A 7 tae ' 5 3 if, ye 
والرّوَاءُ: الماءُ فيه للوارد ري» وكذلك اازوی. وروی من الماء أيضاء وشبعت‎ 
. من الماء وزویت : مثله‎ 
2 2 4 ۶ 2 وا‎ 7 ۲ o. -3 
كثير. والروي: كالرمي من السحاب.‎ BL التي فيها‎ al والرواء من‎ 
رز‎ 2 6 
والريوان: الذي یخرج منه الماء.‎ 


والراوية : الابل التى عم الماء . 49 Gn peer‏ للسقّای Mily‏ 


o وعرو م‎ “os 


y Wels اي‎ eS E لا‎ 
can Ata, راوية.‎ jhe وروی البعیر:‎ 

UDI ]1 /۳6۱ q A الذين‎ Oi والرُوَايَا:‎ 

AES اعد وعلظت. وكذلك‎ dels S51, 

. ورویته‎ Sy) SH 

aa في غير‎ CL ومرو: إذا‎ Gs) bis 

Ss : زان‎ 5, 

SU AG rs في‎ BEL, og SF ال )07 أن‎ ars, 
به ابر‎ OR 

C55,‏ الحَبْلَ : لته ؛ UG‏ ورویث AS eg fas‏ عليه a‏ وأزويته 


ل 


e? Boe 4, oF ¥‏ و زر ۶ ا ۶ 
أيضا. والاروية: esta yl pe‏ وكذلك الارواة. وراويت صاجبي مراواة. 
Bo 06‏ سور 
والريا: ريح طيبة. 
(۷۲) في ك: والجمع . 
(۷۳) في ك: والجمع. 


(۷4) في ك: وارتو الحبل. 


۳۰١ 


Or ree ی‎ Mek ton دع ”اس مه‎ 0 o ی‎ peas 
والرواية : في الا حادیث والشعر . ورجل راوية وفرم رواة» وقد روی يروي‎ 


۱ 
۱ 


su 


Je 
NO 


والزاوي : الذي يَقَوْمُ على LEH‏ » والجميمٌ ۲۹ الرواة. 

Ga‏ من أغلام الحرب . bs‏ بشما في ce‏ الغلام الابق وتصفیرها 
یی so ES ply‏ ورایت A OPE‏ أي رکزتها. 

والرّاءُ - cdas‏ الواحِدّه رَاءَهَ -: Gab‏ لها SIE‏ بيض صغاز؛ وتضفیرها 
ری وقيل: هي من HOG‏ كالينمةٍ ونحوها. 

ls فإذا‎ DE إليك من‎ ha قد‎ Y فهو‎ Sh الترائي في‎ Ul, 


Fos 


ar - 92 2 رعو و 2 قاس وم‎ - of E 
. ورئيت: أي خيل إلي‎ MGS الماضى قلت: رئيت؛ ورايت أيضا وهو‎ 
3 ٤ ae یر‎ ees ری ره‎ tez 
وعرفنا. وارني برايك:‎ LLE وجل: « وارنا مناسکنا 4 أي‎ je وقوله‎ 
5 3 » 2 gene 5 £ ۰ 3; مس ها سم‎ 
. أي وحه الراي ( 0¿ واشر على برايك‎ 


وقوله('): « من ير یوما ير به ». 
گر | 6 و مر 2 
واری الله بفلان : أي نكل به . 
8 ا مه و ی 
والمروی: BA oy‏ 
ومروری: موضع . 
رس 2 o‏ .. عر 
وريان: اسم جبل كثير الماء. 


(۷۵) في ك: والجمع . ۲ ۱ 1 

(VI)‏ في الأصلين: ورأيت الدابةء والتصويب من التهذيب والتكملة واللسان والقاموس. 
(۷۷) في ك: رؤية . 

(VA)‏ كذا في الأصلين. 

. ٠١۸ البقرق آية رقم:‎ (VA) 

(۸۰) في ك: أي وجهك الراي . 

(۸۱) هذا القول مثل» وقد ورد في أمثال أبي عبيد: ۳۳۶ ومجمع الأمثال: ۲۲۰/۲ . 


۳۲ 


والرائرتانِ: شحمتانٍ في عين الركبّة؛ ety‏ روا وقيل: في أطرافٍ 
ore? A e‏ 
الدَاغصّتة ويقال لهما: الريرتانٍ. 
مق for,‏ 4 مرو a ace Ayo see‏ 
ورير القوم والمال: غلبهم السمن» Vil,‏ الما الصغار: ] منوا OF‏ 
Bs e ees‏ 
ختى لا يُقدروا أن یتحرکوا. _ 
cae‏ ۶ وه رم ۶ A‏ وس ,207 ate‏ 8 0 
وریرت البلاد : أخصبت . ويقال: رير القوم وريروا: بهذا المعنى . 
ویقولون : إنه لخبیث ولو تر ما فلان ولا تر ما ولا تری مات لفات آي 
o 9 eee a GTO a‏ 
لاسيماء وأوتر ما فلان و تر ما فلان ‏ بالجزم -. 
و 
ما 4351 الياء 
og pote wif Blige Bee‏ 
وإنه EG] SEES‏ 
ووقع في الشر والير. 


(AY)‏ زيادة من القاموس يقتضيها السياق. 


۳ 


بات الرباعی 


had 


ari do. st. ۰‏ 
© الفرَیب(۱): الفارة. وجمعه فرانب. 


ae A ‘‏ 
)1( ضبطت الكلمة في الأصلين بفتح الفاء والنون. وما آثبتناه هو ضبط المعجمات ونص WSN‏ 
والقاموس. 


۳ 


و ay A‏ 
باب المضاعف 
اللام والفاء 


© لف: 

اللْفْف: كثرة لحم لین و all‏ اش انار 

call,‏ ما تمع من lll‏ من LG‏ شتىء وجاؤوا pails‏ ولفهم 
Cally is Sy Val‏ من id, il, vl‏ 

ویقولون : Ul‏ آنا ره هذا وما(" لت له dy‏ أي ما کان مثله. 

ib dia,‏ ولك ولج al Gu‏ الشجر. 

والالف: Go‏ من sui iss, tl‏ وقوئه 16,3 « وجنات 
me ual‏ وهي AS‏ لف ولف. 

Ae Sle: من الكَلام‎ Sealy 

ولف في الاکل ak‏ 

ABI من‎ idle ما يُصَانَ‎ : Jen Sul, 

BW : ¡A التي على‎ iA, 

SSM مُت فيها‎ ASUS WM, 

afi Jn Git,‏ کما sacl; ‘stall Ca‏ أي ee‏ تحت جناجه. 
)0( في ك: والجمع . 


m‏ سقطت كلمة ( وما ) من ك. 
(۲) سورة النبأء آية رقم : ٠١‏ . 


۳۷ 


of ee, ۳ “o 9 eects 46 ۹1 
: والنقو. وقیل‎ Lawl بين‎ ole OW, abs والالف: عرق في‎ 
. هو الصافن‎ 
in وكذلك‎ aly 35 o Gait. Al العاجژ.‎ CaM, 


ورجل لفلافت Calais‏ مش 
JS ¿Cd‏ حرف في حرف cd ats‏ آخذهما بالاخر . 


زر موه 


. وخيسة لفيفة‎ AF een 

Ay Joly ولا‎ pr pea i Al وهي القَلِيلة‎ : A وفي الازض تلافیف من‎ 

. عليه‎ Call أي‎ : S36 Lal الصّفْرَ على‎ cL, 

de نو‎ Oi 

[rey] Lalo,‏ ب ] من Hy ORAL GEM‏ لیر 


8 و رو 
والشحمة. 
ins Sahl,‏ الغلام ¿LU‏ إذا CLG‏ لحبته. 
CAVE as aiid‏ 


Bas 9 E .o- A Sas 
DAGA اسم موصع في‎ «ad, 
: فل‎ © 
a. 
ae الأبيض الذي قل‎ Sa . الفلال‎ Perl “peel : الفل‎ 
. الاسنان‎ wie الْسَنَانِ؛ وفي‎ des في‎ JS asl, 
JU pale وال‎ cells إذا تشر منه شيء.‎ al Su: Ja 
o? 
ay 
¿Ly على رَبْرَةٍ الأسَدٍ: یل‎ ES وما‎ 
سقطت جملة ( وتلففوا عليه ) من ك.‎ (%) 
ضبطت الكلمة في الأصلين بفتح الدال وتشديد المیم. ولم يرد ذلك في المعجمات.‎ (°) 
ونص البيت‎ .٠١47/* بن الحكم الهذلي. وقد ورد ذلك في شرح أشعار الهذليّين:‎ Ls (Y 


فيه : 
واعملت من طود الحجاز تحوزه إلى الغور ما احتاز الفقي .م 
(۷) و (۸) في ك: والجمع. اه ات 


۳۸ 


¿ty deL ‘pli 
qe من المَوْضِع.‎ dl ESN, والفلول‎ 
ESTA 7 i all فيه فيه فلول لکثرة‎ abt أي‎ ‘ite و‎ 

عدي بن حاتم . 


8 اعيرس 


ils‏ فل Eb,‏ لم يُصِبْها O hs‏ وفِلان. وأفللنا: 
اش فك لان وقيل: هي الأرض التي لا SIE‏ بها وفيها وماد. 

واستفللت منه Eb‏ أي أضبت 

it,‏ الرجل : Cas‏ ماله. وعدا فلان ۰ من العام : أي خالياً منه. 
وخَيرُه قل dis‏ : أي یل 


۶ و و و ۵ و وف MA 4 oF‏ 


والفلفل: معروف. وثوب مفلفل : عليه ints‏ كالفلفل . 

pnt : والفلفل‎ 

وفلان Jas‏ : إذا قارب : 7 شطاه. وجاءنًا ULES‏ أي متبخيراً. 

وأديم ملفل : نهکه Pua‏ 

وشرات palin‏ : لذاعة للسان . 

ا ليك Ap Sill A HOH‏ لها لب 
الأطبَاءُ: Sue OMENS, . po‏ الضرع : إذا ABW gs S5551‏ 


م 4 و 


ورجل jal‏ الشعر: إذا أفرطت ae‏ 


© في ك ieee:‏ 


AN da 9 0 : في الأصلين‎ )۱۱( 


۳۹ 


اللام والباء 


© لب: 
لکل شیم: O alist is, Lal dd, oben‏ كز 


a‏ وو pet oye BFL‏ موم oc E‏ 2 م6 و ي 
ولب الرجل يلب لبا: إذا كسر الجوز فاخرج لبه. وألب الزرع: وقع فيه 
A 4 0 oso, ae a8‏ 
اللب. وطعام ملبو : اخذ من اللباب. 
FO Pig Ot A Pg A‏ اود 
ó 2‏ مع 7 
ولب الرجل als:‏ 
گر رو .0“ 4 ;5 A ,- > a4,‏ رب 4 sos "o.‏ گر 
واللبَابَة: hes‏ اللبیب. y Ly LS‏ ورجل Speke‏ وقوم AU‏ 


. *. 
a8 


۱ shoo 


ولبابة : من آسماء النساء ؛ من ذلك . 

وفی المثل): 
و مر و د ره # pF‏ و 
قذ علمت Ms‏ بات اله 


باظهار التضعیّف : أي a‏ فى SES‏ 


(۱) في ك: الخیاء. 

)1( نص المثل في مجمع الأمثال: ۱۰/۱ تأبى له ذلك بنات ألببي ». 

(۳) ورد المشطور- بلا عزو- في الصحاح بنص : « قد علمت منه بّنات أله » وضبطه بفتح الباء 
وروی عن المبرد قوله : « يريد بنات أغقّل هذا الحي 4 GEA‏ 

.» وفتخها المُبرَدُ  غروق في القلب تکون منها الرقة‎ Al olf في القاموس: « بنات‎ )٤( 


۳۱۰ 


ae 29, 3 - 0 “e... ۳ ور‎ 5 ES 1% 
ألببه: إذا أحبه‎ oly عليه‎ July cis أى‎ cl, 52rd وألقى عليه‎ 
wh o 


بقلبه ولبه. 


Ba Bc, 

ویقال لسم LF OSI‏ ومنه ستان تیب الفرار: أي مسموم . ۱ 

Ca,‏ الالء جَعَلْتَ PY‏ في لب رجي . وهو من JN‏ : شِبه جقفی 
بين معظم JU‏ الازض . et en oS,‏ في لیب الوادي Sb‏ 
الرثل . 


وکل مَنْ ol Gt‏ وحم : فقذ os‏ 

وا لمتلیب في شِع أبي وب ۳ »: المتسلح . 

. A Abs) ecb, 

وأخذ بتلبیه be dy‏ في عنقه خبلا. 

. اللازِم للشي: لا بثارقه‎ Ci, 

وامراة لبه : فريبة من الناس ah EL!‏ 

والب لي کذا: آي عن وعَرض . dott‏ الحمی . 

,0 من ¡La!‏ موضع raat]‏ 4 من AS]‏ وهي aly‏ حوالیها وی 
والجبیع pases rl UY‏ ذاك. reall‏ الصدر es LM,‏ 


الب . 


وصرخ إليهم iy‏ أي der‏ کنانته في عنقه ثم قبض على تلبیب نفسه 
ا زار من ۳ 8 و و able‏ ۶ و و 
وصرخ. وقيل: التلبیب: التردد والتلویح بالثوب . 


زر وگو 


e 8‏ 3 7 
ویقولون: لباب لباب : أي لا باس عليك. 


)0( في الاصلین : ویقال اسم اللحيةء والتصویب من التكملة واللسان والقاموس والسیاق الاتي . 
(VY)‏ يريد قوله الوارد في ديوان الهذليين: ۰۷/۱ ونع البیت فيه : 

ونميمة من قانص Gl‏ في كمّه se‏ اجش dail,‏ 
0) في ك: آي عز. 


YY 


gos Ge ZENG mab, 

ECD,‏ فعل الشاة ds‏ إن لحت HES‏ وس 

ree‏ الغنم, : ال 

A SÍ القلب: ما ول ما ملق به وهو یجبه‎ A, 

SA,‏ : یه ssid‏ بها. 

a‏ بالمکان و sag‏ آقام e‏ ومنه ولمم : لك : : أي آنا مقیم علی 
طاعَتِكَ وإجابتك وقیل : اتجاهي إليك. من قولهم : : داري EL‏ دار : أي 
تواجهها. وهو بلیب الوادي : أي خا 

لب بودن de‏ ب الملی الذي ول : ROM‏ 

Ja الذي‎ Sg AS Cis, 

وهو SS‏ بكذا: أي حاذق. Ds Ns‏ 

© بل: 

JN‏ : الرْطوَبَة» وكذلك البلال. Ops Hi, GST Ate,‏ من 
بل . وما في ¿JA‏ أي ماء. وما في DEAN‏ 

A dy Js حاله‎ CE, Jer قيل:‎ JAN حال‎ E وإذا‎ 
. والهيئّة‎ GB البلَلّة : يعني‎ 

وطویته ODay OVI diles oll ¿de‏ أي على ما بذا لي منه Ls‏ 
لا أشتهي . وقيل : el‏ على ما فيه من SE‏ 


(A)‏ في ك: واللباتة. 

)4( سقطت جملة ( حشيشة يتداوى ) من ك. 

(۱۰) كذا الضبط في الأصلین. ومقتضى ضبط المفرد ف فتح اللام في الجمع . 

(۱۱) كذا في الأصلين» وربما كان الصواب: Ad‏ 

(۱۲) في أمثال أبي عبيد: ۲ JU‏ نصه: « طويتٌ فلاناً على AS‏ وطويته على بُلْوْلِه cally‏ ونصه 
في مجمع الأمثال: 44۲/۱ « طویته على بلاله وعلى بللیه ». 


1۲ 


ول Ow‏ فان de sy sth‏ : أي آطراه. 

aa E A, 

dal ais,‏ أي ss, ite‏ بر 

BG أيضاً. ويُقال: ما فيه‎ ly من ود‎ da أي‎ :]1/۳۶۲ [ Las, 


AG أي‎ TNE ولا‎ 


واطو ¿ul‏ على OM, all‏ أي اطوه وهو ند؛ وبلالته: ¿alía‏ 
وكذلك de‏ وبلله وبلاله 


y وفوغه على مَوَاضع الخروف‎ MOLT ood, 
. له لسانه‎ ul ما‎ «ghia 


ولا ۱۰ Js iu gus‏ - على حَذَام - ین خير وندی. وما Gel>‏ 
dy,‏ ولا ah‏ : أي مَنفَعَةٍ . وأبلأ 4 ۵ و و مه و 


بللت عليهم : آفضلت» وبللت: alta‏ 
ول des : A‏ وهي Lala tat in‏ أنه فهو ماژه ورطوبته . 
OMSL,‏ السمرة ابلالا: الْمرت. وأبل العود: جری فيه بت المت . 


vay 41-7‏ رو ره م6 .1% . 
Ar‏ البذن بلوا الأرض: بذروها. 
o, 35,‏ 


وفلان لا des‏ شيء: أي هو رغیب غِيْبٌ td BEV‏ 


(۱۳) سقطت كلمة ( وبلته ) من ك. 

(15) ضبطت هذه الکلمة في الأصلين بفتح الباء؛ ثم ثم وردت فيهما بضم الباء في ذیل هذه الفقرت 
ولعلها عند المؤلف ما يجوز فيها الوجهان: ل المعجمات على ضبطها 
نه . 

)٠١(‏ كذا في الأصلين» وهي بلة اللسان في المعجمات 

(۱۲) في الأصلين: ولا تبلل بلامین e‏ والتصويب من المعجمات. 

(۱۷) كذا الضبط في الأصلين» وضبطت بفتح الباء في التهذيب والتكملة واللسان والقاموس . وجاء في 
الأصلين فیما تلا ذلك: «ثمرتها »» is‏ بكرن و a‏ السياق. 

(VA)‏ في الأصلين: وابل والصواب ما أثبتناه. 

(14) كذا الضبط في الأصلين» وضبطت بضم الباء في التهذيب والتكملة واللسان ونص القاموس . 


۳۱۳ 


4- Mo 


. وبلال: اسم رل‎ 
بر‎ EN ¿Jo 
A, SAA ¿Ja والاسم‎ eis :زاس‎ bly مرش‎ Ge, bs 
al 

والبل : ¿E‏ وفي الحدیث Peper’‏ لشارب de‏ وبل » . وقد PT‏ 
لك : أي احللته . 

یلك" ال باب : آي 5555 ول خیرم نله 

Lal Gul, Pre وال‎ 

ول في GS Jia wal‏ فيهاء وهو IN‏ في البلاد. 

. إذا وق في يله‎ : de فلان‎ Jo 

hE : : لي في القول‎ hs yo call gw ee gall, 

. اي غَلّبَ‎ St في مَعْنى‎ 1 Jt Jo 

وقول لد 

عَدْوَ جون قد OMT‏ 

أي Jal LE‏ فلا یذ وقيل : اجْتَرَا بالطب عن الماء. 

| : من الرّجَا ل‎ GY ls JS O الفاجرٌء وقیل:‎ INL, 
JOY لا يستحيي‎ 

وفلان OMG‏ آبلال : أي Kala‏ 


(۲۰) ورد في العين وغریب أبي عبید: ۲۸۰/۲ والتهذیب والصحاح والفائق: ۱۲۹/۱ واللسان 
والتاج . 

)11( في الأصل: وبلل» وفي ك: ل وما أثبتناه من المعجمات . 

(۲۲) ورد في ديوان لبيد: : ۰۱۷۲ da‏ الببت فيه: 


o £ ot 8‏ 
(rr)‏ كذا الضبط في الأصلين» a‏ بكسر الباء في التكملة ونص القاموس. 


1٤ 


cll,‏ به: أي میت به. 

hss‏ به: أي ue‏ بل يبل ASG‏ وکذلك إذا واظب عليه. 

OSE اپل وآبل : أي‎ felt, بكذا‎ ci, 

وفي الخدیث(۲): « كان الناس بذي oh‏ وبذي ou‏ » أي ees‏ 


.0-60 يهوو 


وتشتتت ا 
Ds‏ ضیفه بذي ین أي في اللاك Sally‏ . 
وبيني >= بلال : أي رح tee di‏ تا أي Lalo‏ 
الحدیث(۲۱) : « بلوا آرحامکم ولو بالسلام . 


[ و بل : حرف تال رف به لام . ویکون Aaa‏ أيضاً. 
COL,‏ : طاثر. والمِعْوَانُ من SED‏ وجمعه بلابل . 


of gos‏ وهم ك 
a,‏ : کوژ في جنه HE‏ 
Fae‏ وا acs‏ و 


. وبلبلي‎ a بلابل:‎ des 
SUL, Jn وهر‎ ia في‎ fe cla Ut, 


ah,‏ الألسّن: المختلطة. dU, ae: i,‏ الخركة 


والضجة . 
ویقال «JUN : ALU‏ انه يلل يبلل is a‏ وجمعه بلايل. 


وال من SIS ÓN‏ الکت. 
واللابل: : جمع «LS‏ وهي خوزة رن في La!‏ 


۵ و 


ai ts dd, 


(۲۶) في ك: طفرت . 

. (۲۵) ورد في العين وغریب آبي عبید: ۳۰/6 والصحاح والفائق : ۱۳۱/۱ واللسان والقاموس. 

)11( ورد في غريب أبي عبید: ۳2۷/۱ والتهذیب والمقاییس والصحاح والفائق: ۱۲۷/۱ واللسان 
والتاج. 

. زيادة لم ترد في الأصلين‎ (YY) 

(YA)‏ هكذا ضبط آخر الكلمة في الأصلين وفي معجم ما استعجم» وهي منونة في القاموس 


Y\o 


:- اسم الاب بالبصرة. وهي - أيضاً‎ SF ES ومنه‎ cll من‎ Haul E, 
. من البلل‎ hs 

e y‏ لدبم الهدیر. 

ETA 

وجاء في 7 5 el‏ وجمیع | والابولهة: 
الجَمَاعَةٌ وجمعه أبَابِيل. 

وتلل الاسد: ÓN‏ الأرض وهو Bi‏ 


وهو فيل بليل: على EY‏ 


)14( ضبطت الكلمة في الأصلين بتشديد الباءء وهي مخففة في المعجمات 


۳۱۹ 


اللام والميم 


© لم: 

Sed‏ حرف al‏ ؛ E‏ كذلك. 

ولِمَ: لام ضمت إليها « ما » ثم AM CIE‏ 

Vy ia a : وقيل‎ ars » «ما‎ e من جمع‎ italy 
١ . زائذة‎ 

tly‏ اليو رنه 

Oats anal OLY ۳ GY jos 63 من‎ Sy ما‎ EU, 


ورجل ملموم : مجنون . 
34 مم م2 to 2 so‏ رو ور عام af, 6 oe ose,‏ 
واللم : الجمع الكثير» وكتيبة ملمومة. وحجر ملموم. ولم الثرید يلمه. 
ave‏ .. و 5 o fs‏ و ۶و 42 Bo‏ 
والتم الفرس : إذا تهيا gal‏ واستجمع جريا. 
وَالإِلْمَام : الزيارة leal ¿ES‏ 
ور و م و مور 3 و 8 5 Bis o‏ 5 
وألممت Ll of‏ کذا: أي cols‏ وفي الحدیث"): «آویلم » بهذا 
AN‏ 
)۱( جاء في العين : ولا يقولون aad‏ العينٌ ؛ ولکنه نعت من اللمم . 
(۲) ورد في غريب أبي عبید: ۸٩/۱‏ والتهذیب والصحاح والفائق: ۱۸۰/۲ واللسان والقاموس. 


۳۷ 


Aa;‏ ألمت للكبر: أي قاربت ت أن ر تهرم. 

. أن تحمل‎ GLU AO من النخل‎ LIL 
حو لالم بالشيء.‎ GL 

Jal واللَمَةُ:‎ . Ja من شذاید‎ Seat iL, 
EE als الل شير اراس إذا‎ 
ما نع من ره‎ SENSE 

y استَدَارة الجر‎ A, 

۱ és . المجتمعة على أي ضرب کان» وجمعه لَمَالِيم‎ Lu GLU, 


ویلملم: اسم ميقاتٍ eya JAN‏ ویقال : للم 

de (par ا‎ 

AS رت فالخ :لت ال آملها؛ فهي‎ rive) 
. والملیل : رب الحا وقد أمكللته : أي أحرقته‎ 


“4 Oo 


- وه رز ی لا a 4 Mo‏ 
وطرِيقٌ ee‏ أي ختی صار OL LE‏ وملیل : مثله . وامل 
7 رستول: E‏ الأمر الذي aes‏ والطريقَة . وال 
[ 7۳6۲ ب]. JE‏ اد في aL‏ الاسلام. وهو يمل le‏ 
¿Laly‏ الدية Me Uni‏ 
Bee‏ رز og eo Ber‏ 2 وي هه ران ك slo‏ 
والملل والملالة والملال: السَآمَة. ورجل OOM‏ وامراة WAS‏ 
(۲) في الاصلین: النحل. ووضع ناسخ الأصل حاءً صغيرة تحت الحاء لزيادة SUN‏ والصواب 
ما آثبتنا. 


)£( ضبطت الكلمة في الاصلین بفتح المیم ولعل ما أثبتنا هو BM‏ 
)0( في الاصلین : مملولت وما آثبتناه من العين والتهذیب والصحاح والأساس واللسان والقاموس . 


۳۸ 


a,‏ بن مم روك رز Y do‏ ي رن ن ك of‏ رة 

gil;‏ فمللته . ورجل مالولة ومل : أي ¿My os‏ وذو ملة: أي ضجر 
زاره oy 2 8? Bop‏ لثم Foci 2 a Fo ite sota‏ وه 
وجمل ممل : وهو النضو الذي كثر ركوبه ختى ترك لا Me‏ به» وناقة 


só y Meg 


مملة ومملة 


0% 


by‏ عليه “aisha‏ أي ade Galia!‏ الدهر. 
woe yg‏ ن Bee‏ گم Book‏ 
وفلانْ و al‏ : أي إخوانه ف lado,‏ إملال وإملالة واملولة. 
وأذركتني AL‏ أي BSG‏ واذرکته Hs‏ ومِلّة: اي OSE‏ وملال. 


se; 


Ao‏ مهو 


SD مَل : ی وت | من‎ 
pice oer ie ae CI Oma, 

SS ملاء الكتاب‎ JY, 

Glas ¿OA ples تن‎ ey أذ بت‎ “la, 


Bor‏ - وس 


ور ملایل(: go‏ #وناقة ململی : Bo‏ رمل Y‏ ملا: ]ذا شرع 
وامتل : مثله. 


زر ۵و و 


للم 
oes LL,‏ وكذلك JMS‏ 

af o o! pro a) Be 
BM HE الذفری‎ ¿e E OP Slay 
. بن ميل‎ bl ومنه : : عَبْدُ‎ ce اسم‎ ¿JÁ 
a والملال: : حَشْبَةَ قائم السّيْفِء وقيل: ظَهْرُ‎ 


CY‏ كذا في الأصلين» ولعل الصواب فيه « ملول » كما في اللسان والقاموس 

(۷) أشار في الأصل إلى جواز بناء هذا الفعل للمجهول أيضاً. 

(A)‏ كذا الضبط في الاصلین. Gals‏ على pad‏ الميم في القاموس 

)4( كذا في الأصلين» ولم نجد ذلك في المعجماتء ات د ضم الميم الأول . 

(۱۰) ضبطت هذه الكلمة في الأصلين بفتح الميم الاولی. وما أثبتناه هو ضبط العين والتهذيب 
واللسان ونص القاموس . 

(۱۱) في الأصلين : والمّل» والتصويب من التكملة والقاموس 


۳۹ 


۳۳۱ 


[ اللام والنون OL‏ 


اللام والثون والفاء 


: نفل‎ o 

ERA الأنفال. ونفلته:‎ cms eel ارك‎ 

والنافلَة : Zhai‏ تغطیها تطوعاً من BLS‏ أو De‏ 

| الضبّاع . وقيل:‎ Sy العَطَاءِ.‎ 3S SLED اس من‎ 2 est, 
ol: ال جد‎ 

ab لي عليه شَيّْة: أي‎ Js :لاه‎ Je, 

SUN هل في‎ ¿Jay 

Ms, ls iu,‏ وشمهان 

A sn, 

ODE من الشْهْرِ:‎ ¿ANO ES ویقال‎ 


)\( زيادة يقتضيها التبويب. 

Mm‏ ضبطت هذه الكلمة في الأصل وك بسكون الفای والتحريك من المعجمات؛ وقد نص عليه في 
الصحاح واللسان والقاموس . 

(۳) في ك: ربعها. 

(5) كذا في الأصلين» والسياق يقتضي : التي . 

)0( ضبطت الكلمة في الأصلين بفتح النون. وما أثبتناه هو ضبط المعجمات ونص القاموس . 


۳۳۳ 


ونفل ¿Ji JE‏ > انل عن تفيك: أي sess‏ 
Ope : : ay‏ من ou‏ من دق pet‏ »وهي ds‏ ایض وفي كلام 
أبي المجیب: وافلت نفلتها: أي صازث ذات جراء. Lal Sy‏ 


والاتال : Jay ¿Y pol‏ من cd, ll‏ منه : ga st’‏ ونفل 


ولج Se Maa‏ ین تیا Shan‏ عل ch‏ وجني 
By‏ 

:- في و وهي - أيضاً‎ ¿ls في القَفَاءِ:‎ AN من‎ LN, 
ضرب من المشطة.‎ 

والئوفل BE:‏ والقَيْلُ . 

© فلن: 

فان : تقدیر06) OSES‏ وتصفیره ین وقیل : فعلانْ ؛ حذفت منه واو 
آویاء؛ aa‏ ویقولون: فل بن Cl, Of‏ فلاناً (SSW BS,‏ 
Y ESN, SM,‏ 

اللام والثون والباء 
© نبل: 
ال في الفضل Hy ail,‏ آعم . وهو - أيضاً -: js‏ الشيء 


. وضبطت الکلمتان فيه بسکون الفاء والرّاء‎ EE في‎ (A) 
. في الأصلين : تقدير» وما أثبتناه من المعجمات‎ (Y) 
كذا في الأصلين» وهو منسجم مع احتمال فغلان, ولكنه (فعال ) في العين والتهذیب واللسان‎ (A) 


التا 
ی Be.‏ : 

(9) في الأصلين: فل بن فل بتشديد اللام ‏ وما أثبتناه هو ضبط المعجمات. ويأتي في ( فلو) 
بلا تشديد. 


€ 


اليل الجَسِيم . والنبل: النبيل» وقوم م ال JS, scl,‏ الرجل: تخیر dst‏ 
¿EY EY‏ وكذلك اتبل dos‏ 

ول ٣‏ کل شيو: جار SS rie‏ 

واتاني ds‏ فما CLE‏ تبله وله OSG,‏ أي لم اک 

itl, ade اله" رن : أي‎ pw oli, 

A Cys AL, Sa نالف: أي لاجزینك‎ SEN, 

ay ite le فلان قداحه : إذا جاء بها‎ Jl 

she ل ویقال للصفار ایضا:‎ a ¿als A عظام‎ : Ll, 


وفي OPEL‏ « واعثوا a La‏ 08 وهي TS SS‏ وهي 
الججارة التي Jess Js‏ من الأرضِ للاسینجاء . 
Ae. 7 Feo AAA a Boe 5 so 4 oF‏ 
والنبل : اسم سر العربية» وصاحبها نابل ونبال» وحرفته النبالة. 
Jj,‏ بل الحاذق Se‏ وغیره . Es‏ : أي ام تقد Sy‏ فنبله 


e” ol 


فلانٌ: أي AA A‏ 
OD 48,‏ م ol‏ الحابل io‏ » في مَوضع الاختلاط . 


وله : je‏ ال cy‏ مثله. واستبلني ct‏ ومومتتّل ghd‏ 
an‏ ذاك . 

al Sy Ly‏ والرفق als Lal‏ مد او وهو الم 
ات ih HCH,‏ 


(۱۰) کذا الضبط في الاصلین, وضبطت الکلمة بضم اون في اللسان ونص التاج. 

(۱۱) وهي ( نبالته ) في القاموس . 

(۱۲) وهي BSE)‏ التكملة والقاموس. 

(۱۳) ورد في غریب أبي عبید: ۷۹/۱ والتهذيب والمقاییس والصحاح والفائق : ۳۱۸/۳ والأساس 
واللسان والتاج . 

(۱6) ورد في أمثال أبي عبيد: ۸ والمستقصی : ۰۹6/۱ ونصّه فيهما: « اختلط الحابل بالنابل ». 


۳۳۵ 


وأنا في DS‏ هذا الامر: أي في رفقه وهو Lal JE‏ 

pet di dí ESAS] ¿as «lis 

ad ela‏ : احْتَمَلْته بمرة حملا سَرِيعاً. 

2 ازضه: قل ما فيها من ججاز. وال : ONE‏ 

بل ou Je‏ وكذلك الابل. de‏ أي 25 وکل ما مات 
ولم BE‏ فهو AE‏ وقيل: هي dl‏ 

DED من‎ SBN ] [rer jc Ly JES, 

i و‎ 

LUI, e as من بن‎ alii, الخد‎ OM sede لبم‎ 
وقد‎ elas ناف ون‎ co ذات‎ ná, a, ¿UY ا وجمعها‎ 
Spy Cra js في‎ o كانت ذات‎ la في ضرعها‎ led OF ccd 
¿di Es ÓN uy a ابن‎ 
. وشاربه‎ As 
وهي این‎ Gs JR من ماء‎ LE ان مرق‎ 


or +e 


cat,‏ الم اتخذت من ذلك. وفي الحديث OM Sle » POE‏ بِالتلبيئة 


)10( ضبط الفعل المضارع في الأصلين بکسر الباءء وما أثبتناه هو ضبط اللسان والقاموس 

)١7(‏ من قوله: ( وتنبل الخطب ) إلى قوله هنا: ( النقل ) سقط من ك. 

(۱۷) كذا في الأصلين وبهذا الضبط. والوارد في المعجمات: « خلاص » و « خلاصة ». 

(NA)‏ كذا في الأصلين» ومثله في بعض نسخ القاموس كما في هامش المطبوع. وفي المطبوع: 
لیف least,‏ صاحب اس بقوله : « بياء النسبة ». 

(۱۹) في الأصلين : أحانينهاء والتصویب من المعجمات . 

. في الأصلين: النحالة  بحاء مهملة  والتصويب من المعجمات‎ (T*) 

(۲۱) ورد في التهذیب والفائق: 714/7 واللسان والتاج . 

(۲۲) سقطت كلمة ( عليكم ) من ك. 


۳۳۹ 


وهي حساءً من دقیق jane Le‏ فیها شيء من E‏ والعَسَّل . 

Ce,‏ اللَبّن: من أُمْعَاءٍ البطن. 

A pat Erro ومن آمثالهم ۲۳ : ) $ الصيف‎ 

aa, ju منها. . وغنم‎ oldy ol ۳ أي‎ ed, غنمك‎ in وکم‎ 
Ls cod s من شام‎ OS رِبَابُها. وشاة‎ Lak جيْنَ‎ Hu وهي‎ Os) الواجدّة‎ 
Lal 

cd‏ ومُما ‏ أيضاً -: a‏ تَضَمَانٍ على المَحَالَةٍ 
للاستقاء . 

GA (Ad: Yaa, 

¿A úl, ¿EL 

. ¿lol Js Gul op ار‎ dle فهو‎ MES ¿dy 

¿Us‏ الفخل, الذي یحرم منه: ما a ary)‏ بلبان ما al cs,‏ يقال: 
هو أخوه Dl at, a OL‏ 


ووم م OL‏ ظهر منهم سفه مه وجهل يصيبهم من اللبن. واستلبن: طلب 
کے 0 
اللبن. ¿ns‏ «آیمن من Y el‏ 
e‏ با oie Prd ae > of i e,‏ 
وکل شجرة لها ما آبیض فهو: Aged‏ واللبنى : شجر له لبن كالعسل . 
y‏ ۶ ۵ و و 
SU,‏ الكندر. 
eer‏ اسم a‏ 
4-8 م oe ria 3 ES‏ - 
واللبانة : الحاجة لا من فاقة بل من همة. وتلبن لي في بني فلا : أي 
كانت لي فيهم BS‏ وكذلك ED‏ 
SÓN,‏ : الصذر. 
(۲۳) ورد في أمثال أبي عبيد: 741 ومجمع الأمثال: ۰۱6/۲ ولم ترد ( في ) في أولهما. 
(۲۶) لم ترد جملة ( ولبان امه ) في ك. 
)10( ورد هذا القول في الأساس. 


۳۳۷ 


EM,‏ الحاجَة 
doy EW,‏ من oh‏ ونځوه» 35 : فعلك OU i>‏ تضربه وهي 
El‏ أيضاً؛ ¿Sy‏ - 253 إبل, - ¿My‏ بوزن كدض 


AS إذا ارتموا بحجارة‎ opal oly Joss ob oly مون‎ ib, 
. ابن ون وجمع ابن لبون : نات لبون‎ dls واحد منها‎ JS 

. في الجیب‎ is} EU, 

BLE من نَعَادِي‎ aie oy لب‎ Sh الرجل‎ y 

alls SI بالعَصًا: ضربته بهاء وهو‎ od, 

E,‏ بالموضع : أي تمکنت. 

. د عَريضة تُوْضَعٌ على الغلام إذا هرب‎ OWED, 

ولوی لب اسم HA)‏ 

Se اسم‎ : ¿es 

ONS Lale dy 


اللام والثون والميم 
© نمل: 
ee JM e‏ الاح icy‏ فرع ماه ات في يده 
َمْلَة. Je‏ من JA A‏ في يِه تمه إذا ولد فيقولونَ: A‏ 
sá LS‏ ویقولون : bial‏ من DS‏ 6۲۹ وجاژوا مثل UBL; JN‏ 


وزجل تمل: Le GLO‏ والشلة dy‏ اللمیمة» تمسل بم 


¿(O‏ الأصلين : : حتى ع وما أثبتناه من العين والتهذيب. 

(۲۷) في التكملة: ont]‏ 

(YA)‏ سقطت جملة ( ولبن Lal‏ جبل ) من ك. 

)19( هذا القول Gia‏ « وقد ورد في مجمع الأمثال: ٤٤١/١‏ والأساس والتاج. 


۳۳/۸ 


. وأنمل ينمل‎ más, 

وال : الكَذْبٌ Lal‏ 

وير نمال و نمل : ینبع ماژها دائماً. 

ورجل de‏ الأصابع : خفیفها في العمل . 

وفزش نمِل لقوایم : لا كاد یتفر 50 

. الا عمله‎ o AS Y الذي‎ delo نملا.‎ AL cli, 

Ja ورجل‎ . ey من‎ >it الأعلی الذي فيه‎ eis HY, 
sel) Jolly TST ویقال:‎ . Lal آطرافها في قص ونمل‎ EL الأصابع : أي‎ 
. الانابل‎ 

Ly,‏ في BOS y MEL o‏ الجنب. وفي 
الحدیث(*۳) : Y GV‏ من A alo‏ 


. إذا مات‎ de hess 
alts ¡Jess ie ¿ds وکتاب‎ 
it, ÓN, LU المقید» اا في قیده‎ 2 Us, 


۳۹ =f 

مارب 3 
oe iy a‏ ۳ ۶و ور 
ونمل فى الجبل : علا فيه؛ نمولا . 


(۳۰) ضبط الفعل في الأصلين بكسر الميم» والتصويب من المقاييس ols‏ ونص القاموس. 

(۳۱) کذا الضبط في الأصلين» > وضبطت بفتح النون في اللسان والقاموس vais‏ التاج . 

(۳۲) في ك: وحبيي . 

(۳۳) كذا الضبط بكسر الميم في الأصلين» وبفتحها في العين والتهذيب» وهي ( شق ) في BL‏ 
المعجمات . 

(VE)‏ ورد مضمون الحديث في غريب أبي عبيد: م والفائق : ۶ واللسان والتاج. 

CHE) ضبط الفعل في الأصلين بفتح حرف المضارعة وسکون اون وفتح الهمزة على زنة‎ (Yo) 
ذلك فحقه أن يذكر في (أمل)» وما أثبتناه هو ضبط العين والتكملة واللسان‎ qe فإن‎ 
. والقاموس‎ 


)١(‏ أشار في الأصل إلى جواز كسر الرّاء وفتحها. 


۳۳۹ 


. ولا ينيم‎ Er لا ينام‎ A Na 
الاشراف فوق الشيءِ.‎ OMS, 
einen أي‎ : aL و انقطعت‎ 


وتتمل القوم : : تحرکو Jey‏ بَعْضهم في بعض . 


وجارية DEN‏ : كثيرة الحركة . 
وروی ابن الاعرابي قولّه : 


mo الل‎ ds Vly 
في‎ ۳ y كرام‎ ut: : والمعنى‎ Ole بالحای ويعني بالتقل هذا‎ 


sit م‎ oe o” - 032 


الجذب بيوت JN‏ فنحفر عما جمعت فناكله . 


(TY)‏ فقرة من e‏ مجهول القائلء ونصّه في التهذیب: 
ولا عيب فينا غير صرق لمعشر كرام وأنالا نخط على النمل 
وورد أيضاً في ب الصاح واللسان والتاجء ووردت فيها رواية الحاء المهملة منسوبة إلى 


۳۳۰ 


] اللام والفاء Or‏ 


الام والفاء والميم 
© لفم 
Suit pu‏ على طرف E aN‏ فاها بلقامهاء Oly ily‏ 
oe ta‏ لیر ارب Cast‏ الراس ly ARI‏ الواسنة 
BSI‏ الما رغال فليا 
ESE,‏ فلم : کر 
ورجل فیلماني : gee tthe‏ الجنس . 


)0( زيادة يقتضيها التبويب. 
)1( هكذا يفا الفعل في الاصلین» وک « ضرّب » في اللسان والقاموس. 
(۳) ضبطت هذه الكلمة في الأصلين بكسر الكاف» والصواب ما أثبتنا. 


۳1 


[ اللام والباء OL‏ 


اللام والباء والميم 
© بلم : 
یم A‏ > 2 0 ۳ اه 
والبلم : HE‏ ۳۲ الاق في نة زجبها ف یضیق لذلك. ابلمت ١‏ فه . 


. وی حياؤها‎ SA ذا‎ JAP 

. لهزمتیه‎ Cu ا : من‎ As al EDN oll 

] ب‎ /۳٤۳ علينا: أي لا[‎ (GY : ومنه يقال‎ anl Al IS, 
wl a لم‎ US عليه‎ A بل‎ Go Ul تخ ونا‎ 


لاب ge:‏ شجر Seip € Ji‏ بل وفي المثل 9 : » المال 
NE o Es‏ « أي Lal ¿ly als‏ 5 


MEN ell‏ سکت؛ ابا 
Sa‏ 7 0 و ۳ 
وبلمت شفته LE‏ وهو CN lt‏ : أي Le‏ وَسَطها mas di‏ 
ús‏ أيضاً. 


)1( زيادة يقتضيها التبويب. 5008 
(۲) ورد فى المقاييس والصحاح والأساس والمستقصی : "45/١‏ ومجمع الأمثال: ۲/ و 
القاموس . 
والعاموسن 5 ۱ 
)1( ضبطت هذه الكلمة في الأصلين بكسر اللام وما أثبتناه هو ضبط المقاييس والصحاح واللسان. 


۳۳۲ 


والابلیم : العنبر. 
Ly‏ وم : ثمر ولیس بخزص . 
والبلام : من الحمض ؛ Je‏ العظام ¢ 


a 
ره‎ 54,094 6 


الل ,4 5 0 2f to‏ مق و 
والبيلمانية : سيوف منسوبة إلى بیلمان وهو SL‏ أو رجل. 


۳۳۳ 


rro 


© لون: 

24-8 م ,4 62 و و‎ 1% go - م 0۵ ۸ ملل‎ ۶ of 

اللون: معروف» والجمیع آلوان والفعل التلوين والتلون. 

دي م 0% 2 oe Pe oo‏ عي 

ولون النخل والون - بوژن اسود -: أي تلون. 

ون ایب فيه. 

-£ وء ركن - 7 مر 2 

daly abd cd, 

وجِيْنَ صارّت OI‏ کالتلوین: وهو A‏ بَعْدَ المَغْرِبٍ. 

© لين: 

ae 1.5 ۳ ك‎ do 5 o or Fs گ2‎ 

اللينة : کل Os)‏ من النخل وال وجمعها ليان cd‏ واللونة : لغة فيه ؛ 
OOS al‏ 

دو ۶ و وا Carat fae‏ ب ا sto st,‏ سمس sor‏ 

والشيء لین : لان يلين لينا ولياناء ورجل هين tod‏ وهین لین . 

leds الأزض‎ oth وئزلوا‎ 

وفلانْ ذو ¿E‏ لین الجانب. 


(۱) ضبط الجمع في التكملة بضم ففتح . 


۳۳۷ 


y OOS من الیش ولِيئة: أي‎ BN, 

© نول: 

ته sí a‏ 2و و ۵ - راخ o‏ م م “a - “oso.‏ 

النوال والنيل والنول : ما eb‏ من معروف إنسانٍ . واناله معروفه ونوله: 
أغطاه نوالا . وهما OWE, E‏ 

2 و‎ Bg: oi Eos oe 

وأنال المعدن: اصبت فيه شیگا. 

وما عنده نائل ولا 0 أي tlhe‏ ولد وح ال : ول ويغطي . 
lidad ic WA‏ 


Ss,‏ من OW‏ 5 : آخذته. Sou Ay‏ تلف ونوت لك وتوت 


- hog 


لك وتولتك: أي اعطيتك . وتوال نائل : کقولك: شِعْرٌ Sols‏ 

والنوال: الصَواب . 

aa أي‎ ab: نرم"‎ cia ذال : أي تك‎ Ju أن‎ WS, 

وما کان HS‏ ذاك: أي ما كان oS‏ لك GO,‏ وبنوالك: dy‏ 
ويقولون: نال لك أن e‏ وأنال لك: أي ليس ذلك As‏ لك أن a‏ 

الول GAS‏ الحائلف» :وكيم اال وآذانه المصونهة: المتوال. Lal‏ 
¿Ge‏ 

واغذت على منوال ذاك: اي على غراره ومثاله. وهُمْ على منوال واجد 
أي على de‏ واحدة. وليس لأمره منوال : أي 3d‏ 

وتیل من القوم رجل: أي قیل. 

وله الحرم : باختها. 


(۲) في ك: أو ليان. 
(Mm)‏ هكذا ضبط الفعل في الأصلين» وضبط بكسر النون وبضمها في المعجمات ولم يرد الفتح . 


۳۳۸ 


© نيل: 

Sve 203,0 8 ك‎ 3 of 

النيل: نهر. وشيء يصبغ به؛ ليس بعربي . 

. العطاه وتازلان: بت‎ gS OU, 

© نأل: ۱ 
sf‏ 3 م رو عم $ ور و۶ ‘nee wot‏ .۰ 
النالان فى المشی : كأنه ينهض براسه يحركه إلى JET‏ وهو ينال في 


oyó‏ روم م مام 4 و 
والنؤول: التي تنقل كل شيء. 


)٤(‏ سقطت كلمة ( هما ) من ك. 


۳۳۹ 


© فلو: 

oar لانها‎ ESA وسميت‎ OB, Kt والح‎ LN ÓN 
عنه لبعده. وازض فَلاة: مد ماؤها. ولا إفلاة: رن‎ Sab عن مائها: أي‎ 
. وفلي وفلي‎ Si, في الفلاة. ویقال: فلا‎ 

اللو" ly‏ الجخش وان ويقال: فلو وف Gilby‏ عن أمّه: 
فطمته . dy‏ 

OH Leal قد فان‎ 
SÍ صازت‎ GE DN, أي بل‎ 


(۱) كذا في الأصلينء والوارد في المعجمات في جمع الفُلاة: ÍA‏ والقّلاء ما (y‏ فقد 
ذکرته المعجمات مصدراً بمعنى الفطام . 

(Mm‏ أوردت المعجمات lal, slat‏ الق » وورد في بعضها pla‏ جمعاً لفل وما عدا ذلك La‏ انفرد 
به المؤلف 

(Y)‏ البيت الذي عناه المؤلف من شعر عدي بن زيد العبادي» وقد ورد في ديوانه: ۰۵۱ ونص البيت 
فيه : 
وذي تناوير ممعون له e‏ يغذو dl‏ قد أفلين أمهارا 

(4) في الأصلين: EH‏ والصواب ما أثبتناه وهو جمع فلو. 


vi: 


wis cary فرش مفل,‎ SY Ul danas epee وافتلیته‎ 
. الفطام‎ O E وأفلى المهر:‎ 


2 ger 


وفلوت اس بالسیف : ie‏ به ؛ Mis, LE‏ وفلوت الوم : شققت 
وَسَطهم . 

ty نله‎ +a aby i Sidi, 

ويقولون : E‏ يا فل ويا فلاة. وفلان نقصائه يا أو Sly‏ من آخره» y‏ 
da UN (OU; Sly‏ في تصفیره : OB‏ 

© فلا : 

do 

© فلى: 

1 5 RES 

والحمر تتفالی : أي نتحکك 

Lal SWI وهي‎ URS pe sis : والفالية‎ 

والمذية يقال لها: ee 5 ÚN‏ 

is BYU,‏ في الحیات LEN‏ بسواد ota‏ يقال لها: فالاة 
الخشاش 

وليت راسّه có‏ 

وافتلیت القَومَ oe‏ وفلیتهم: ST‏ خبرتهم . 

CL,‏ نظرت فيه. 


)0( ضبطت الكلمة في الأصلين بكسر الفاء» والصواب ما أثبتنا. 
(1) سقط قوله: ( وفلوت رأسه بالسيف علوته به LB‏ وفلاية ) من ك. 
(۷) كذا في الاصلین والمستفاد من المعجمات Sf‏ الصواب: اختبرته. 
(A)‏ لم يرد هذا الترکیب في العین» ولم ينبّه المؤف على إهماله فيه. وورد في العباب والتكملة 
والقاموس . 
)٩(‏ سقط حرف السین بمفرده من ك. 
vin‏ 


وفلیت به الازض: ضربته بها. 

وأفلئ الرّجُلُ افلاء: إذا تَبَاعَدَ في LEMME ges‏ 

We 

E cla‏ والقماش على ره الأرض 

ih, فة لفات ا عن الفظم‎ ÓN الريخ‎ oli, 


so. 3 


والقطعة لفاة. 

وا is‏ إذا A‏ وقيل : أعطاه كله 

dá,‏ بالعصا: ضوبه بها. 

وعليه OLD, AA]‏ أي به . 

“0,7. وت‎ “os st. 

ولفات العود: إذا قشرته أو قطعته 

SEA وجمعها‎ pall في‎ peat من‎ pa OUEN, ¿Mi 
cis AD من‎ OMA, 

ولف عليه شَيْءٌ : آي بقي » وما rol) Soot‏ أي ole‏ 

© فول: 

uds dj 

© فأل: 

08,77 رمم 509 * Pos?‏ 
الما : من فولك تال به : آي یرت وجمعه افوّل وفوول. 
ویقولون : : لا فال عليك : بمَعْنى لا ضيرَ. 


(۱۰) في مجمع الامثال: 0١‏ مل نصه : عليه العفاء والذئب العواء. 

(۱۱) في ك: ESTA‏ 

(۱۲) كذا في الأصل على زنة فعائل. وفي ك: gd‏ وفي التهذیب واللسان والتاج : ایا ومثلوا له 
بخطيئة وخطايا. 

(۱۳) كذا في الأصلين بالمدّء وهو( اللفا ) بالقصر في التاج إن لم يكن من أغلاط الطبع . 


۳:۲ 


pea 004%,‏ : کیره . 
© یل : 
olor o‏ و 2 و ۶ Xe‏ و 0 0 
الفيل: مَعْرَوفٌ. وهو من الرّجَال : الثقيل pl‏ الفائل الرّايرء 
ey‏ أفيال. soe cy‏ عظم Sle ¿e‏ كالفيل . واولاد الفيل : 
المفیولاء. 
ويُقال Bad‏ حوارم : da‏ اشم Ba‏ 
والتفيل : as CES U3‏ 
ورجل فيل اللحم : أي کیره . 
موم رو 20 at gad‏ 1 رو راو 3 
وتفيل راي فلانٍ: ve‏ في فراسته. وراي OPI‏ ورجل فال الراي. 
وفیله ويله . وقيل: الفِيْلُ العاجرٌ الجَبَانْ؛ وكذلك JWI‏ والفيّال at:‏ لَه على 
العجز . 
O,‏ له Cab‏ بها bs‏ الاغراب . واللاعب: ¿RUS‏ 
a 7 0% 3 “, ov ۵ ۶ | Zo eZ ۹‏ م* زر ۵ و و 
والفائلان : رقان مستبطنا الفخذین . وقیل : الفائل والفال" ': عرق بخرج 
من فوارة الورك . 
والفائلان۱۷): OM ga: fas‏ من للحم ااا على الم a‏ من SU‏ 
أذنى الحجبتین إلى العجب. 


)18( هكذا ضبطت الکلمة في الأصلين وکأنها همز )5 e‏ ومي فَئِل) في التكملة ونض 
القاموس. و (JB)‏ في اللسان. (fs‏ فيما يأتي من الملف في ترکیب فيل . 

)10( من قوله: « ورجل فيل اللحم » إلى قوله هنا: «وراي فائل» سقط من ك. ۱ 

)11( هكذا وردت الكلمة مهموزة في الأصلین. وهي ( الفال) بلا همز في التكملة واللسان 
والقاموس . 

(۱۷) وفي القاموس : الفائلتان . 

(۱۸) كذا في الاصل وبهذا الضبط. وفي ك: « مضیفتان » وهو تصحیف. وفي اللسان: laa.‏ - 
بالتصغیر e‏ وفي القاموس: ¿Das‏ 


E 


: pi © 

وإذا CN‏ في iy STB ah A‏ والجَمِيعُ 
آفلات . 

والأفيل : «Seal‏ وهي الإقال. 

ENS a اي ند‎ ¿SE وأفل‎ 

ily‏ الشي٤:‏ ده 

¿JE عليه : اي کر‎ BU, 

والمزفل :الشف افر تال Oia,‏ کالْمأفون. 


2ه و 7 £05 Io a‏ 
وافلت الشي ء ووفلته : a) ol‏ وتممته . 
© ألف: 


1 ee 1 a Be aos 0. a, of 
الابل: صارت الفا‎ “sl, الالف: معروف. وهی الآلاف.‎ 
ا‎ a of 2 روم‎ 
. الإبل‎ GBI الذي له اف‎ OMB, 


A GEM, NT وهي‎ cl ال‎ SE 
CEM 

cuz الطير: التي الق م وهي‎ A 

ول شَيْءٍ منت oat‏ إلى بَْض : فقد y et‏ 
NS‏ > لإيْلَافٍ HS‏ ۲4 من ذلك . 


2 fo £ Bo ره و ا‎ e? ce و‎ Son, 
والفتها إلافا.‎ OMULG آلفت(۲۲) رحلة الشتاء: أى آمنت به‎ 
de و ر ۶ اي به‎ 


)19( کذا الضبط في الأصلين» وفي التاج: هو من المؤلفين - بالفتح - أي أصحاب الالوف. 

(۲۰) في ك: ووالف. 

(۲۱) سورة قریش؛ آية رقم : 

. والأصل للایلاف‎ Cy في ك:‎ (TY) 

(YT)‏ هکذا وردت الجملة في الأصلين Lu,‏ وضبطاء Jay‏ الصواب ضمها إلى الإيلاف المتقدّم 
عليها وقراءتها على النحو الآتي Cay:‏ رحلة الشتاء أي cial‏ به bul‏ 


vos 


. الحرف‎ IN, BY, 

© ولف : 

الولف والوليف: Gye‏ من gil‏ وولف الفرس یلف . 

والولاف: أن تم الحَوَافِرٌ das‏ وهو الولاء ss y‏ بهم. وشَدٌ 
موالف . 

ووالفت الشيء مُوَالَقَة وولآفاً: a‏ 

والولِيف من البروق: الذي gan eck‏ 

والفولف : غِطاءٌ یغطی به E‏ 

CAS ولراب:‎ 

CO ws © 

ES من‎ GEM: Gl 

© ليف: 

da) وق والقطعة‎ jas ÓN 

bi کر شعر‎ JE Js 

وف الطْعَام al‏ ليفاً: إذا أكلتّه. 

© لوف!؟۲): 

Bia CAG 

có jas‏ الطعام اه لَؤفاً: بمغنی الياء. 


(۲۶) لم يرد هذا التركيب في أي معجم من المعجمات» ولم نجد كلمة ( الملفافي ) في أي تركيب 
من التراكيب الت يحتمل ورودها فيه. 

(۲۵) لم يرد هذا التركيب في egal‏ ولم ينبه المؤلّف على إهماله فيه. وورد في العباب والتكملة 
واللسان والقاموس. 

(17) ضبطت هذه الكلمة في الأصلين بالفتح. وما أثبتناه هو نص العباب والتكملة واللسان 
والقاموس . 


۳:۹۵ 


ent : العجین‎ 

ال من الكلام pa‏ : ما لا يُشتهى 

والمال یلو الكلاً: إذا ظز os st]‏ يابساً. OME,‏ الیابس من 
الکلا. 

YS,‏ موف : قد غسله المطر. 

© وفل: 

los‏ عنده۲۹). 

الخارزنجي : it‏ وافل : أي وافِر. ووفلته: os‏ 

والوفل : Ju‏ من LEI‏ ولعله من LBW‏ 

BN AS الذي‎ el من‎ Ja 


(YY)‏ زيادة من العباب منقولة من هذا الكتاب يقتضيها السياق. 

(YA)‏ ضبطت هذه الكلمة في الأصلين بسكون الياء ولم تضبط اللا وما آثبتناه هو ضبط العباب ونص 
التاج . 

(14) واستدرك عليه في المقاييس والتكملة واللسان والقاموس 

(۳۰) في الاصل : ووفرته. وحرف العطف ¿Jl‏ ولم يرد في 3. 


۳:۹ 


© لوب: 

E oyu‏ ازع وطن القت وف أرقي لاه رت 
الإبل. ولابت WL CSS BM‏ من العطش . 

واللیب: الذي تلوب( ابله أي تذور حول الماء. واللوبان: BLS‏ 
QUAN‏ على الماء؛ ds‏ الح وكذلك اللوات. 

Aisi) : واللابة‎ 

da SS لابق والجمع‎ il لاس . والحران‎ ie ¿ly 
EN سوداً:‎ CAS والابل إذا يك‎ 


Sars 


: والملوب‎ «al, کال طیب‎ cache أي‎ ‘Lak الشيء‎ Sits 
ASSO age EO RO 


(۱) في ك: يلوب. 
(۲) في ك: والملوب ار 
۳ ضبطت الكلمة فى الآ بضم المیم, وما أثبتناه هو ضبط المعجمات وقد ورد فيها في تركيب 
mM‏ في : 
( ملب ). 


۳:۷ 


م11 و 


anal‏ الملوب : الملْوي. 

SA 0 وله‎ 

Sib‏ :ال 

© یلب: 

A ¿y Y‏ من جرد الإبلء والجمیع sl‏ وقیل: هو 


٠ roe‏ وقيل : هو A‏ من OLE‏ وقيل: هي A‏ من لبود 
JA Wyte‏ والشعر ¿e AE‏ 

© ألب: 

ae OY 

a,‏ عله eran‏ را اه Pe del‏ في العَدَاوَةٍ والشر. 

deal EN, 

y لمحت‎ ARGH وتالبوا:‎ tile ual 

cd‏ بلساني [VEE]‏ ب ]: لت منه. 

. سرع‎ ¿Ls وفرس‎ . al إذا‎ cS EN, 

jot ay ad gg Bar ORY‏ رال ایا 
والطْرَدُ a ly abi‏ 


والالوب : الذي oan pá‏ دلائه | إلى بعض ویسرع السفى: 


)٤(‏ کذا في الاصلین. وهي اللوباء في التكملة. واللسان والقاموس. 

)0( ضبطت هذه الکلمة في الاصلین بکسر الباءء والتصویب من المعجمات. 

)1( في ك: في الحدید. 

(۷) كذا الضبط في الاصلین؛ وزوي ذلك في المقاییس. وضبط بالفتح في العين والتهذيب 


والمقاييس واللسان. 
(A)‏ هكذا ضبطت الكلمة في الأصلين وفي المقابيس: وضبطت بالضم في التهذيب واللسان ونص 
التكملة والقاموس. 


(9) ضبطت الكلمة في الاصلین بفتح الهمزة, والکسر هو ضبط المعجمات. 


۳:۸ 


ESE 1 dict, رب الجرح بات 18 : إذا ۳ أغلاه‎ 
sl مطرها. وهی‎ Seb O DAN si, 


مع 


. الهبوب‎ NA eN] SS, 
. والالب۱۳): من شجر الجبال‎ 


© ولب: 
الوَالِبَة : ING eis 3 AE‏ والجمیع CGM‏ 


و و و وه 


. الزرع ولوباً: طال واستغلظ‎ Sis 


والوالية + هار الماشية والصیان ها دامرا islet ay oss‏ 


والوالِبٌ: A‏ في الأزض على وَجهه. وهو ll‏ في 5 Lal‏ 


وولب في العام : £ abe‏ ساعةّ؛ EL‏ 

ولب إلى الشيء یلب: أي وَصَلَّ. ويَلِبُ: يَكْيِبُ. 

۱ ols a AE من‎ cio EN ay 

والقییر Ss‏ - في قول Gi Midis‏ اولب بَعْضه إلى بَعْض 
أي pha CH, ¿quo‏ المفتول . 

© أبل : 


odo. 


الإبل: مرو وجَمْعْها آبَالُ. وابل cht ity‏ قطیعا oi‏ 


(۱۰) في ك: نفل. 
(۱۱) في الأصل : وباتت السماء» وفي ك: وبابت السماء؛ والتصويب من اله والقاموس 
)1( ضبطت هذه الكلمة في الأصلين بفتح الهمزة والهمزة مکسورة في نض التكملة وفي اللسان 
ونص القاموس 
(۱۳) ورد في شعر ساعدة بن جؤية الهذلي في ديوان الهذليين: 1۸0/1« 9 البيت فيه : 
LE‏ هم Ls‏ کالك راعهم ر لباسهم الحدید مزلت 
وقال صانع الدیوان : « ویروی: القتیر مؤلب ». 
)1( سقطت كلمة y‏ قطیعا ) الثانية من ك. 


۳:۹ 


والابل: ذوالابل Spada - yh‏ -: الحاذِقٌ Loy‏ الابل Leptin GEN‏ 
وهو Cole‏ الابل أيضا 
5 ره te‏ 2 
,094 ایض - LY‏ : الحاذق ابل یل SL Hy‏ 
17 7 رمو ۶ 5 22 2 0.2 لي ور 

ولا بل : لا CE‏ على الإبل ONG AN ¿EM‏ 

وهو ) آبل من حنیف a LA!‏ وهو de‏ من بني تیم . 

نابل إبلاً: ٠ LS‏ ول تیا کت ak‏ 

واذا اممت الإبل قيل: jit, Sá o‏ تیا وهي بل ال 

ولفلان بل : أي له dle‏ من الإبل , وابلان: gle‏ وفي ODS ISI‏ 
« تجذون الناس کابل BL‏ لیس فیها LA)‏ )» وقیل : هي cel’)‏ التي تجتمعٌ . 


والإبل + BOE‏ وله عر cds‏ آفلا يَنْظرُوْنَ إلى الابل كيت 
Og EE‏ 


“0 


ay! Jb dde‏ في المرعی والموضع ۰ مار آبل : Ve‏ يبرح 
‘sp‏ ۷ عن الماء. 


لعن م ور و oC ۱ Lo‏ ار 
وتابل الرجل عن امراته : كذلك؛ أي ترك نکاحها. 


sg boo.‏ گی ء۶ و و2 
PN,‏ الرزطب. وقيل: اليييسء SLT‏ تابل MOO PE,‏ وأبُولاً؛ فهي 


)10( ضبطت هذه الکلمة في الاصلین بکسر الهمزة وسكون البای فان 2 م ذلك ولم يكن فيه سهو 
فربُما كان عطفاً على صدر الكلام؛ أي إِنَ BY‏ لغة في الابل . 

(13) ضبط الفعل المضارع في الأصلين پکسر الباء» وما أثبتناه هو ضبط المعجمات . 

(VY)‏ من قوله : ( وهو صاحب الابل أيضاً ) إلى قوله هنا: Y)‏ يحسن رعيتها ) سقط من ك. 

)14( هذه الجملة ¿En‏ وقد ورد في المقاییس ومجمع الأمثال: ۸۸/۱ والمستقصی : ۱/۱ والأساس 
والتاج. وفي الأصلين ضبطت ( آبل ) بکسر الا وما أثبتناه هو ضبط المصادر المتقدمة. 

(19) ورد في المقاييس واللسان «be ya‏ وبنص « کالابل المائة » في الفائق : 1۸/۲ . وهو JE‏ 
في مجمع الأمثال: ۲ ولفظه فيه : « الناس كإبل مائة لا تجد فيها راحلة ». 

(۲۰) سورة الغاشيق آية رقم : ۱۷. 

(۲۱) في ك: لا يبرج یجتریء. 

(۲۲) في ك: ELT‏ تابل. وسقطت ( تأبل ). 


Yor 


7 م ۵ ,4 مور و‎ ee “o cos dos, 2 -£ 
a A a وابل الشجر يار 1 بولا:‎ 
ale المال‎ 


JEN‏ : من رؤّوسٍ sola‏ وهو out, e‏ له: ابل ويل 
sl,‏ 

INS 

5 الذي یرب‎ : as 


يم مه 


00 lately 
ET گس م‎ sde ۶ گم‎ 
. عليه بَعْدَ موه‎ CB وابلته تابیلا: إذا‎ 
وة‎ o > 28 16 “e 35 af re 1 
ably e وابلته: أي في أصحابه وقبیلته. وهو من ابلة‎ al) وجاء في‎ 
وابلاء سوء وإبَالته.‎ 
o? Bo - ع م‎ do م‎ 
. وبعير ابل : كثير اللحم‎ 
2 ور لاه‎ Ae Ee 
Boe Vine Boe. ۶ گر ِء 2 ر‎ 
الحاجة. وقيل: التبعة والمذمت وقيل: العار والعيب.‎ MAL, 
گے ك‎ ie ae e رو گرد‎ o. 
وبيني وبينه ابلة: أي جقد» وجمعها ابلات.‎ 
گر و ام > سس‎ 
وابله بالعصا: ضربه بها.‎ 


(۲۳) في الأصلين: الطريقة» وهو تصحیف. 

(۲۵) سقطت کلمه ره )من گر 

a EN لا‎ jel قال الصغاني في التكملة: « هذه القرية هي‎ (Yo) 

(Y)‏ کذا في الأصلين ضبطاً للكلمة Ela‏ لمعناها . والحاجة هي ay‏ - كفَرِحَةٍ - - في التكملة واللسان 
ونص القاموس» والمذمة والعيب هي الابلّة - بالتحريك - - في اللسان ونص التاج . 


۳01 


ae‏ َه م eos, . sof yo‏ مجو 
والإبالة: شيء Ms‏ به البشر ابلت البثر فهي مابولة؛ وهو نحو 


و ور 8 


» DU و ضحت على‎ ¿CN Es, . والحطب‎ ie ger SoM, 
Pes على‎ eh بك‎ los 


so yt‏ ره رو ا 
Suto $‏ ف : Jl ol»‏ اديت ls‏ فقد ذهبّت ابلته » أي وبلته 


© وبل: ۱ 
الوابل: المطر Len‏ القطر SL, JAS‏ وابل والوبل: المطر نفسه 
وول الشاعر : 


OMA da 


يَعْنى JE‏ الممدوجِينَ بسعة العطاء ؛ تشه بالوابل من المطر . وقیل : 
ite 3,55 + "ys se Se‏ لم Lad‏ به قَصَدُ كَثرَةٍ BY,‏ 


ون رط 


(As اللي لا یستمرا.‎ UM من الموعی:‎ Je 


(۲۷) کذا فى الأصلین وفی المعجمات: تصدّر. 

(۲۸) ورد في آمثال آبي فده ٤‏ والتهذیب والصحاح ومجمع الأمثال : ۳۲/۱ واللسان والقاموس 
والتاج. 

(۲۹) قال الجوهري في الصحاح : دولا تقل ایبالف oy‏ الاسم إذا كان ن على rile)‏ بالهاء لا JSG‏ من 
أحد حرفي تضعيفه ياء o je‏ ودنامة» Lolly‏ يبدل إذا كان بلا هاء مثل دینار وقیراط . 
وبعضهم يقول: dy‏ - مخففاً -» ومنهم «di!‏ وبذلك يندفع الإشكال المذكور. 

(۳۰) ورد في العين وغريب أبي عبيد: 545/4 والتهذيب والمقاييس والصحاح والفائق: ۱۹/۱ 
واللسان والتاج» وفي بعضها: أيما مال» وفي بعض, : کل Ju‏ . 

(۳۱) يعني البيت الوارد بلا عزو في الأساس واللسان والتاجء Lai‏ في رواية الزمخشري عن الفراء : 

فاصبحت المنازل قد آذاعت بها الإعصار بعد الوابلينا 
ورواية اللسان والتاج: وأصبحت المذاهب. . . إلخ . 
(۳۲) في ك: الوجم . 


۳۲ 


OM ase SS توبن توبن أي‎ ally Ul الأرض . ويقولون:‎ ea 

واه وبیل : : شدید. والوبال: اشْتِقَاقه من BL‏ وسوء ABLA‏ 
TOs‏ من SUM‏ 

Gb ALI,‏ الفخذ في الورك . وطرف a‏ في الکتف. والجویع 
الاوابل. 

JA وهي هي‎ oul يُضْرَبُ بها‎ Bae Eis, ail LE : والوييل‎ 
BEM, OO EM, 

a Ne Oe ay Lal ووبلته‎ 

. الإيل عليه‎ OGLE, به‎ Spal E ia والمیل:‎ 

ja ¿Ja‏ من الخطب. ویقال لها: BBY‏ أيضاً. 

il 

ووبلت الصيد وبلا: طرذنه. 

. إذا واظب‎ A على‎ Els 

CEL ¿Ln ab pols‏ إذا 7 ۳۵۵ / أع آراذت الفحل les‏ و۳۸ 


"lo 
. شديدة‎ 


© بلى: 
بلي الشيء یبلی بلی » وهو بال . والبَلاءٌ: لغة في البلى . 


(YY)‏ هکذا وردت هذه الجملة في الأصلين وبهذا الضبط وکتب الناسخ حرف ( ص ) تحت الباء من 
( لتستوبلنه ) تأكيداً ina‏ فتحها وهو غريبٍ ¿bs‏ والصحيح Led‏ ا 
الأساس . Ul‏ ( لتخمنه ) فالصواب فيها: ass‏ 

(۳۶) في الأصل : cael‏ والتصويب من ك والمعجمات. 

(۳۰) في الأصلين: والمُؤَيّل ‏ بالهمز- وعنوان التركيب يقتضي ما أثبتناء وهو كذلك في العين. 

)۳٩(‏ كذا في الأصلین وهو Jl‏ بالياء - في القاموس 

(TV)‏ في ك: وتشاق. 

(VA)‏ كذا الضبط في الأصلين» ومثله في التكملة Los.‏ بالتحريك في الصحاح واللسان والقاموس 


Yor 


,)2 الَا التي Cis‏ سد في Le o‏ 5 صاجبها حت تَمُوْتَ . 

. الإنسان وابتلي‎ ¿es 

والبلاء: في 2 والشر. وابتلاه الله y cosh Sy, a‏ 
والبلُوى. SG,‏ عليهم بلاءِ - علی حَذَام -. 

ll,‏ عُذْراً: ای ا 

Lal وهي التَجَرِبَةُ‎ NÓ 

ll,‏ عن کذا: أي al‏ عنه. 


وابلیت عليه : حلفت ll cule‏ وأبلى الله فلانا يمينا: خلف 


: وقول آزس‎ om 
na ANE جَدِيْدَ الذار‎ ats 
وقیل: ابتلی‎ o اي يغلت لك. وابتلی الرجل الیمین‎ 
aS وقول‎ 
eye فأبلاهما خير البلاء الذي‎ 
. أي أغطاهما خیر العطاء الذي عباده‎ 
Janay وكرّم‎ o> hey في‎ deel : فلان وبال‎ UE, 
وبَأ بي‎ A, EE hu Gl oI La, 
phd, DINE فلان: إذا‎ 


wor 
2 


والناس بذي پلی وذي بلي : أي متفرقین. 


)۳٩(‏ ضبطت الكلمة في الأصلين بفتح الباء. وما أثبتناه من المقاييس واللسان ونص الصحاح 
والقاموس . 

(Es)‏ ديوان أوس بن حجر: ۰۱۳ وعجز البيت فيه: تقيّ اليمين بعد عهدك حالف. 

. ديوان زهير: ۰۱۰۹ وصدر البیت فيه: رأى الله بالإحسان ما فعلا بكم‎ (EN) 


ot 


Dy يلاك واللد اي لى‎ OSE الاشطهام»‎ a 

والبال: الحال. 

dl,‏ بال gay all‏ الأكورات ومنه: ما CG‏ به ولم SEES‏ پنالي 
BCU, Bu aaa,‏ ولم Hl‏ ولم ال وم CHG‏ به ¿E‏ 

IN ء وهو‎ AS I, 

ال : الرَائْحَهُ - غير مَهُمُورَةٍ -. وسمکة iLL‏ 

ومر در بال : أي JE‏ وخطر. وما لقي SL‏ أي elle‏ له 
LST,‏ ۱ 

وهو DL,‏ شر وسفر: بمعنی الواو. 

@ بلو: 

لي و من اء واي إليه بَلَوِيٌ . 

وناقة Jb bb‏ نضو قد لها اسر 

وبلو شر gis‏ سر کر la‏ والراعي الحَسَنٌ EN‏ يقال: إنه بلو 
من A‏ 

وبلوت الشيء: شممته. A COU,‏ 

© بود: ۱ 

ابو Sih‏ وبول Jag, dS: GEN‏ الا كاب رق 
ie‏ 


وبال الشْحْم ds‏ 

ویقال لنطف البغال : رال البغال » وكذلك ONAN‏ لکذبه؛ كما آن 
بول oo au aes‏ 
(4۳) في ۳ ¿e‏ والصواب ما أثبتناء وهو الذي يقتضيه قوله : « بمعنی الواو» أي ght‏ كما 


يأتي في ترکیب ( ب ل و ). 
)£4( ضبطت الكلمة في الأصل بفتح البای وفي ك بكسرها. 


Yoo 


JN LN, 

واستبالوا الیل : وقفوها لتبول. 

وقاع بولان: موضع تشرق العرب فيه Fle‏ الحاج. 

وفى Ja‏ ) بال تیا فاستبال آحمره A‏ 

© بأل: 

لبیل Halt:‏ الضعِيف, بول با ۳ ف واه لو 


. ر‎ ۳ 2 sb > 


۹ مر ۶ 
والبالة - مهموزة -: فارة المسك. 
JA ds‏ 
وكل sles‏ بالة : 


aut .‏ اول حلب Lis‏ وضع ¿LN ald, gs‏ وَلَدَها: : أرضعته 
0 و ry‏ 
“th‏ تن ata, atl,‏ : رضع a Gt‏ القوم : شیم 1 والتبات 


3 ء م اوم ور و ۳ 
ولبات الفسیل الوه : إذا سقيته حين تغرسه 
Oo 8‏ و ۰ 9م £2 
a‏ : الذي )255 اللا 
wy Of » Es‏ 


we L a orate Pee “oz > A 8 

EL وناقة‎ LO فيها‎ ¿as ab of peda الشاة:‎ OU, 
£ ۶ 9. یھ‎ TE 7ه‎ ae st. ما و‎ 
AY دنا نتاجها. ولبات الناقة - بالتخفیف -: بمعنی لباتها أي أخذت‎ 

Stee 4 co. ES sito‏ مور 

والتبات لبا فلانٍ: إذا كنت أول من ابتکر OM‏ 

£? omo. A’ re Og sto 

وألبات السخلة والحوار: أرضعته UU‏ 


DAA ومجمع الأمثال:‎ o/Y : ورد في المستقصی‎ (to) 
وفي التهذیب واللسان والتاج : عند وضع الملبىء.‎ (Em) 
كذا في الأصلين. وفي الاساس: خبره.‎ (tv) 


Yor 


AVEC, aa وهي‎ ÓN لاش من‎ nas في‎ is ema 
hy, - بوژن التَحَمَة‎ ¿CU sl pally 


۵ ۶ و و 


وا “ بالج : : مهمورء والأصل ed‏ 

له اجابة . وقولهم : : لبيك : معناه ás‏ لك وقرباً منك ¡SÓN jy‏ 
الب entr‏ بالمکان VEG,‏ 

ts القليل من‎ ong, 

i‏ من هذا st : lal‏ منه 

. رکوب الشخم‎ cl, العام‎ ly A, 


a وه‎ ova 


¿ds‏ على فلانٍ: Gail‏ علیه. وقیل : يديه ويلطفه. 


© لبو : 
لبوان : اسم de‏ في de‏ ابن مقبل ٩‏ . 
$ ): 


oe ا ل دون‎ ESE فذر أ من الطفام‎ Sah 


(£A)‏ مکذا ضبطت الكلمتان في الاصلین ولم يرد هذا الضبط في المعجمات» cae‏ الصواب في 
الاولی : : « te ati‏ وفي الثانية : 5d‏ 

)£4( في الأصل : واللباق وفي ك : Jay Dy‏ الصواب ets‏ 

)0°( ورد الفعل في الأصلين مخفف الباءء والتشديد من نص الصحاح والعباب واللسان والقاموس . 

(۵۱) في الأصلين: « ألبيت » و « لبیت » بالياء فيهماء والتصويب من الصحاح واللسان والتاج. 

)07( في الأصلين: اللبابة» وهو تصحیف. والتصويب من المعجمات. 

(OT)‏ لم يرد هذا الترکیب في العين» ولم یه المؤلف على ذلك. وورد في القاموس 

)08( يعني قوله الوارد في معجم البلدان: ۰۳۲۱/۷ ونصه فيه: 
ds‏ توان الال بحا كسي الرزن من صفوان صفواً وأكدرا 
ورواية الديوانن ۰ ( وطبق لوذان ) . 

)00( لم يرد هذا التركيب في العين؛ ولم ينبه المؤلف على ذلك كما لم يرد في أي معجم آخر» 
ul‏ المعلومة التي آوردها المؤلئف عن ( اللیاب ) فقد وردت في تركيب ( لوب ) في التكملة 
واللسان والقاموس. 


Voy 


© أمل : 

Sal ناميا وأمل‎ Ligh ket aj: لمل‎ 

La,‏ الب في النظر. 

والثامِنُ من JN‏ الحلبة: الوم 

. عن مغلم الل‎ Uy جب من‎ EAD 

© مول: 

DSS عَين‎ fy العنکبوت.‎ Ty 

. Jo 5 العرب : الابل . وجل مال أي‎ Ls وف وهو‎ tal 
مال‎ ASG کی‎ 2 EE ولت رل وملك ال‎ Par وقد تول‎ 
بمعنى مولته.‎ DU dy الما‎ FS ومول:‎ Je ورجل‎ e JU 

:OJL © 

الا A‏ یاقا 
(۱) کذا في الأصلین. وفي المعجمات کافة: y [E‏ بالحاء المهملة ) . ۱ ۱ 
ON‏ لم يرد هذا الترکیب في العين» ولم ينبّه المؤّف على ذلك کعادته. واستّدرك عليه في التهذیب 


والمقاييس والتكملة واللسان والقاموس والتاج . 


o0۸ 


de Gs Seo E‏ مال تقال مووله وبا 

] ب‎ /véo [ له وما‎ Sect ماه : آي لم طلبّه ولم‎ dí مرا‎ Ha 
se 
alta e Ma مالت‎ 

© ميل: 

ORS ae ¡Je 

. المائل‎ Ji: la 

والميلاءُ من الرمل : عفد ا riper‏ 

da وجمعه‎ «fl من‎ Sas ¿Lay 

AIRES O EA 
. الأزض‎ 

NG‏ من الرّجَال : الجَبَانُه». والذي Y‏ مَعَه في الحَرّبٍ ولا 
ترس وجمعه ميل . 

DES LAY,‏ بالكَميّن والذَرَاعَيْن. 

والفقط WAL‏ یم ورد a‏ ومنه: AN AGL A‏ وفي 
الحدیث() : « المائلات الممیّلات ( baa‏ على المشطة الميلاءِ؛ وعلی As af‏ 
من الخیلاء. 

. السنام‎ ALS BU SLL, 


والمائلات : المُتَبِرَجَات يُمِلْنَ [ المَقَانِعَ عن OL‏ رَؤُوْسِهِنْ . 


(Y)‏ سقطت كلمة (له) من ك. 

)4( وهو Je‏ الكحل ومیل الجراحة؛ ويسمّئ المُلْمُول. 

)0( كذا في الأصلين؛ ومئل ذلك في مطبوع العين واللسان والقاموس . وهو ( الجبار) في التهذیب 
وفي التكملة رو عن العين . 

(7) ورد في التهذیب والفائق : ۳ والتكملة واللسان والقاموس والتاج . 

(۷) زيادة من التكملة يقتضيها السیاق. 


۳6۹ 


ین القوم تمایل: اي یجان وحَرْبٌ . ۱ 
ویقولون: fe A‏ وكانَ هذا في es‏ من مِيّل الدهُرٍ: آي في جين 


۶ و رو 


las dá لاله : إذا کان الا‎ ¿$ ¿y 
. أي هو قَوِي‎ alt عليه‎ Lad وفلان لا‎ 

«ll,‏ إِمَالَهَ: أي وله 

© لأم : 


so gor 2 age he, 4,8 re وهم‎ sl 
ازا وليم.‎ eps) ا الول‎ Jal 3 الوم‎ 
النقيصة. والعارٌ. والامر تلام عليه‎ ORM, 


¿ai الذي یغذر لام ویقوم‎ Pll غیره.‎ oe أي‎ pil ree. 
¿ug OSU em pel BF PEL 


ولا ‘Cou‏ 0 رل[ Y‏ وجمع SUI‏ :ووم AY‏ 
واللام من ا TE‏ ختی الفرس المَلَرْرِ ON EMI‏ 
Y! A‏ : 

Ay المُلاءَمَةُ‎ : shy قا‎ a oul ¿e 

. ِالدّوَاءِ : إذا سَدَدْتَ صدوعه‎ cal EN, 

ولا Gale‏ في ثم القوم : أي في صَلاجهِم AA‏ 
Joan ob,‏ له یلاب کل أحدٍ. 


(A)‏ ضبطت کلمة ( ميل ) في الاصلین بفتح فسکون, والمثبّت من الاساس ونص القاموس 

)٩(‏ الکلمة غير مهموزة في الأصلين» وحقها أن تذکر في ترکیب ل و م. 

(۱۰) في ك: لزامان . 

(۱۱) کذا في الأصل› وفي ك i‏ وفي المعجمات : )65 وهو على غير قياس كما في 
المقاییس . 

(۱۲) في ك: الحلق . 

(۱۳) في ك: واللئيم . 


۳۹۰ 


Lar بَغضها‎ ls Seb ate إذا ریش به اسهم‎ : As 

ولام : : اسهم لمریش بالریش, لام 

وال الا وي انات 

وما Cath‏ عليه Jl e‏ كذا : أي ما aa‏ بصضري . 

ورجل a la eu igs‏ غیره» ومنه ل ولولا للم هلت 
plas‏ » أي الْمُلاءَمَة . 


© لوم : 
اللوم : OMSL‏ ورجل e‏ والمليم : الذي استحق اللوم. 


ي ي oe‏ 


. آمر تلام عليه‎ : Sul, SW BG ly 


E pat تلم‎ 


ولامني TE «cado‏ قبلت. 


a oc! do o. 


واستلام إلى : أي gal ee‏ أن الومه. والمستلیم: المستوجب 

وه cit,‏ وفَوْلُ 002881 Sb‏ لائم مُلِيم» أي اللوم على من يلوم 
المميك UY‏ 

E في لملزم‎ J, 

. لس الكَذُوْبُ‎ iz, 


واللام : paa E, Sa, all‏ الانسان - غير مهموز -. . والظلٌ . 
a,‏ ها . ومنه تلو : وهو انتظاز قضاء Pai‏ 
وَاللَومَةٌ : جهیع يم أذَاةٍ الفَدَانٍ . 


)1( هذا القول oJ‏ وقد ورد في أمثال أبي عبيد: 107 ومجمع الأمنال:۱۲6/۲ بنصين آحدهما: 
دلولا الوئام هلك اللثام » والآخر: « لولا الوئام هلك الأنام ». 

)10( من قوله: ( ورجل لؤمة يحكي ) إلى قوله هنا: ( اللوم الملامة ) سقط من ك. 

)11( هذا القول «fhe‏ وقد ورد في أمثال أبي عبید: ۱۹۱ ومجمع الأمثال: \/ ۰ واللسان والتاج. 


۳1 


ول من الناس الا والجمیع rat‏ وهم م Ag SA‏ 


eles‏ أي موافق لي . id,‏ الرجل من النْسَاءِ : : مله في ال وهي 
الاسوة اش وجمعه ea‏ 


ar] ما یچره‎ A في‎ tb, 

اليم - 95 الفيل -: شبیه SN‏ في فده وخلقه. 

eu وكذلك‎ «Lal da: ¿y 

OME الجر بمَغنئ استلامث - بالهمز -؛ لاه من‎ iy 
AN اذ‎ ao a وتلوم‎ 


والمتلوم - أ ds ssl EN‏ من الاضدّاد . 
وکویته ee‏ إذا a‏ مكان A‏ بالتلمين + 
$ ألم : 


لالم cl ¿y . alt ai (Al‏ وهو المولم؛ آلم يولم . 
wal Sis,‏ : تیم 
وما سَمعت له OME‏ أي Ey MUS‏ 
SD ASL‏ 
IM,‏ اللوم . 
iS,‏ ام مضع أو بَلَدٍ من UA‏ 
و رلم: 
الوَلِيْمَةٌ : A ab‏ على عُرْس ¿JE e‏ الم یل 
والولم : JEAN‏ وهو de Lis‏ من الحقب إلى Fo‏ 
CORES,‏ الدَاهية؛ وهي ESS‏ من ول 5 
(NY)‏ في ك: من الملامة. 
(VA)‏ في ك: ايملمة. 
(19) كذا في الاصلین. وفي المعجمات: رجل aly‏ أي داو. 


۳۹۲ 


‘Se ©‏ 
he tl‏ ا 8 UK o FS‏ 2 - بو . see ai? .o‏ 
الملا: الجماعة من الناس یجتمعون للتشاور» والجمیع الأملاء . والخلق» 
so‏ و2 a‏ و 4 گم د بير 5 ae o‏ 
وجمعه أملاش يقال: أحسنوا املاءكم : أي أخلاقكم . 


وکرام القوم : مل . 

وقوله : ۱ 
آخيني SG‏ جا 

Here أى‎ 


دوقم م ذلك في EN‏ : أي في خلدي . 

¿abad BTL, . Pree في‎ ES أي‎ AN على‎ Lou Ns 
عنه : و والله مات‎ ab رضي‎ - Oe وفي حديث‎ tile: عليه‎ Ni 
والتعاون.‎ SES :- أيضا‎ Si, ۳ als في‎ NG عُثْمَانَ ولا‎ 


Ly‏ الوْجُوْهُ والأشْرَافٌ. plo‏ على sa‏ فك 

. ممتلى‎ tes وهو‎ Su SU الامْتَلاءِ؛ وهو مصدر‎ oe والملء:‎ 
¿decis SL [ver]. ملء‎ Cats الملء في الا‎ es ELM, 
. بمعنی ملانة‎ ¡ME ad أمُلائه.‎ ¿ns وملأيه‎ a 

LES ga Eg OU, 

وأفْرَطت في EP qa‏ بِمَعْىٌ . 

. أسْرَعَ النزع‎ a, 


(۲۰) جزء من بيت ورد بلا عزو في التهذیب والمقاییس والصحاح» وغزي لعبد الشارق بن عبد 
العزى ¿e‏ في العباب ؛ وللجهني في اللسان والتاج» ونصه بتمامه في رواية الصغاني بخطه : 


فا متا ام ان اننا فقلنا: اغسني ملا E‏ 
)۲۱( ورد في الصحاح والعباب واللسان والتاج . 
HS (rr)‏ في الأصلين وبهذا الضبط . 


vw 


YF oe موی‎ 486 0 LP ۱ رو و‎ 05 am: o, 

Je :‏ یاحذ في الراس کال زکام . والرجل مملوء و 5% . 
والملاء _ ]أ -: AS‏ 

والملاة: ts‏ من الأكل الكثير. 

y‏ الشاء: التي يَكُوْنُ في بَطنها ماء NES Ay‏ الاس 
أن بها Maz‏ 

A Gaels AL والملاعة:‎ 

OS وملاء وم‎ Due Ce ی‎ ¿al مصدر‎ : SES, 

وعشنا ملاح من الذهر : أي co‏ 

Aged COL وتملات‎ 


2 


COVES,‏ الیل : اسم سیف کان A‏ سَعْدِ. 
My‏ برکها بالارض : إذا وقفت؛ في قول الجَعَدِي . 
$ ملو وملی: 


AS‏ ملاو oe‏ € أي قل لي له ومنه : pe‏ فلانْ الا 
Alas se Ju‏ الشيء مه أي cla‏ من ذلك. 


Y أي‎ SA 
PEI أي ژکم وقد ذکز في باب‎ :- JA pe A الرجل فهو‎ ¿das 


والعلي : الهوي من jr Al‏ طويْل . والمَلَوَانِ: Jl‏ وال 
dl‏ ملا . والملاوة: NAS y esl‏ الملاوة والملاوة - Nt‏ لغات -. 


(YY)‏ كذا في الأصلء وفي ك: : والملاءة» وكلاهما صواب ومأثور. 

(Yi)‏ كلمة روملا سقطت من 3¿ وضبطت في الأصل بفتح الميم. والصواب ما أثبتنا. 

(vo)‏ كذا في الاصلین. ٠‏ وهي (ee)‏ في الأساس والتاج. 

(TY)‏ ضبطت الكلمة في الأصلين بة بفتح الميم. والميم مضمومة في العباب ونص التكملة والقاموسء 
وفیها : اه i ee‏ 


vu 


Hore 


SASL‏ فلاة ذات حر وسَراب والواجد ملی - مقصور -. والمستوي من 
الأرض 

والملو: Ss‏ من السير Ad el‏ زهو Saal‏ انشا 

وفلان یو onal,‏ مَلُواً: أي رَفع يده فوق ساقه وحرکه . 

وقوله : 


68م 


ختی رین وما A‏ 

ogee وأصَبْنَ‎ Sabb أي‎ 

CIEL,‏ الکتات QE, ¿A‏ عليه لوما: OIT‏ علیه. 

A BLU Ct,‏ أرخيت. 

¿de ۳ al‏ الشيء Cadi‏ به. 

le EN AL‏ إذا Ol‏ واخیل من بعيد 

y :- Spal - ely‏ تفت an hy a‏ نم وهو سمرة في 
الشفتین Ae‏ وَامرَأةٌ میا Con as,‏ 

as,‏ میاه ال و[ OM Sb‏ آلمی الظلال : إذا كانت LHS‏ الورق 


PEE هه‎ ae LS 


(۲۷) کذا ورد الشاهد وشرحه في الأصلين» لعل فيهما نقصاً أو تصحيفاً 

(YA)‏ في الأصلين: مثل fal Eli‏ الصواب ما أثبتنا. 

(۲۹) في ك: وتملئ الشيء یتملی . 

) ۰) لم ترد كلمة ( اللمياء ) في ك. 

(۳۱) زيادة من الصحاح والأساس واللسان والقاموس يقتضيها السياق. 

(۳۲) مطلع قصيدة لاوس بن حجر في دیوانه : ۰۱۱۷ ون البيت بتمامه فيه : 
o‏ منا بعد معرفةٍ e‏ وبعد التصابي والشباب eS‏ 


۳۹۵ 


و مو 


یرید : میس ؛ ؛ فرخم. a‏ 

والازض إذا عهذت فيها WED E‏ اتوت قيل : تلمات . 

زلا ل إذا Cie‏ عليه دك مُجَاهَرٌَ ویر وشو E‏ 
¿all‏ : المَوْضِعٌ الذي يلما فيه ال اي ونم وكريك لعا يلير 
أي ¿ÍA‏ 


MEAN ho. 


لكات كنا والمات : أي سرفت. وذَهَبَ نوبي فلا أذري من Ll‏ عليه. 
ویقال للرجل إذا مات : قد الات غل الأرض . 

mal,‏ لونه : أ 

dope‏ مد كل أي لا يَسْتَعْظِمْ شَيئاً (ASS‏ به. 

وما TO GAL‏ ولا : بِمَعْنىٌ . 


. وفي 3 : والتمي ( بلا همز )» وكلاهما وارد وصواب‎ pel هكذا ورد مهموزاً في‎ (YY) 
کذا في الأصلین. وفي المعجمات : ما لم‎ (Yi) 
ون با‎ cae وفي التهذيب واللسان : ما بل‎ ) (19) 


۳۹۹ 


See 
ما اوله اللام‎ 
۱ ALS اي‎ AS لْعَلَّ »؛ یقولون:‎ ١ 

و y‏ لا »: خرف يجحد وینفی به. نکن apes ¿Y olas ESE,‏ 
Aaa‏ ها ee PAY os, Oi‏ ولاف مارا ele‏ كلد ول 
معناه ا Yo‏ بمعنى لم » نحو قولك: EY‏ زید: 
اي لم tA‏ 

و «لْنْ »: Lol‏ لا أن » وضلت لکثرتها في الکلام . 

و دلولا » مَعْنْيّانِ: (SU y Leads‏ والاخر » Ais 4 55 Sy‏ القوم 
في لولاء شدیدة: إذا 130990 فقالوا: ولا ولولا. 

و« لي : YU‏ متباینان SUP Us‏ لام إضافة 

OG) ينف ب « لا »؛ إلا آنها لا توق إلا علی‎ LS ly oe :» لات‎ y 
OG مناص‎ Se ولات‎ « shy je کقوله‎ 


)۱( وفي العين والتهذیب : ویو 
(۲) سقطت كلمة (یکن ) من ك. 
(۳) سورة ص. آية رقم: ۳. 


۳۹۷ 


وال ما رت الا من طعَاِها با کل في ناه و غیره والجمیع 
لیات Ly‏ ولوت 90 تلوي U3‏ ولَويَاً: ren] ES‏ وهي اللواية 
A ¿Lal‏ لوایات . 


Al 1 0 

ee dl: IE 
059 على‎ Y الوخشي» والجمیع‎ Spit LN بوژن‎ - SW ۱ 
- الالعاء‎ 

.- A بوژن‎ ۰ IS: as 

الا : من ce PUN WILE‏ على ONS‏ وکذلك لاه 

Y) LN :- AN 93% - ¿ly‏ في الأمرء یقولون: بَعْدَ اي 
أي de‏ جهد iba,‏ 


iM,‏ ریز pa‏ از ۳ فهو ملء. 
OM,‏ عليه بضاعثه ‏ أي ضاق عليه عیشه. 
ALON,‏ أي بت بوژن a‏ من . 


o, . وصنعته‎ Jw ee HEU, Bu معروت. وصاحبه‎ Sy 


A $y 


: وقوه‎ E 
ab این لمع على‎ 
. ¿US ی یرنه‎ 


ed eN] :] ب‎ fren 1 
Syl SUL, ed النار: الا‎ AWN, 


gals (8)‏ في التاج على Sf‏ الصواب: بالتحريك مقصورٌ. 
)0( كذا oe‏ الأصلين بضم as ¿Lal‏ الصواب فيها الفتح . 
)1( هكذا ضبط الفعل المضارع في الأصلين» » وقد يكون له وجه من الصحة , 


۳۹۸ 


وفي JE‏ 0 .: ولا GUIS‏ ما WN‏ الفور Mm‏ باذنابها» يعني al‏ من 
الوحش إذا Kye‏ أذنابها. 

ویقولون SAU‏ من انکروانِ: الیل 

ds : HL,‏ الها وظلام Sg, ds dais « JN‏ وليل لین 
وذو ليل : can pene‏ ؛ ÓN ¿Já‏ ینغ itn‏ : : آیابل Ju,‏ - على 
la‏ ویجمع على الول اشا وجل ue BY‏ $ وليلي . 
وعاملته Mor, A‏ أي رکب بَعضه Laks‏ وفي tal‏ :+ ليس 
¿id‏ یل (ILL‏ أي ارکب ليلتك oe pet Ip‏ 
eo 7 ni‏ ویقولون: لا Gas‏ كما فعلت i, cal sd‏ یت واللصی 
JA‏ 

وتات علينا lis‏ أي التوت. 

ولوق ap 1 Dori do‏ الحبل والدین SN, GU‏ دینك فلو 
شدیدا. 


lagi, gan لَوَاءُ‎ ayy 

aL Sia rá وتر‎ ODES, 

o qn فتَشِيْرَ به ألوى‎ rape أن ر ترفع‎ : Ad 

وال رن المرة Orly lado‏ بالسوام : أي OD Clas‏ وصاحبها ينظ 


الیها . 


. تخريجه هناك‎ plis) تقدم هذا المثل في ترکیب ( ف ور ) من حرف الرای‎ (Y) 

(A)‏ ضبطت هذه الکلمة في الاصل بفتح الواو a!‏ وفي ك الغْورء والصواب ما أثبتنا. 
)٩(‏ في ك: والیس. 

(۱۰) هذه الجملة JE‏ أيضاء وقد ورد في أمثال أبي عبيد: 5١‏ ومجمع الأمثال: ۰۱۸۲/۲ 
(۱۱) في الأصلين: (Sal)‏ بالقصر. والتصويب من المعجمات. 

(۱۲) رسمت الكلمة في الأصلين: والالوا. 

(۱۳) في الأصلين: ( صريحاً ) بالحاء المهملة. والتصويب من العين والتهذیب واللسان والتاج. 
)١5(‏ في الأصلين: ذهيت e‏ والتصويب من العين والتهذيب واللسان وهو الذي يقتضيه السياق. 


۳۹ 


۱ بالکلام عن جهته.‎ GES أن‎ gly, 

Shy ما وراء هر‎ BUY والذي‎ Geo والرّجُلُ الألَى: اتیب‎ 
وقد‎ EGS OME وان‎ SG Bay ad YS, omen te a lV 
کحواء وحوة.‎ AA : یلوی وی وقیل‎ SS 

یت عن ال A,‏ عنه . 

ولو gb EN OM ee‏ ولوی FON‏ یضه : iS‏ وحباه. 

واني «لاغرف e‏ من MN‏ ( الحي : الکلام الظاهر؛ ly‏ : الخفی » 

ولو ارس لوق لوق: إذا اج A y Gb‏ 


+ ر gre a? Boe‏ ° 
ولويت عقب الخف: اعوجت. 


و و و 


ولویت عليه الأمر : عوضته . 
Mo;‏ وا تلم doo‏ ۴و و Pe‏ 
ولويت عليه - مخفف -: انتظرته واقمت tado‏ لیا . 
st.‏ اكه 
ولوات به: أي عذبته . 
ar st.‏ ی 
ولوات به الارض : ضربته . 
واستلویٰ فلان بکذا: CBS‏ 
ا ۵ مدوم ee bs EP‏ 2 و خم اه 
واللوی - مقصور-: داء ياخذ في cidad!‏ لوي Sob‏ لوی . 
)10( هذه الجملة of‏ وقد ورد في التهذيب والاساس واللسان والتاج» ونصّه في أمشال أبي غبيد: 
40 ومجمع الأمثال: ١5١/7‏ « لتجدن فلانا ألوى . . . إلخ ». 
(15) من قوله: « عن جهته » إلى قوله هنا: « وإن شئت » سقط من ك. 
(۱۷) هكذا بط الفعل في الأصلين» وضبط بكسر الواو في العين واللسان ونص التاج. 
(1A)‏ سقطت جملة ( ولويت عنه ) من ¿Y‏ 1 
)14( هذه الجملة من أمثال العرب» وقد ورد بنص ( ما يعرف فلان الحو من (GU‏ و( ما یعرف الحي 
من (Bh‏ في أمثال أبي عبيد: ۳۹۲ ومجمع الأمثال: 71٠/7‏ واللسان والتاج. وفي المقاييس: 
ويقولون: أكثرت من الحي واللي . 


۳۷۰ 


A,‏ - مَمَدُوْدُ -: لِوَاءُ الوالي . والوٍی الامیر له لوا odds‏ له. 

ولو الرمل - مقصوز -: ما يلي LES‏ وما OS‏ من نواجي Jl‏ حيث 
sd. cl‏ القوم نهم ملوون: ا لوی ney‏ »> وقد al‏ فانزلوا . AIM,‏ 
لاله جمع لوی الرمل . 

Aj,‏ لبلاد : نواحیها . ولو الوادي : أحنا 

واللوی(۲): اسم واد من أودية نش سلیم : 

gh ای وجمعها‎ ¿LIL 

AA ره م ور‎ ۱ of e, 2 g 4 

واللوي : : اليابس : من البقل > الوى البقل إلواءً : صار لويا. 

. ریش‎ asl : غالب‎ o VES, 

ولافی بن a‏ ای - علیهما ASI‏ 

Lb,‏ ف ene pal‏ البياض ؛ Jus ASE‏ الحمص > ویقال 

DP ho, Pto eo Cs o HE 

للمراة البیضاء : te‏ اللیاء. وسمکة في البحر یتخذ منها الترسة الجيدة. 

ویقولون: : لينا بالهیاء zl calls COU, stoi cell,‏ واللواء: 
أي ae Oe pos‏ أي يا غوثاه . 

E,‏ في GAUL AE Soll‏ إليه. 

UL‏ الازض التى 3S‏ ماؤها y‏ السير فيها. 

52 شيع ree ۱ otf Tos‏ 
واللية واللوة : Olas‏ في الالوة الذي هو العود. 
له اد : من sh‏ براحم is‏ - بالهمز -. 


(۲۰) رُسِمَت الكلمة في الاصل: واللوا. وفي ك: cel ly‏ والصّواب ما أثبتنا. 

(۲۱) هکذا رسمت الكلمة بلا همز في الأصلين» وفي التهذیب: )53+ وقال: « وعوام الشاس ۳ 
لا بهمزون ». 

(YY)‏ سقطت كلمة ( واللیاء ) من ك. 


۳۷/۱ 


ما له Jas‏ 
هم : ما لا فافعل كذا: اي ان نم تم ناف lb 6 Ju‏ را 
والا فلا: أي ون ¿sl SEY‏ 
Sa‏ مَعْناه ملا في sas GS JE‏ ف كد ا NOUS‏ 
الال Ms See‏ 


۶ ۵ ۶ ¿0 -£ ee: 

جعل « الا » تنبيها و « لا » نفيا. 
of‏ مق toa. é o ch‏ 
و «الا» - ثقیلة -: من er‏ « آن » « لا ca‏ وكذلك: لثلا. وهو بمعنى 


Lal ویجاب‎ BA Sy 
و« إلى »: من خروف الصفاتِ. وتکون بمعنی على كقولهم: جزعت‎ 
وجل: « هذا صراط علي مستقيم 04“ أى‎ je أي عليهم . وقوله‎ : 
من ذي إِلَيّنا: أي من ذاتِ أنفسنا. ونفد ما 243 أي ماعنده.‎ pla a 
أي ولا قازبته أيضاً.‎ sad] وما سَكِرْتٌ ولا‎ 
SÍ اضر فالتا‎ Lua وهو شتا‎ els bea جر ور‎ NY 
مثله.‎ : : ¿o $4 Ende: ci alo. elo 
والالاء.‎ y والإلى : ا وجمعه‎ 
- Pe eee stos,” A tee. و‎ ۹ 
والی. وکیف الاء فرسك:‎ Oy الواج‎ Leta امال‎ NI, 
. أي ما بوليك من جرائه وکفایته‎ 
2 ag و و و رز‎ ۶ sos 
والالو: الضرب واللطم . والعطية آیضا.‎ 
جزء من بيت ورد - بلا عزو - في العين والتّهذيب» ونصه بتمامه فيهما:‎ (TY) 


فقام ینود الناس عنها بسیفه وقال: ألالامن سبيل إلى A‏ 
)18( سورة الحجرء آية رقم : ۱ . 


VY 


ف ۵ و af‏ و ل 


وه le Sat il‏ ی وال lis‏ ولو وار 
الا : جمع asl‏ وفي الحدیث۳): « مجایرهم NI « SÓN‏ 
cing‏ وال و 

UG اثیلای وتالى‎ CG, ayy CT, متلها.‎ EN امین‎ EN, 
لا یقرب امراته أربَعَة آشهر.‎ aby Je GS OF والإيْلاء:‎ Ns 

ايت عن حابجتي ST,‏ أي ESS‏ عنها ختن تکاد ai‏ 


2 af .م‎ 


EN 3G eh,‏ مثل الوت. 
BN‏ : الط 
والمولي : المعوز. 


ey الوت نضا وه‎ les Me في‎ se رت عن‎ La 
rad YG ولا يألو‎ ISL OMEN, 

ولا لو كذا: أي iy‏ یعه . ستطيعه . Jn‏ : « فلا تا تال St‏ مود إلى التاین»: 
وفي الذعَاء علیه(۲۹): « CY, sy‏ 

PW في‎ ESS A 

وال عليه : اف وعطف . 

My‏ الطرْدٌء ail‏ يله 

es Oy y. po وقزیی‎ A والال:‎ 
sels إليه : أي‎ ESE, ne القرابة : الل وهي الالال‎ Jl 


)10( ضبطت هذه الكلمة في الأصلين بتشديد الياءء والتخفیف من التهذیب والفائق واللسان 
والقاموس 

(TV)‏ ورد في غریب أبي عبید : ۱ والتهذیب والفائق : ۳۳۳/۳ واللسان. 

(Y)‏ سقطت جملة ( وما آلوت عن الجهد في حاجتك ) من ك. 

(۲۸) سقطت كلمة ( والآليّ ) من ك. 

(۲۹) ورد الدعاء في فى التهذیب والصحاح واللسان والقاموس . وهو مت في ممع الأمثال: . 


۳۷۳ 


de A JE: e NA 
¿má وه ال‎ ¿alía ابن الالال > وهو ابن ضال:‎ IN وهو‎ 
NN JS 
من وَجَع الخمی ونحوها في جَسَده دون‎ E de OM, 


sal: E JM 
يث : وعجب ربكم من‎ weal وفي‎ 64d vie 0 في‎ Bo Oly 
2 as sot 


Js‏ الماءِ: صَلِيْله . OSM,‏ الصَّلالُ. 

Es ME et a, 
N و إذا مقا‎ 

وال الست رفت يدنه 

وفي ‘il se‏ دعا لست : آي ral‏ 

WS وقد الله‎ GS 5 COS de إذا‎ gb oo, 


A SM وسائرٌ‎ ass A من‎ A ادا‎ UM 
JY وجمعها‎ dla es عليهاء وجمعها‎ pS raed UN, 


(۳۰) كذا في الأصلين وبهذا الضبط. وهو( SSN‏ ) : في التهذیب والصحاح vas‏ اللسان. وفي 
القاموس : « كسحاب وكتاب . iA‏ ووهم من قال oy‏ كالجل es ee‏ على ذلك شارح القاموس 
فقال: « وهذا الذي رمه قد قال به غير واحد من AEM‏ 

: وورد في مجمع الأمثال: ۲۹۲/۱ قولهم‎ + he « كذا في الأصلين» والوارد في المعجمات:‎ (YA) 
.» بن ال » وه ذهب في الضلال والالال‎ js Gos 

(۳۲) ورد في غريب أبي عبيد: ۲۱۹/۲ والتهذيب والمقاييس والأساس والفائق : 07/١‏ واللسان 
والقاموس . 7 

(۳۳) رسمت الكلمة في الأصلين: «مال». والصواب ما أثبتنا. 

)18( في الاصلین : والاولی. وحرف العطف زائد. 


۳۷۶ 


sh ه‎ wg 


my 29‏ وسميت اله ya‏ وله dh‏ اي elo dab‏ ومنه SS‏ + 
له أل وغل 0م A‏ 


BF وهو‎ e ی‎ sa use الشیء‎ a at, 


2% st o 24 Boog م‎ ah 
واللّت.‎ aol واذن مؤّللة : مادء ا الت‎ 


Mos 4 oF 


وفوق Jj‏ : صغیر. 


so‏ ورت 


وور ¿Jr‏ في ونه E‏ من سواد وسائره eal‏ وفي ll‏ ال 
وال وهو جَمع 1 . eal ISL‏ من السواد في البياض . 

ول UY‏ اجه :موه 

0 2 ۵ م‎ <f 

ولال SNL,‏ وحها سک وغيرها - حت a‏ وكل شيءِ 
عریض : له ن والجویع الإلآل. وهو - 2 of‏ يقع م Lid pore‏ 
تحلئة cis Ll‏ وده at Jl cd‏ یال وکذلك NGS ty‏ 
ST POR‏ 


TURNERS,‏ خر 3 3 5 E‏ ف GN‏ 3 في Asis‏ تخر cle‏ والجمیع 
المالي والت 9 Be ces SES‏ 


ar‏ من al Ll sli‏ لست السلات والشواد, 


اه : مديئة oe‏ ام 


اد : اسم شهر من شهور ور الروم . 
وال 05 على bls‏ * البحر . 


(۳۵) ورد هذا القول في المقاییس والصحاح والأساس واللسان والتاج. 

(۳۲) في الأصلين: «ما له ca ‘bs ji‏ والضبط الذي أثبتناه هو ضبط المعجمات المتقدّمة الذکر . 
(۳۷) في الأصل: الطبي ( بالطاء «(ilegal‏ والتصويب من ك والتكملة والتاج. 

(۳۸) في ك: إذا تحرك. 

(۳۹) في الأصلين: والميلاة ( vais «Cy‏ في اللسان على همزها. 

(f°)‏ في الأصلين: CST)‏ ایلاء eds‏ وما أثبتناه هو ضبط اللسان ومقتضی السياق. 


Vo 


که م asf 4 6, a  £ so - 2 sf‏ 
EMILY,‏ الذكر من الأوعال . والجميع الايايل. وهو الإيل والايل 
أيضاء وسمي بذاك لأنه یل إلى الجبال, Guar‏ بها. 
الیل : oUt‏ یلیل ¿EN‏ 
والایال: وعاء ي and‏ شراب ونخوه. Y edi Sn! ¿ii‏ 
وال الرجل: قر ونجَاء On: BV,‏ 


ولا ول من فلانٍ wie E‏ 
وآل عن الشسیه: ارت عنه . 


Ty‏ عليه : اي BI‏ وعطت. 

وال Sl‏ یو ألا واولا : ts‏ وكذلك البَوْلُ. 

وال لحم الناقة: ضمرت وانحسر لحمها. 

. وسوسه‎ cb أي‎ sch! ul 3354 

pee sil‏ والإيالة : cass‏ اه ۳ ومنه : Ji‏ مال 9 وفي 


سه بم 


. بمعناه‎ GA Jal, cf ihe ASE úl » ey) JE 
إليهم في النسب.‎ db Ogu اء‎ iM: LYN وقد تکون‎ 
من ات وكذلك المال(*).‎ LAL : والموئل‎ 


)£1( ضبطت هذه الكلمة في الأصلين بكسر الهمزة وما أثبتناه من المعجمات ضبطاً في بعضها نضا 
في بعض آخر. 

(EY)‏ من قوله : bY)‏ والأيّل ) إلى قوله هنا: ( البان الأيايل ) سقط من ك. 

®( في الأصلين: «Je‏ وفي التكملة: des:‏ وما أثبتناه من العين والتهذیب واللسان والتاج . 

A وفي العين والتهذيب والتكملة واللسان:‎ CORT في الأصلين:‎ )٤٤( 

)£0( سقطت جملة ( آئل مال ) من . 

)81( ورد في أمشال أبي عبيد: ٠١5‏ والتهذيب والمقاييس والصحاح ومجمع الأمثال: 0۱/۲ 
والأساس واللسان والتاج» وفي بعضها: قد النا. .. إلخ. 

(EY)‏ في الاصلین: وقد تكون LY‏ الاقرار بالدّين. . إلخ. والجملة مصحفة في أكثر من كلمة» ولعلّ 
الصواب ما أثبتناء وقد ورد ales‏ في التاج . 

Si والمال من‎ Gey في العين والتهذیب واللسان: الموئل من‎ (EA) 


۳۷۹ 


so of ر ۳1 و ۵ ر‎ sf NEE و‎ 4 ._ 

وآل الشيء: رجع» والاول: ll‏ واول الحکم: أي ارجعه إلى 
af 7 of‏ ىتم 4 1 
امله. وفي الدّعَاءِ : USA‏ عليك . 


د د بير 


والال: السراب. 

. الرجل : قرابته واغل بيته» وتصفیره: اهيل‎ Ji 

وال البعير: الواخه وما Sa‏ من آفطار ¿de‏ 

وال الحَيْمَةِ: عَمَدُهاء والجَبّل : أطرافه وتواجیه. 

وقوله : يا لبكر: أي AU‏ وهذه لام الاستغائة 

3 8 :٩هتیلو الذنون.‎ TT e, 

E سو‎ IG ya, fu Ms من‎ ad TV, 
RO Sl, لش للمَيّتِ.‎ 
GH ول‎ cl من‎ OS Sl Se etl والایل من‎ 

co a Ei,‏ وكبش آلی coins, if,‏ البانة والى ولا 
[ ۳۶۷/ ب ]. ورجل آلاء: Y E‏ 

Wes al الخنصر(۱*):‎ ‘il 


sí ¿? 


3 الحافر : مؤّخره. 

ly A من‎ a, 

لي الوادي : 5 

و BL‏ من میاه بي سلیم . 

BL,‏ : من الأول »> ومنهم من aly pant JA pres‏ من e‏ وواو 


)£4( هكذا وردت الكلمتان في الأصلين وبهذا الضبط. وفي اللسان: i‏ ارب قراباته وكذلك cd‏ 
ثم ذكر في ألا : له قرابة الرجل. وفي القاموس ( لوى ): ihr‏ القرابات . 

(۵۰) في ك: ونفحة. 

(۰۱) في الأصلين: الحنصر ( بالحاء المهملة )» والتصويب من العين والتهذیب واللسان . 

Y)‏ 0( ضبطت هذه الكلمة في الأصلين بكسر الهمزةء وما أثبتناه هو ضبط المعجمات. 


۳۷۷ 


ام ¢ يق من ¿dh‏ هو ین واوین Lai‏ لام . STA‏ والاولی JE‏ 
Jal‏ وفغلى . | والجميع UN‏ وراك lle‏ 90 ومن نون مله على SN‏ 
IN sáb acral‏ واولی ثلاث J‏ 


a J) وجَمَلٌ‎ UH BU, 
ee 
YG أي‎ : byl ذي‎ dsl Ns Jas 
Si صار‎ de nal 
ول اسم يوم الأحد.‎ 
بأؤلى : آي فيل کل شیور‎ a وفلان‎ 
. في الأول‎ i My 
RE وهو-‎ e الذي تَختلِفٌ‎ PS الول : یر‎ jie, 


بطري وجوه القوم ANS tl‏ ومنه : Nt‏ في فلان الاجر: 3( طلبته 


5 - 


وقيل في ول الاعشی : 
ولکنها كانت تاول COS‏ 

أي مرجنه وعاقبته . 

sal فلا َيه الح تبث في‎ AGL, 

GEA على‎ HE إذا‎ : y Y من‎ ls 

۹۳ في‎ ۶ me Sf یفص وال الحجاز يَمدُوْنَ:‎ 2 ra في‎ age! 
ÓN A فعلوا:‎ SÍ ویقولون:‎ . DU في‎ as يا إذا قال‎ 
لین‎ A لوا ذاك واللاوُون:‎ SU | وهم‎ 


aby بط هذا الفعل في الاصلین بفتح الواو, وضبط بكسر الواو في التكملة ونص القاموس‎ (or) 
. فيهما: سبق‎ 
: صدر بيت للاعشی ورد في دیوانه: ۰۸۸ ونص البیت بتمامه فيه‎ (ot) 
LS ربعي السقاب‎ Ls على كانت ان و‎ 
رسمت الكلمة في الأصلين : وآولی. وما أثبتناه هو ضبط المعجمات.‎ (00) 


۳۷۸ 


o Ed قا‎ os 1 <f o 

CUY]‏ اولی : كلمة تلهف ووعید 
وگن 83 it‏ - و و ۽ 

[ و ۶۱(۲) اولو والموّنث col‏ والواحد : ذو. 

roe ae - of ee ۳‏ 2 £ 2 ۶و ۶ هي رم 
ویقولون(۲): « لا آتيك الوة بن هبيرة » أي ابدا. والوة: اسم رجل . 

۶ و ۳ 
ما اوه 201 
o Ey .._‏ ر 0 o, ag o‏ يوك الك مر يم راس 
اليلل : فصر في الأسنانٍ والتزاقها مع اختلاف ca‏ رجل ايل وامراة cs‏ 
وقد يللت» دق بل 
وف یل أي غليظ مرتفع . 
وحافر یل Fad:‏ ال 
ویلیّل: اسم جبل e‏ وقیل : موضع قال جریر: 
Ca‏ تالا بان e‏ 0 


25 5 
ما أوله الواو 

Br oe و -,9 ما۵ و سوم ی رو‎ 5 1 Fe ere - “q”. 
ولي الوالي يلي ولاية» وولی الشيء یلیه: بمعنى وليه. والولاية: مصدر‎ 
المولی من‎ as AD, CO Eat المولی من فزق :ب والموالاة:‎ 
على بني فلانٍ:‎ ey وتو فلانٍ‎ ala lag تحت والولاء: الوم إذا کانوا‎ 
وهُمْ وَلآيَة عَلَيَّ: أي متوالون‎ E و«‎ ogc أي‎ 

مجتمعون . ويقال OMB‏ الولى . 


(01m‏ زيادة يقتضيها السياق ذ فى الموضعين. 

(OV)‏ هکذا ورد القول في الاصلین» وقد ورد في المستقصی : ۲۵۱/۲ (fi‏ نصه: ولا gl‏ ذلك 
هبيرة بن سعد والوة بن هبيرة ». 

(۸*) عجز یټ لجرير ورد في هيوه ۹ ¡ui‏ البيت بتمامه فيه : 

1 هذه da‏ حديث. 

(11) في ك: ويُقال للولاية. 


۳۷۹ 


NI Bey الولي ؛‎ ne IM, ونحوه.‎ pl فالولى ولي‎ 

SAP‏ الموالي» وکذلك سره 

والمولى : ابن pl‏ وگول بمعنی , الأولی ؛ کتوله عر ذکره: # هي 
مُولاکم 4 أي هي si‏ بکم. 

والمولى : ¿Dl wer‏ تعالی مولاه: أي cado‏ 

a ر و۶‎ ۶ 7 o- oo e Oe. oe ohio Bus 

والموالاة: أن توالى Da) Go‏ أو فعلين Lage‏ كان. واصبته بثلاثة 
اسهم y‏ على الولاء. 

والموالاة: EB, OOF‏ وهو الولاءٌ أيضاً. ووالئ غَتَمّه: أي 
SHE‏ وتوالى بنو OW‏ عن بني فلانٍ: أي عَرَل کل واجدٍ منهم del‏ علئ حدة. 

اللي: المَطرٌ الذي يلي الوشيي. OS‏ الازض US‏ فهي 55 

والولِية : الجلس والجمیع الولایا. 

وقيل في de‏ النمر: 


۳7 of ٤ ود‎ 
MEL! عن ذاتٍ‎ 


“okie Bie. ق‎ lee ۶ o. ee pet Et: yay 5 

إنه عنى سناما شبهه بالولية وهي البرذعة. وقيل: جمع ولي للاولياءِء 
وقيل : اکلت Uy‏ من المطر. 

والولايًا : e JC‏ کل LS‏ ول 

.. o nto cof 5 4 َع‎ nt 

وولى الرجل : إذا cal‏ وتولى : أجمع . 


(VY)‏ كذا في الأصلين» وحقه أن يكون: الموالون. 
(VW)‏ سورة الحديد, آية رقم : ٠١‏ . 
(16) في ك: بين ومیتین . وقد ضبطت الكلمة في الأصل بكسر الميم وتشديد الياء التي تليهاء 
والسياق يقتضي ما أثبتنا. 
(10) في ك: التميز. 
(TY‏ ضبط الفعل في الأصلين Ea‏ للمعلوم وما أثبتناه هو ضبط المعجمات ونص القاموس 
(WY)‏ جزء من بيتٍ للنمر بن تولب ورد في مجموع شعره: ۰1۳ وتمام البيت فيه : 
عن ذات أولية أساود ots, y‏ لون الملح فوق شفارها 


YA: 


واستولی على الشيء : صار في vt‏ 
o, o Big es ae,‏ ۴ و ير 
والولي : Sa‏ واولت آن Jo‏ کذا: أي دنوت أن abel‏ واقربت: 


ee ۱‏ له: أي قارب الملا والمكروة؛ وهو dies‏ ويكون oe‏ ام 
feat‏ : اي أذنى لك la‏ من الولي Lat‏ ومنه فولهم: شط de‏ 
ONG gil‏ 
والولي dad:‏ ومنه قيل BAU‏ الولاءُ والولاية . 
وهم م LN‏ : آي E‏ الذين رت 
الیل as pes‏ 
Eds Ny a E,‏ لیات . Ls‏ فلاناً: كرت له 
bes! Sv‏ . وهما oy LOSE‏ وائل: کشولهم «Ga «Jets BS‏ 
وقیل : الوَيْلُ Sb‏ من e‏ 
I,‏ فلانٌ: قال يا ويْلاه. i ei,‏ قالث يا وَيُلّهاء وتولولت: 
وقیل : OM‏ 355 لها rr‏ بذلك JY‏ بولول أبدا 
وكان يقال wks fend‏ بن ‘ee‏ :ولو 
واه الملجاء کات ipod‏ ورالت اه لات iNet‏ 
اللاجي Há.‏ على فلان : أي SAA‏ عليه. ۳ 
PR‏ من الحمر : الذي Eel‏ إلى OM;‏ وكذلك استولى . 
وذعب eE‏ إلى کذا: : آي وهمي . ۱ 
jut dos‏ الغنم قد اختلطت LIL‏ في مرابضها . والمویل : ۱ 
الكثير SN Sis, i ۱۳۸۸ [ dl‏ 


(1۸) لعل المؤلف يشير إلى قول الكميت الوارد في مجموع شعره: ۰۱۳۵/۲ ونص البيت فيه: 
o es,‏ از النوئ Si‏ تَيّاحة غربة بالدار أحيانا 

(19) في ك a‏ وو 

(۷۰) في الأصلين: إلى جرب وهو تصحیف. Wy‏ الصواب ما أثبتنا. 


YA\ 


والمواءلة: مُلاوَدَة الطائر e‏ الصَيْدِ. 
Up‏ الرّجُل ‏ بوژن eile‏ هم الذين JE‏ إليهم E‏ إليه» ay‏ 
لتك: اي الذين Sly‏ إليهم . 
۶ 4 روگ 4 2 همه Le “o. * Os eee,‏ ےگ“ vo‏ 
والوائل: الذي يراب الصدع والقدح . ویصلح بين الناس e‏ ووال بينهم. 
ومنه وائل بن بكر؛ وقيل: بكر بن وائل . 


YAY 


بسم الله الرحمن الرحيم 


حرف النون 


۳۸۳ 


a ee 
باب المضاعف‎ 


النون والفاء 


: نف‎ © 
OS ويقال:‎ Lal المفالة‎ gaye. tet بين‎ ae sca 


8 و Lo - of‏ 
وا نيا من اعلاها إلى أسفلها. 
ee‏ الازض یتفوها: إذا روما للژرع ۱ . 
والتفی 0): اسم ما يغربل عليه FG‏ السَويْق» وتجمعٌ نفافي . 
a ©‏ 
bl‏ 
eee Es 32 2032‏ 
والفنون : وق والرجل يفتن: أي يشتق في فن بعد 
AS Sealy‏ 


re g- 0 03 . >‏ وام ايع - همه oF ol,‏ 
والمفنْ : الذي ياتي BIS‏ من الجَريرء ds‏ یفن: A a‏ 


2: x nee 9 ۳ e 
فلولٍ منه وافتن في العدو: انكفت فيه وانصب.‎ 


۳1 
ماهير nz‏ وگ و 


عا خم نور od‏ ا 0 0 مار A.‏ ۱ 
ورجل مفنن ومتفنن : إذا كان كثير الخطإ والاختلاط . ya)‏ فلان رايه: إذا 


. على رای: واحد‎ ae 


e (۱) 


FAO 


والفَنْ : Gas CU‏ . وهو SN‏ ایضا؛ as‏ الکلاب : ,53 ou,‏ 
الطارف والافتنان: : مثله. 


oH be 105,‏ إذا بلي ور وکذلك CEM‏ 
jai Gilly‏ المستقيم yb‏ أو عرضا وهي JN‏ )2 ا 
labs‏ وشعر نان کر 


تفن ن العضاه: اضر al de‏ 


co ۶‏ وه دام كج 


. ویجمع افانین‎ aoe flee وال‎ au خضل‎ OGY, 


£ هو oF I, o 1 so”‏ وه 
والافازِينٌ : شرب من ی الواجدة El‏ 


tof‏ و 


والافنون: AN dela‏ وهي day «a‏ : اسم افتون الشایر. 
والفنین : i dsb ae‏ المنکب ¿Mo‏ عير مَفنون» وقد ف 


ره rot‏ ى 


. على حال‎ ei وقیل : هی المعو لا‎ Sane افنۇن: أي‎ Al 
ges Fae ae لقن الكبيرة من‎ 
BN أي من کشاف‎ ió ء ثم ثم‎ Abe لوق مت يحل ال ليك آنها‎ 


ونا القاه لاله a, Sly‏ یم 
eee‏ ی A E‏ 
وکنا في فنةٍ من BIDS‏ أي في tat‏ كثير. 


ومداحت الرجل وفننته : : أي زینته . 
وهو فن me‏ : أي ي بحیین القيام به . 


.. a 


. اسم جبل‎ OSES, 


(4) وهو (OBB)‏ في العين والتهذيب واللسان والقاموس . 
(۵) في ك: وتفرر. 
(y‏ لم Jos‏ هذه الكلمة في المعجمات ولم تذکرها کتب البلدان . وورد في معجم ما استعجم 


(OH)‏ وهو موضع» وورد في عجم یمن الین ) هروا ند 


YA 


النون والباء 


© نب: 

نب QB‏ ين نيليا ay‏ 

وما بهذا Sle IKI‏ ولا OU‏ أي لیس به غير الوخش . 

aol, ÓN Ce et i,‏ ا ال 
چ 


> 


ost 


Ls‏ ب اجرب في y‏ ما تا من أصناف eae‏ وهو من انبوب 
الشجر وكعُوبه. AN a CEM,‏ 
?09 و وم هيد ost‏ م 
El ON,‏ وكل طريقة : انبوب . وهو من الشجر: السك eo‏ 
النخل . 
وتنيب BLM‏ من کذا: gh‏ تسايل منه. 
0 بن : 
ال ربح aly‏ الغنم والبقر الط Oty Laos‏ وكذلك ريح 
التفاح ul‏ ا الذي له cass‏ وا دیارهم : Silo‏ ذات E‏ 
AN SS Rep y‏ 
و 9 A a sos?‏ رز 3 O‏ هه رگ و 
والابنان : اللزوم أبنت السحابة : دامت» وابن القوم محلة فاقاموا. 


)۱( ضبطت هذه الكلمة في ام pass‏ اللو ois,‏ بالضم في اللسان ونص القاموس. 


YAY 


وموضع کذا مَبنة من فلان : أي مثبت وملزم . 
واه ia‏ بالأمر: أي je‏ به. 
oO,‏ أطراف ¿el‏ اليدَيْنِ. وهو في كتاب OS, je al‏ الشُوى 


لین والرجلین . BUS,‏ الإصبع ll‏ 


و 2ه ge‏ 


وبنانة : حي . 

.رنه الب یل رب نشب یا 

OD,‏ الردي؛ من ll‏ الخییس من الکلام. واه A‏ سَوْءِ: 
أي في عمل, )£63 

له یر ذات شوك قذر فراع ds St,‏ بناني . 

JE oe‏ فهو : وهو Ls Of‏ الشاة لیسمنها. AGN,‏ إذا سم 
قيل: e‏ على OR‏ أي طرق علی طرق. 

. العاقل‎ CE Sy 

VS SS أيضاء وبهما‎ Ul, Riga Ey 

yes آي‎ : jal eos 


(۲) ورد ذكر البنان في سورة الأنفالء آية رقم : ۱۲؛ وسورة القيامف AT‏ رقم: ٤‏ . 

(۲) في الأصلين: الخالية ) بالخاء المعجمة). وفي المقاییس والتاج: الحالِية ( بالمهملة ) وهو 
الصواب $ إذا ارید بها ذات الخلى وهو الرطب من النبات . 

)£( ضبطت كلمتا ( بن ) في الأصلين بفتح الباء» والكسر هو ضبط الّهذیب واللسان jay‏ التُكملة 
والقاموس. 

)0( ضبطت هذه الكلمة بکسر الباء في الاصلین. وکانت قد ضبطت في ول الفقرة بفتحها 


YAA 


النون والميم 


0 م 
de‏ ل م ر رو ديم املعم 
il‏ ال لاشم y‏ نما نم ینم وينم . ورجل دم وامراة 
أي نمام [ ۳۸ [o‏ وقوم Aly Os‏ 
a É gs oy‏ 
les‏ نمی : أي اد 
«of‏ م 2و وه ار ana a.‏ 
واشکت الله نامته : أي کلامه؛ وهو ما ینم عليه من BSS‏ وجسه. 
EUS,‏ ا النفس, ¢ وکذلك Pre‏ 
RUS Spe LL,‏ وفیل: هو وشواس مسن الکلام . 
as a‏ ومنه يقال MS: ibe‏ 


۶ و ور 


ols‏ 07 الذي یک 0 MES‏ الوا es‏ وتضم ونان 
es |‏ 

المي : هي esl‏ من sn‏ ا 

Ente lls‏ المیزان . Coy Tall,‏ وبذا نمي الوم . وقیل: 
العذاوة. وهي rama]‏ أيضاً. 
(۱) کذا في الأصلين» وورد مثله في نسخة موف القاموس كما في هامش المطبوع؛ وفي التاج 

Las!‏ وهي ( الکتابة ) في العين والتهذیب واللسان ومطبوع القاموس. 

is (y)‏ الضبط في الأصلين» وضبطت as‏ رن في التتهذيب واللسان ونص القاموس. 


۳۸۹ 


o 2 so, و‎ ۶ 
دوم‎ so? 


OY أي‎ A لامك الما‎ as lt 


۰ - و 


OES من‎ DST) الفاجت تقول:‎ LEN, 

© من: 

امن : شيء كالعَسَل الجامدٍ. Lay‏ في الما الذي. ورن سقو وة 
GE‏ وفي CS O LA‏ أي Ms‏ عر ¿Js‏ به على 
vale‏ وقیل : Su ¿las ON‏ وقوله عر des‏ : طلم Hb FI‏ 
DG‏ 04 أي مقطوع . 

alta من‎ dea Ge وجمعه‎ ¿Ca + ae وحبل‎ 

والمیینْ: a SA SLEW‏ . والإِحْسَانٌ الذي تَمنْ به على من 
EY‏ والاسم الم ÓN AUP‏ 


hla A‏ ال 
الامتنان . 


62 o. و9‎ Say 


والمنة : منة القلب وهي قوته . 
EU,‏ ۱ . لتت اشا وهي من الاضداد . 


28 ور‎ or 


وماننته ممانة : أي رت في فضاء حَقه وتنجز حاجيه . 
CLEA,‏ فلاناً : pts cal‏ وهو أقصئ ما cos‏ 


“Bg # رو‎ 9 


متي اسر ومنني ¿iy‏ : آي ¿Ll‏ . ومتنته : أي sl‏ منته. 
wa 3: E‏ 


(۳) وردت هذه الجملة ¿NÓ‏ المستقصى: ۲۹۳/۱. 

)٤(‏ ورد في العين وغريب أبي عبيد: ۱۷۳/۲ والتّهذيب والصحاح والفائق: ۳۹۰/۳ واللسان 
والتاج . ١‏ 

)2( في : الترنجبین» ومثله في القاموس . وكما آثبتناه في الأصل ورد في الصحاح واللسان. 

.۸ : رقم‎ Ul ela سورة‎ (1) 

. كذا في الاصلین» وفي العين واللسان والتاج: على مَنْ لا يستثيبه‎ (VY) 


۳۹۰ 


Be  ُتْوَملا ogo,‏ لانها 55 USN‏ اي تنقضها. والمَنْوْنُ واجدٌ 
وجَمُعٌ . وهو AÑ‏ أيضاً. 

KEN من القنافذ. وقيل:‎ GEM EL, 

Ayal: وقیل‎ abd! Bay 

و« من » و« مِنْ »: OBS‏ من أدوات الكلام . 


۳۹۱ 


go 


الثلائي الصحیح 


لم SE‏ الیل Eb‏ في الباب. 
53 الخارزنجي فولهم : هذا نم وابنمان ¿Misal‏ وتضاریف هذه 
الكَلِمَة» وطول. ویس الحَرْفُ من GA‏ الصجيح»› والمیم في جمیع ذلك 


زائدة . 


(۱) قال الأزهري في تركيب ( ابن ) من التهذيب: «أعرت:من مكانين 7 هذا e‏ ومررت 


بابنمك ورأيت al‏ .. ومنهم من یعربه من مکان واحد فیغرب المیم . . - ويدع gil‏ 0 مفتوحة 
على كل حال ». 


۳۹۲ 


۳۹۳ 


© فین): 
لي Ey sn ay‏ لحن SE‏ الجيْن. SB a‏ من A‏ یله 
وفان الرجل فين : أي ذَهَبَ. 
وق فنته وفانني : أي ate‏ وجاءني . 
© أفن: 
۶ ر tog‏ ۶ 2 ران 5 7 o,‏ كم Bo‏ 
افِنَ الرجل افنا؛ وهو مافون : ذاهب العقل e‏ وافن : مثله . 
.م 5 s‏ رغم ى e ۰ 5 2 0” 8 “2 of‏ 
وافن الطعام وهو مافون: يعجبك ولا > ]49 OTs‏ هوالذي قلت 
ر E cr‏ > : 
ss‏ أي GG‏ بما ليس من خلقه ويتدذهئ. وهو- أيضا-: الذي 


gor. 3% 


os f - $‏ 
يتافن آخجر الامور أي یتتبعها. 


)١(‏ لم يرد هذا الشرکیب في العين» ولم ينه المؤّف على ذلك. وورد في التهذیب والمقاییس 
والصحاح والتكملة واللسان والقاموس والتاج . ۳ ۱ 
La; )۲(‏ كلمة ( فيه ) من التكملة والقاموس. وأضفنا حرف العطف. وکلاهما مما یقتضیه السیاق. 


۳۹۵ 


ily‏ الراعي pa‏ لْبَانها: ادا لها ,2 pe‏ انها . Ws‏ اسیخراج 
ما في الضرع eel‏ ات SU‏ فا . وناقة 3 : تَحُلَبُ في اليوم مرتين. 


وما فيه EST‏ أي cone‏ وجمعها yl‏ 

alas! : والمتأفن‎ 

Ay يُقال لها لا‎ C5 ged, La 
Eu الواجدة‎ wes Boor 

de: ¿EN ¿bl 


ge aes و‎ ¿so 


وافنون: اسم ala‏ واسم رجل شاعر . 

© یفن : 

el إذا‎ Falo SN غم الهم والجَمِيعٌ‎ sell AN! 

AN KAD, 

Sei ls 

© نيف : 

Ty] المائف‎ ¿de Gal عَشْرٌ ونيف وانافث هذه‎ UBT: 
i ant رر‎ Rea : - رم‎ 

اا امام ا aa‏ $ و ۶ 2 
وناقة fot, GE‏ 255 وهو الطويّل في ارتفاع . 


2 of موق ,#0 - و ۶ ۶ و‎ ef و‎ .o. 
Lal اکلا سَدِيداً. والناف في الشرب‎ lst A نیت‎ 


)1( مکذا ضبطت الكلمة في الاصلین بكسر النون وياء في آخرهاء ومثل ذلك في القاموس (A)‏ 
ونص في القاموس ( آفن ) على أنها کشکاری. 

)£( في الأصلين: الافانف وما أثبتناه هو المتفق عليه في المعجمات . 

)0( زيادة يقتضيها السياق. 


ran 


° fo 


eas‏ الحمية ae pre ear‏ والمَؤْنِفٌ : الذي A‏ على 


cof 
AN 
dee a - o2 ده‎ 2 oF 
عظيم‎ : ul ورجل‎ ak ab se por والانف: معروف.‎ 
of 
aN 
او ا‎ ae cof 
“E و‎ 0) 
تشم زا‎ e an! ت يتبع‎ 
at oof sE ۳۹ 
یاه‎ (adil GLEE الماء آنقه, وانفه:‎ ab وآنفه الما فهو من : إذا‎ 
Pie 


4G والتي‎ .]1 /۳١۹ TI من‎ GN ریم‎ Lh NM, 
. مما لا خیر فيه‎ 

اا الم ات 

والانف: الذي شی añil‏ ولا یمتیع على قائده. 

وقیل في وله : 

AS 

اي Cast‏ انوقهاه وقيل : ¿E‏ انوقها. وقيل: تَكْرَمُها. 

وهم Cail‏ التاس : : أي هم الم 

y A,‏ إليهم : اي 

(Sait ah SEI BSL GL‏ كانه ى ا من 


(y‏ من قوله : ( أي ينشمم الروائح ) إلى قوله هنا: '( أصاب أنفه ) سقط من ك. 
(۷) ضبط هذا الفعل oe‏ في الأصلين ب بفتح الثون» وما أثبتناه هو ضبط المعجمات . 
(A)‏ جزء من بيت لذي الرمة ورد في دیوانه : oak‏ وتمام البيت فيه : 
رعت بارض البقم po a‏ وصمعاء حتئ آنفتها altas‏ 
)4( ضبطت الكلمة في الأصلين بفتح النون » وفي المعجمات بسکونها. 


۳۹۷ 


of 8 o >‏ 4 5 رم و oe o‏ 
لير Ub‏ الذي Cat‏ من SB‏ والهَوانٍ . 
۶ و م ك 
والائف : الذي عقره الخشاش. 
t ¿A o 5 3 os‏ گم - اله 
والمؤنف: الذي يحمل غيره على الانفة والحمية . 
.-o £ Sof‏ - 


و فانف : : أي أغضبته فغضب . 


GM‏ من لمع Wa SL UL‏ الف ومتهل انت: 
al,‏ : طرفها. 

il ¿A واف‎ 

a,‏ الجبل : : وله وما بدا لك مته. 

والانف: [ الذي ۲۲۰۲۲ ر 5%( اه الاشیاء . 


۳ L ۵-0 


cael,‏ في Jal‏ یناف : ول ما تئ . والمستانف: PIS‏ والأمر. 
والانف : المؤتنفٌ من الأمر. 

as ¿Call dail 

وکان ذلك من ذي آنف۱۱). 

والمۇتنف : الذي لم ول منه شيء. 

وجارية نف : موه الشباب ¿ni‏ 

GL BEY,‏ من JA‏ لم ISB‏ قَبْله. ورجل مثنات: یرو 
الأرض منتجع والسائر في أل لها 


at ره‎ 4 Jee : o 
الانفٍ.‎ 0 (AST الذي م برعه‎ al 
£ 


فار st‏ وانيفة: امش 3 عت al A SN‏ حت ت قبل Lo‏ 
الجبال OY)‏ 


(۱۰) زيادة يقتضيها السياق . 

(۱۱) كذا في الأصلين وله وجة» وفي الصحاح واللسان والقاموس : من في ¿A‏ 
(۱۲) في الأصلين : مقتبله, وما آثبتناه من العباب والقاموس 

(۱۳) وفي العباب نقلا عن ابن عباد: « قبل سائر البلاد ». 


۳۹۸ 


وفلان a aie‏ 
a Al‏ إذا كانت 5 تتشهئ على Yl‏ الأطعِمّة عند cil, iS‏ 
اف إذا حَمَلَتَ ولم تشتهِ شيئا Es‏ 


A sn 3 of 
موف أي مدد وقد انف‎ ¿Has ee se کل شی‎ Cail, 


otos 


. وهو في العرقوب: Laces‏ طرفه. 


dl eg Oost Gil, 
۳ E قبل‎ sat Cle ¿úl des 
Kes والانفٌ: المشية‎ 

ESN fhe الحَدِيْدِ:‎ GEM, 

© 4 نفى : 


2 0- .. 


. الشيء ۶ ينفي نفيا: 3 ای( نحئ‎ gi 
¿jas من الود:‎ EM, 
. من الآرض ء ونفيته‎ Jeo ونفی‎ 
. الشيء إذا نفيته‎ A وال اسم م‎ cally 
BiG : : وانتفى‎ CS O As 


Lila, من الدراهم وغیرها: الى 259 . ونفی الطعام‎ OVE, Zu, 


2 2.5% Aa 
. وهى النفاة أيضا‎ eds : ونفایات‎ 


gc ۱ vo ost + + “o. o 
من التراب في اصول الجیطان. وكذلك نفي‎ OME ونفي الريح : ما‎ 


)18( وسر ذلك في الأساس: « أي يطلبهم آنفين لم يُعاشروا أحدا ». 

)10( في الأصلين: ojal‏ ( بضم الراء )» ووردت الفقرة في القاموس ولم تضبط فيه الرّاءء ولعل ما 
أثبتنا هو الصواب. 

)11( کذا الضبط في الاصلین» وفي القاموس النص علی فتح نون النقاء. 

(۱۷) كذا في الأصلين» وفي الاساس: ما يبقى: وفي العين والتهذيب واللسان: ما wii‏ وفي 
الصحاح واللسان أيضاً: ما تنفي . 


۳۹۹ 


المَطر poly‏ والماءٌ إذا وق من LEW‏ علئ gb‏ المائح LOM‏ 
Far) OVER,‏ 
OL,‏ من المظر : ما فاض as‏ كو ونا ماه اسان AG‏ 
وال : Let‏ من وص Gh‏ عریض de‏ الازض » 


الا في الرّاس SE‏ 

. أي وعیذکم‎ RNE ¿y 

© فنو(۲۳): 

لفنا: شجرة [ AN ۲۳] e‏ لها ES‏ كالعتب. 
rs A aL,‏ قنوات. 
وشجرة فنواء : CO CAS‏ 


$e 

أتانا a‏ من الناس, : أي a‏ وجمعه أفتاء 5 ولا أذري من 8 el‏ 
oth‏ هو. 

© فنی : 


2 ite i Oe ee ار‎ Oe ae 
الفناءُ: نقيض البقای فني یفنی ؛ وفنی أيضا.‎ 


Ugh da المیح دخول البثر لملءِ ء الدلو‎ by ») الماتح‎ ) dy کذا في الاصلین.‎ (VA) 

(۱۹) آشار في الاصل إلى جواز فتح النون Lal‏ 

g(t )‏ الأصلين : الهبرئةء وما أثبتناه هو المعروف في المعجمات . 

)11( ضبطت ids‏ ) نفیکم ) في الاصلین بفتح فسکون. وما آثبتناه هو ضبط الصحاح واللسان 
والقاموس . 

(۲۲) هذا التركيب ( فنو) وكذلك ( فنا ) SLI‏ و( فنى ) الذي يليه؛ تركيبٌ واحد هو ( فنى ) في 
العين والمقاييس واللسان؛ وهو ( فنا ) في التهذيب والتكملة. 

or)‏ زيادة من المعجمات 

(YE)‏ کذا في الاصلین؛ وفي التهذیب والصحاح واللسان: ذات أفنان» وفي المقاييس : ذهبت آفنانها 
في کل شيء. وفي الاساس: كثيرة الافنان طويلة . 


gee 


EE‏ گے - و و ۶ ه ‏ و 
الفناءُ: سعة امام الدارء والجميع الافنية. 
ie‏ وء des 1 Bo‏ 1 بر Sos‏ وا ۶2 ۲ 9 
وفانيته مفاناة: أي cae jlo‏ وكذلك إذا سكنته. وهي المماناة أيضا؛ وهو 
اذ تق Gas‏ 
an Boe 2 ۹ 8‏ 
والفني - iy‏ العصي -: جمع الفناء . 
Pade e‏ 
الخارزنجي : : وفنت الشیء E‏ 
جثت على Os‏ فلان UE‏ على ره 
و yl‏ مَوْفنٍ: أي ي Je piel‏ 
EE,‏ طائرٌ Rt‏ من الباشتي علی dale‏ الشاهین . 


© نفو: 
e. ta so 4, <4‏ ر 5 
النفايّة: الرَدِيء من كل شيي وهي النفوة أيضا. 


435 © 


.4 و ,و 


?0 .5 و زر واه a, -F‏ 
النوف: السام وجمعه انواف» ‘is‏ ذاث نوفٍ. ists‏ من ناف ینوف 
فهو NaS‏ ارتفع . 


$ 


والنؤفٌ: JEM‏ والصوت ایض نافت الضبعة تنوف 63 
EN Bly‏ 

والمناف : المرتقى . 

. إلى عبد منافی: منافي‎ Cy 


(YO)‏ واستدرك عليه في il‏ والتكملة واللسان والقاموس والتاج. 

۱ في ك: على وفر.‎ )۲١( 

(۲۷) لم يرد هذا الترکیب في العین . وورد في التهذیب والمقاییس والصحاح والتکملة والأساس 
والعباب واللسان والقاموس. 


3 


os © 


£08 مر م وم oso.‏ 


.1 
النقا۲۹۱) ۰ : جم النفاة - مقصور مور eats she‏ العشب إذا كانت 
Zou Bye‏ كذا Lely‏ كذا. والحجارة التي ترتفع فوق الماء. 


ÓN بمعنی‎ : Ly 


(۲۸) لم يرد هذا التركيب في العين أيضاً. وورد في الصحاح والعباب واللسان والقاموس 
)14( في ك: النفاء. 
UD)‏ في ك: والنفاء . 


© نبو: 
boo “‏ 


نبا Doa‏ عن الشيء (es‏ و Caty‏ سو عن E‏ عن Ly Ag pall‏ 
فلان(۳) de‏ فلان : إذا لم Jy‏ له. وبا به منزله: أي لم aly‏ 


اة و ان لمرتفع . Os,‏ السَّدِيْدُ La‏ من الارض 
فيه ارتفا , وكذلك النباوة . والنباة lo‏ رواپ Ae‏ 


ههه 


. والعلّم‎ La, al SS pall مرو وهو‎ dl: el 
. عليه‎ ¿La we من‎ th Ey 


مر و Yo‏ وه دم 
Hees‏ أي مشرفة . 
do 5‏ 


Do EN 
في ك: بو بصره.‎ )۱( 


. والتصویب من العين والتهذيب واللسان والتاج‎ iW في الأصلين: ونبا‎ (١ 
vais ضبطت الكلمة في الأصل بذ بضم النون» وما أثيتناه هو ضبط ك والصحاح واللسان والقاموس‎ (Y) 


التاج . 


ty 


ورمى ولم ينب : أي لم بخ 

al أي‎ ÓN wily 

© نب 

GE, ‘eet و‎ [o ۸۳۸۹ [ all مهمورٌ-: الح‎ - th 
AG ly 

الاب لا de‏ من AG‏ إلى ale‏ 

ly‏ ادف نبا 

¿do‏ : من oes‏ من ذلك؛ لاه Ch‏ عن GN‏ وتغالی» ومَنْ مه 
فهو ¿yo‏ للمکان المرتفع 

Ae - ال‎ ay dl, والطريق الواضح‎ . Sidi: ¿do 

لو ای : الذي AE‏ ازض a‏ آرض O‏ 

ti, الکلاب با به نكأ‎ Sipe OR, 

o (ah ol HOY 

O pubis أي ذاکرته ما في مُه‎ : je Eds 


© بنى : 
البناءُ بناء وبنی ۱ ¿A‏ وبنية obs is‏ حَسَنٌ y. VEN‏ ۶ جمع 


)1( سقطت كلمتا ( إلى (el‏ من ك. 

)°( ضبطت الكلمة في الأصل بفتح الباء. وما أثبتناه هو ضبط ك والعين والمقاییس واللسان والقاموس . 

)1( ضبط الفعل ( ينفذ ) بفتح الياء وضم الفاء في الاصلین y‏ هو ضبط التكملة والعباب 
والقاموس . 

(۷) هكذا وردت الجملة في الأصلين» والسياق يقتضي أن تكون: أي ذاكرني وذاكرته ما في نفسه 
ونفسي . 

(A)‏ كذا ضبطت (Uf)‏ في الأصلين» > وهو جَممٌ بنية ولیس Ul ¿pias‏ المصدر فهو ( بنىّ ) بالكسر 
كما في التاج . ۱ 

(A)‏ في الأصلين: وبان Sie‏ البناية» ولعل الصواب ما آثبتنا. 


1: 


0“ و 2.0 i ols‏ 
الباني» وفي 1:١ Seal‏ : « أجناوژها أبناؤها». وبنت EY‏ أي بنیت - بلغة 
۷ 


ab‏ * ع olen‏ ون کر Ct,‏ فلاناً بيتاً: أي جعلته له FL,‏ وفي 
AA 0 ¿OD ea‏ ولا تبني ». 

EEL,‏ الدَارٌ: 65g‏ فاحوجت إلى بنائها. 

BGS cil‏ اسر غير أنه واسع یلقی على EN! ple‏ 1 المطر 
عنها U5‏ . وقیل : هي pal‏ 


ss وك‎ 


ورجل مبنی : سَمِينْ عظیم ML‏ لحم 

والباني : الراهب الذي رم الصومعة . 

SN En, 

وقوس - - pie‏ النون -: التي OF‏ وترها SL | e‏ يلتضق e‏ 
ومنه : 


05 بانات على‎ sé 


أي : غیر باذ cd‏ وقيل: « بانية » من ide‏ الرجل | إذا انحنىئ على قوسه 


os FB رم م‎ 


١ 
۳ ووتره إذا رهى ؟ من : بلنت يبنت بوتا‎ 


© بنو: 
4a 4s‏ م و “o 120? (5% Br‏ # 
البنوة: vex: gill ee‏ ارت ag a‏ إلى الأبناء: بنوي 
وأَبنَاوِي . وان : تاه isl‏ وهم SÓ lo‏ ر haces ice Du‏ أي 


5 o” # of 
. جعل ابنه. وابيني : تصير بين‎ 


(۱۰) ورد في أمثال أبي عبيد: ۲ ومجمع الأمئال: ١74/١‏ واللسان والتاج. 

(۱۱) ورد في أمثال أبي عبيد: ۹ والتهذیب والصحاح ومجمع الأمثال: ۲۲۲/۲ والأساس واللسان 
والتاج . 

)11( هكذا ضبط الفعل في الأصلین» وهو مخثّف بلا تشديد في التكملة والقاموس 

)11( عجز بیت لامری" القيس ورد في ديوانه: ۰۱۲۳ وصدره فيه: « عارض ls‏ ». وقد 
سقطت كلمة ( غير ) الواردة في عجز البيت من ك. 

(15) في ك: نبت ينبت نبوتا. 


¿ro 


ASS li ویقال للصبح‎ 


وللعرب في الابن ty‏ ب كلام کر قد SB‏ في آبواب الکتاب . 


£ 
ابن:‎ © 
cad ta 


23 ss, sof 

الابن : منه caplet‏ فلانْ Cpe‏ ¿ بخیر أو ویوین : ی 5 64 aly‏ 
align Eb‏ ی 

: الحسب. وال هو نید‎ ay في العَضًا.‎ sia EN 

naar أي‎ : JED بُ من‎ Ss 

وما في عَظهه El‏ أي ما في dal‏ مَْمَر 


vos م‎ ost, vos 


4 
a وعود‎ ca: oy SUM, ba are : وعود مابون‎ 


و اف ریش الهوذج » الواجدة أ 
والإبان: es a‏ 
E: 0‏ 


ae .0 


. رجل‎ cc de: OU 

A : الق : التمسته وتعرفته. والتَأبينُ‎ Nes, 
A اليابس‎ : lal من‎ Ms 

el ar‏ في الجرح و یو : إذا اشود: 

وجاء في OM LL‏ أي في کل آضخابه les‏ 


۰ 
Es 
oN 


(V0)‏ کذا في الاصلین وهو ( الخيضف ) في القاموس. ووضع ناسخ الأصل صاداً صغيرة فوق صاد 
الحصیف تأكيداً لصخته . 

)۱١(‏ في الأصلين : : وأبانينء والصواب ما أثبتنا. 

(۱۷) هكذا ضبط الفعل في الأصلين» وظاهر القاموس أنه من باب Jas‏ 

(۱۸) ضبطت الكلمة بتخفيف الباء نضأ في القاموس . 


En 


e @ 

بان بين بينونة وبيناً و أي انقطم . 

والبین : الفراق. ¿a cl oes‏ | بذلك SY‏ إذا قَصَدَ ol‏ الدار 
¿Ss ODA‏ في یرتم مت وقبل : a‏ بان عن E he‏ 

والبينُ: dep‏ من ds 8 AS‏ « لقد نقطع نکم OG‏ 

HUI ls‏ عن جنبها Ope‏ ی 

وقول : E‏ فلان : معناه ds‏ 

وقؤس Al Sth‏ بان رها عن AAS‏ 

si e ES SU, 

والییون من الأبآر: التي St‏ موق EN‏ عن جرابها لاعوجَاجها. 
وقیل : هي الواسعة Ja al A‏ فين ? أشطائها من بعدها. 

UI JN cb,‏ إلى adh‏ اي Sty‏ ۲0۲ یناه بمال, E‏ به وبا 
أبواة dey EU‏ من المال. ما ¿Deza‏ 


AS: : وبانتِ الجارية‎ dr فلان بنته وبینها: أي‎ ott, 

ويُقال ¿A E‏ من oust ro GAN‏ . وشن : الذي HA‏ 
GÚN‏ من شقها AN‏ + من قولهم: ASE‏ 
البائنٌ : الذي يمك AU‏ 


Bo. dos ,.-‏ 
وهو خيار di!‏ ومبينه : بمعنى واجد. 
مم de‏ موم و 
[ و Or‏ بیان SL | Stl, EN ot ys‏ 6 » وبين وتبين واستبان» 


¿ON‏ لك : للبجعة. 

(۲۰) سورة الأنعای آية رقم : ٩٤‏ . 

(۲۱) فى ك: الشارية. 

(YY)‏ زيادة یقتضیها إعراب الفعل التالي لها. 
(۲۳) في ك : ما بينه. ١‏ 
)18( زيادة لم ترد في الأصلين . 


۷ 


gee Gil قد بين الصَبِحُ‎ « 19) ás 


. الفَصِيْحُ‎ E من‎ dads 
AEST وقوم‎ OG EL 

وتبين في آمرك : أي ees‏ 
والبین - بکسر الباء - من الأرض ۳ الذي Y‏ درك طرفاه. وهي الناحية 


ومباین ¿el‏ مواضحه. 


Bo : aot 
والابین : الغريب.‎ 
۰ wee 20 »oz af ATA sb”. 


. ويبين‎ OF 

1 o 2 yo 5 2 4 

a Be 2‏ $ کت oA “te‏ ی ۲ 
وبين الشجر وعين: أول ما ينبت فیظهر من اصول ورقه۳). 


وس 954 نجم . 


E 
١ وعدن‎ 


© بون: 
ور يم ae oF fo - Pid ۳ “o‏ م Boe‏ 
البوان: من أَعمدَة الخّاء عند الباب والجمیع الابونة۳۳ والبوائن 
EUs‏ > 
والبون: البعْدُ؛ مثل اون بيهم OF OF‏ وبين : أي BY‏ 
وجاء في بوانته : أي فى alos‏ وأصحابه . 
ao rr‏ 0% ۴ م۳9 هع" ae oe 4 7k a ete‏ 
والبواني : أضلاع الزور. وإذا أقام الرجل ببلدة قيل: القى بوانیه. وبواني 
البناءِ: آسَاسُّه . والبوانى : تفتات pt /٠٠١ y a‏ 


)10( ورد في أمثال أبي عبيد: 54 والتهذيب والصحاح ومجمع الأمثال: 40/۲ واللسان والتاج. 

)1( سقط هذا السطر بتمامه من ك. 

(۲۷) شبط هذا الجمع في الأصلين بضم الهمزة والباء وسكون الواوء وما أثبتناه هو ضبط العين 
واللسان والقاموس. 


°۸ 


$ o Fos. 


. یبن ويبونه : بمعنى‎ “ls 

¿ay‏ : راراي 

© یب: 

¿y وجمعه یاب‎ SU e CE اسن التي‎ 

. القوم سَيدهم لا عنهم‎ ob; 

والنابٌ: GU‏ الهرمَةء al,‏ : تساه e so SCE‏ وقد 
: صارّت ATV LG‏ ما حنت OM LE‏ 

وفلان نیب ¿Jas‏ أي pala‏ فهو oe‏ 

© نوب: 

Aa EOS‏ وناب الامر ینوب نو «lo‏ وهي لوب 

COO aL وهو الب‎ alt الوزد: ما كان منك مسيرة یوم و‎ pop 
. ولا نب لي : اي ولا قو لي‎ ay 

وهو مني مُنَابٌ : أي فرب لیس کل COB‏ ۱ 

SBI ESL,‏ إلى المَاِ. ونْوْبَ فلان: Jet‏ له BS‏ من الماء. 

BU aby OU,‏ سافها. 

الب الطاعة gt Ed‏ إلى ال 

MES Si lag‏ إليه: اي لم fark‏ به. 

. وقيل : لراج‎ . pica ¡Cabo 

وانتاب JE‏ القوم : أنّاهم مرة بعد مرق aly Ais : ists‏ الشي؛ 


bh 


ره و > 2 


ينوبه نوابا ونوبة . 


(YA)‏ هذه الجملة یل وقد ورد في أمثال أبي عبید: ۳۸۰ والصحاح والأساس ومجمع الأمثال: 


1۷۰/۲ واللسان والتاج» والتص في بعضها: لا آتيك ما حنت. ۰ لخ. 


(9؟) سقطت كلمة (Laly‏ من ك. 
ied Sate 2‏ ا are‏ 


۹ 


راز و رر £ 
وناوبه مناوبة : أي كافاه . 
alte,‏ خير نان ): Ae:‏ 
لوب : ال as‏ وب إلى مؤضيها. 
و رو cto” s e?‏ 20 
والنوبة والنوب : ضَرْبٌ من السودانِ. 
© آنب: 
rey!‏ ما on‏ لعقدتین في au, al‏ والیتابیب BS‏ فيه . 
یب لقن : ما فوق OM dal‏ إلى الطرف. 
واشراف a‏ إذا كانت E ang robs‏ 


وب" E‏ الوم 


bee CM, 
وبن:‎ © 
EA lea 


الخارزنجي : دما بها واین ۷ أي أحد . 


(TY)‏ في الأصل : ( تائب ) وهو تصحیف. والتصویب من ك والمعجمات. 
(YY)‏ كذا في الأصلين وهي ( ما فوق العقد ) في العين والتهذیب واللسان والتاجء 
(5*) كذا في الأصلين بالدال» وهي (رقاقاً) بالراء في العين والتهذيب واللسان؛ و( رقيقة ) في 


التاج . 


(Fo)‏ في ك: والتابیب. 
Bad (TY‏ عليه في التهذيب والتکملة واللسان والقاموس 
(۳۷) هذه الجملة من الأمثالء وقد وردت في المستقصى Pre‏ 


EN: 


© آنم: 
AN]‏ : ما على ظهر الأزض en! Ey‏ ی( » والجميع 


© نیم : 
الم A‏ في الرّمْل Sts A‏ من 


-£¿ و 22 Sete‏ ر ور 
ونامت إليه DE‏ : أى كلمته تكليمة . 


)1( سقطت كلمة (pel)‏ من ك. 

(۲) في ك: نام . 

۳( وضعت في الأصل جملة ( أي النوم في الفرو) بعد قوله الاتي: ( سمعت له نأمة )» وهو من 
أوهام النسخ . 


(5) من قوله: ( أي النوم في الفرو) إلى قوله هنا: ( إليه نأمة ) سقط من ك. 


EN 


۶ و 


Fo‏ و رگ 
وناءمته ¿nilo‏ : من | مه 


eL > انق‎ a 
. وما يعصيه زامة ولا نامة‎ 


© نوم: ۱ ۱ 
المنام : معروف. نام ينام» ورجل نومة ونویم ونومان : کثیر النوم » وامراة 
نومی . وقوم نیام ونوم ونيم . واستنام: أي تناوم شهوة للنوم » وکذلك لذا 
A‏ 


. o 


a 

. الل وشبه دکان‎ dake 

ونام JA‏ مات. 

. وتقطم‎ GTI : الوب‎ ply 

وأنامت الناس السنة : هزمتهم(*). ۱ ۱ 

وطعام EA Lag‏ على النوم الكَثيِرٍ. y‏ النيْمَةٍ: أي النوم 
والحال, التي pl‏ عليها. واخذه نوام Bad‏ 

2 ofA 2 Bos . 

وما ينام ولا ينيم : أي لا ياتي بسرور ينام له. 

E ری‎ ۶ 

وانمته : وجدته ¿LL‏ 


& م 


َعم oo. , A‏ مرم : 2 os‏ مر 
يمن الرجل فهو ميمون. والمیمن): الذي ياتي باليمن والبرکة. 
الذي tle‏ من ناحية الیمن . 
)0( كذا في الأصلين» وفي الأساس والتاج : لته وفي القاموس : هشمتهم . 


)1( كذا الضبط في الأصلين على بناء اسم الفاعل. وهو اسم مفعول في العين والتكملة ونص 
القا 
موس . 


¿YY 


۵ 2۴ 
Es والیاسرون‎ AA وهم‎ colt, وحن نم‎ as La pes 


0 


ا caes shies Cl 39 il‏ ومنه JS‏ : 
a8‏ عه مير 
AENA‏ 
of‏ و 0 e a‏ 4 م sos‏ 
وهو الایمن: الذي شماله کیمینه في القوق وجمعه یمن 
والیمین : القوة؛ في FAB‏ وجل: Y‏ ضربا queda‏ 4 . 
Spe : EN,‏ من aan‏ الیمن . 
والیمین: «Call‏ والجمیع ee‏ و خر وضع م للقسّم» 
تقول : al‏ الله ay‏ ال OES, es‏ 


BS De بالیمین: أي‎ Uke وهو‎ 
شام‎ eS, 

mene oar gery el ل‎ ore dhs 
AN E GLI 


ویقال للذّكر: ja‏ 
® أمن : 
٠: FAT‏ من الأمن. ونان (عطاء ONE‏ 


و 


“SUL. وهر هر‎ 0 Sa الخيانة وهو‎ wae SST 
SN امین وقيل : الاش الذي‎ 


(۷) کذا الضبط في الاصلین ولعل المراد به المصدر. وضبط بالتحريك في اللسان ونص القاموس. 
(A)‏ جزء من ee‏ للنابغة الجعدي ورد في مجموع شعره: ۰۲۱۸ وتمام البیت فيه : 

إذا المرء ء علبی ثم اصبح جلده کرحض فسیّل فالتیمن CF‏ 
)٩(‏ سورة ة الصافات, آية رقم : AY‏ 
(۱۰) في ك: وملك الیمن . 
(۱۱) في ك: أعطاه الأيمنة. 
(۱۲) في ك: والامان. 


¿NY 


A,‏ الأمِيْنُ : ds‏ عژوجل: LS is ip‏ آمناً ۱۳4 أي 
ا 
OLA,‏ التَصدِيقٌ ؛ في فوله رل ©« وما آنت jaja‏ نا ٩۵4‏ 


. 


أي dias‏ وهو في صنفات all‏ 36 اسمه : الذي db GLY‏ وقیل : al‏ 
أوليّاؤه عذابه. 


2 ؟ و و رو ,7 gto. ee von‏ توم هر و 5 ی 
والتامین : من “Uy‏ امین . ومعنی امین : اللهم افعل. وقيل: افعل 
o ۶‏ 
هكذاء وقیل: ¿On‏ 
وآمین بات ات الله ۾ عر وجل . 


4 oak ره‎ 


وناقة مون El,‏ و 
گر و ace‏ 
ell,‏ من JUODA‏ : أي اعزه علي . 


© مين : 
۵ و oA,‏ 


NSS ONG pray ee pou المین : الکذت.‎ 
ایض‎ ans Caja! والمیناء:‎ 


A م۵‎ 


. دين وود ود متماین‎ pest) ¿ON ll 
: وقیل في قولِه‎ 


و SES‏ هو و 


ولکن ودهم متماین۱۹) 


(۱۲) سورة العنکبوت. آية رقم : 1۷ . 

)18( سورة یوسف. آية رقم : ۱۷. 

(۱۵) في ك: وقیل أجد. 

)11( هكذا ضبطت الکلمة في الاصلین وفي اللسان وإحدى روايتي التاج» وروي في التاج أيضاً: 
yl‏ کصاجب. ولکنها مضبوطة في مطبوع القاموس : ( آمن ) بفتح الميم . 

(۱۷) كذا الضبط في المعجمات: وضيظت في الأصلين بتشديد الياء. 

(۱۸) وهو المتمائن في القاموس ( مأن ). 

Be (14)‏ من e‏ ورد في التهذيب واللسان بلا عزو ھک 
رويد Lie‏ فد مائدي حو ليا ولكن وهم متماين 


¿vé 


من المَين الذي [ ۰ ب ] هو ASI‏ 
والمِيناءً ‏ مَمْدُوْدُ -: المَوْضِعٌ الذي 63 إليه السفنْ في pal‏ 


© مون ومأن: 

¿y‏ من E‏ مانهم یمونهم : : أي as ASS‏ والمائة اسم 
ما O‏ 

AY: وقيل‎ J bi اي لم‎ ide AG وما‎ ¿a 

ah SUL‏ أي JU‏ ما تخینه. 


30 عم - 


وماَنْتَ في الأمرِ: أي cuales faite‏ ومأنت iS‏ تمه 
la‏ مایت ف الامر : أي ما رجوته . 


of)‏ و , و يم 


ا nio‏ واتقيت . 


۵ م و 


¿La‏ الطفطفة والرهَابة. 
وان الصدر : di E‏ وهي السرة al‏ وقيل: ١‏ 


ose‏ في L el‏ السام ؛ hn JS‏ مان 


EG 540 yl «gh حوايا‎ y 


ee 


وکل شي: dls‏ على شيء فهو UM‏ له؛ نحو HME‏ 
ولمم شبه العلامة . 


والمان الذي A COGS!‏ رهن ال 


© منى ومنو: 
المنی : الموت وكذلك la EN‏ مین لك المانى» ومني بكذا: 


o. مه‎ soto. 


أي بلي به. ومناه al‏ و 


is )۲۰(‏ صظ الفعل في الأصلين»› وفي العين والتهذیب واللسان: اسم ما ope‏ أي a‏ من 


مؤونتهم . 
(۲۱) سقطت كلمة ( ممأنة ) من ك. 
(TY)‏ في ك: يحرث. 


¿Yo 


HEAT al به‎ dd والمنا: الذي‎ 

gis Sal‏ المنیة(۳۳). 

وداري بی دارك: أي بحذائها . 

وهو بمنی منه: أي خری۲۹). 

JE والمنا:‎ 

والمنی : جَمع ee‏ وهي شا Ses‏ ولام AGS‏ وهی 
¿GN‏ 

ull ries Jas gui UN sa‏ إياها إلى عشرة el‏ ؛ وهي 
CGY‏ التي د نی فيها Yel‏ وتستبری. ¿Jl By Su El,‏ 


ee “ و‎ EA ally UA] de 19 الذي‎ ¿li : gall 
oi : pally فى المشیمة.‎ A] ¿los المع‎ OME, 
. إذا تلاه‎ : al gus as 
Ove “A o -¿£ o - $ ر هم‎ 4 es” coe 4 و وتو‎ 
alos : واستمنیت الناقة: أي نظرت(۲) القخت أم حالت . وامنت اقتك‎ 
. في هذه الأيام‎ 


Eto‏ صو > و روم 
ومنوت الرجل ومنيته : اختبرته . 
Aor‏ و رز و مر رم fo‏ ۳ > كوم ره 
ومانيته : > (Me‏ وهى estad‏ والمناوة مثله ؛ يقال: لامنونك 
z o o07 -7 ۵ “e. ۳ 0‏ 
gle‏ وقيل : معناه AOS‏ بك ما تستوجب. 


(۲۳) المراد: منية الناقة . 

(15) في ك: أي جرى. 

)10( من قوله : ( ومنية الناقة ) إلى قوله : ( وهي الأيام ) سقط من ك. 

)11( ضبط الفعل في الأصلين بكسر النون. وما أثبتناه هو ضبط المعجمات . 

. وضبطت الکلمة في نص القاموس بفتح المیم‎ (YY) 

۱ في ك: أي بطرت.‎ (YA) 

)14( في الأصلين: ( جاريته ) بالزاء المهملة» والتصويب من اللسان والقاموس. وهو الذي يقتضيه 
السياق. 


¿NM 


ULL: على الحرم. وقیل‎ si ai, E) IL LL, 
وهي في القرعة: أن تقول: مني أو منك.‎ HEIL dé المُعَاجَلَة‎ 


ومناني 2¿ : ¿Abla‏ . 
oa‏ الحدیت : cal‏ وهو bas GUS‏ 
ما : CSIs e pot‏ لقریش 
ون / Spas oie.‏ لأنها یمنی فيها للاضاحي 
My‏ من الازض : السَوَدَاءُ. 
وامتنی الرجل : US‏ نی 
Le‏ 


o es Cast إذا‎ A pean يُقال: مت الم في‎ 


© نمو. نمی : 

is coy caló نما ال‎ 

وتماه des‏ به ونمو TOE‏ وَنَمَاءَة؛ وأنماه: رفعه . 
La‏ الخضاب ینمو وينمي : ja‏ 


al,‏ فى الحسب. و نميا ونمياء oe y‏ أي ینتسب وانتمی 


) ۰ لم ترد كلمة ( كان ) في ك. 

(۳۱) ضبطت الكلمة في الأصلين بضم الميم الأولى » وما أثبتناه هو ضبط التكملة واللسان والقاموس. 
(۳۷) سقطت جملة ( أمناه مناً إذا أنقعت الجلد في الدباغ ) من ك. 

(۳۳) في الأصلین : المنثت والمثبت هو الوارد في المعجمات . 

. كذا الضبط في الأصلين» وط بفتح النون في المعجمات‎ (Yo) 


¿Y 


وفي Jon OPEL‏ ما أصْمَيْتَ EET ms‏ أي ما غاب 

والطيْرٌ إذا ارتفع یقال: تنمئ . 

والنامي من y AN‏ ما ply Ulb‏ والنوامي : ما طال من oles‏ 
AN‏ وهو Je‏ أيضاء نمی AEM‏ ينمي" . والناجي Lal‏ 


5 5 7 of 
والانمی : حشية فيها تین‎ 


o‏ ی ۵ م 9۶ a a,‏ .0%“ ر مومه 

ونميت A)‏ تنمية : إذا ذكيت النار تحتها. 

۰ ۶ 9” مه ,, . ,708 5 50 ?- زر وق‎ oro. Moog: 

ونميت الحديث تنمية : إذا بلغته على جهة الإفسادٍ. ونميته نميا: على 
as! A ca to. of‏ 

وهذه es‏ ابلنا : ol‏ منتهاها ومرتعها . 


ses 5-2‏ ا $ o‏ ° 5 رن ۶ 
وفي الحديث*”": « لا تمثلوا Gaby‏ الله » أي بخلقه النامى . وائمیت له. 


So - . 5 a Ae aes‏ 2 ح۶ و 
والقملة الصغيرة تسَمَى : النماة, والجهیع نمی » وثلاث نميات . 
O‏ ینم : 
ete 4, 52‏ و 9 of “0 o‏ ررك 
el‏ الواجدة ينمة -: نبت في السهل ؛ من Met‏ البقول . يُقال: یتمه 
aus‏ کانها GIST‏ الحم وقبل: هي پر قطنا . 
© ونم : 
e 3 el. Je so. o‏ 
الونیم : سلح الذباب. ونم الذباب ينم . 
(۳۹) ورد في العين وضریب آبي عبید: ۲۱۲/4 - ۲۱۷ والّهذیب والمقاییس والصحاح والفائق : 
۲ واللسان والتاج . 
(TV)‏ في : ردع . 
(۳۷) في ك : تنمي . ۱ 
(۳۸) ورد في التهذیب والمقاییس والصحاح واللسان والتاج, وتقدم استشهاد المزلف به في ترکیب 
( مثل ). 
(9*) في ك: حذواء. 


£\A 


peal جو بِالعَدَاةٍ مَعَ طَلْوْع‎ bis ناه النجوم ؛ وهو‎ ¡OE 
BO إلى‎ du أي‎ 255 EA ونا‎ EL في جيّاله في تلك‎ si EL, 
من فلا : أي أُعْلَّمْ بالأنواء منه.‎ GT والنوءان : جَمم م الأنواءِ . وما بالبادية‎ 

وإذا نهض [ بحمله OL‏ في اقل يُقال : ناء به إذا أطاقه . 

A بها‎ O, 

وناوأث العَدُوٌ: وهو أن تنوء إليه وینوة لك . 

وت a‏ وان أي ضرت jit‏ منه [ [Î /o\‏ 

He ES الذي لم ينصح(‎ ed eN مضتر‎ : LA 


oF و‎ LE 


ا sat‏ وال 385 وناء ال | JU‏ جاء ¿Ls‏ وانات | 
ہیں 


2 fey 


ِنَاءَةَ : إذا لم tea‏ ولحم مناى Blas‏ 
الى Jatt‏ الذي لم tb bet‏ وكذلك a wai‏ وتلق فیها 
Lu,‏ الأمر: إذا لم نکن 


3 BF of ct Sos 


Y Ly البُعْدُء والنائي : البَعِيدٌ ای ینای ناب وانایته‎ : GN, 


(۱) في ك: jl‏ 
(۲) زيادة من التهذيب يقتضيها السياق. 
۳( في ك : لم تنضج . 


£14 


As البَعِيدُ.‎ Ea ROPERO, gh الافتِعَالُ في‎ 
گی‎ 


ونایته : : بمعنی ای ¿ES‏ والانتیاء - افتعال _: : منه. 


و 


A ¿AN وماء‎ JN حول الحبَاِ تدقع عنه‎ BS a SH 
والناي والنؤي‎ fog AE E , اه وت‎ AN] ca المأ حول بيتهاء‎ 
وانایت - ثلاث‎ eS, ال یت اشا وات نؤيا: حفرته؛‎ ee ¿e 
.- لمات‎ 

Deb Sie ویسوی‎ cathy atl كذا على ما‎ Je: ويقولون‎ 

: والفغل‎ os aol من دارٍ إلى دار‎ deal aly Si 
Bas : ونوی") القوم : انب وا وآنویته‎ Cae ss ¿ds و‎ a 
إلى‎ MIEL معه في هواه. والناوي : الذي ينوي‎ SA نا به: أي‎ 
. الذي يناوي صاجبه أي يوافقه حي ينوي‎ : i ae حیث‎ 

E el‏ قضی A aly‏ وجاءني في BL‏ فشویته بنواته 
apt‏ و EB,‏ الا tal‏ 

¿Sos ال أي خفظك اله‎ Ms 

dy القصد:‎ PISE ارات‎ Ged أي‎ AIS isis 

E‏ إذا تَبَاعَدَ في نوی والسفر. وفي المثل ei Ad O‏ في 
نوی القوْم » أي نها Ge RH ¿AY‏ ويقولونَة”©: « عند SIN‏ 
IS‏ الصَایق ». 


)4( كذا في الأصلينء وفي العين واللسان والتاج: من EM‏ 

(5) في ك: والمنأى. 

»( ورد في مجمع الأمثال : ۱ مَل نصّه: ترك ما يسوؤه وينوؤه. 

Ap : زیم الفعل في الأصلين‎ (Y) 

(A)‏ في ك: بالأضغان. 

)4( ورد في مج الأمثال: ۲۲۷/۲ 

)10( هذا القول ¿Je‏ وقد ورد في أمثال أبي عبيد: ۵٩‏ والتهذيب ومجمع الأمثال: 1۸۳/۱ واللسان 
والتاج . 


gy: 


والنواة في الحدیت(۱۱) : : als‏ 

oi ولا‎ GA a وی ار‎ Lit رب العنب : لوق‎ 
عابت‎ HN al ae) ot وتوف“‎ wpa call : الرجل‎ spits 
ن التوى.‎ akc في‎ 

oer‏ جَمم الناوية من الإبل, وهي BO OG, Ey‏ تنوي نواية 
lps‏ سمنت . والني : الشْحْمْ. وجزور Lis‏ لم ینته نينا سمنهاء وقيل: هي 
OMEGA)‏ منهاء هو من الأضدّاد. 


Be 8‏ 0 
وال : شعر ans han‏ على وسط رایها, وكذلك Sy OPE‏ 


de A 
thy gts من اجره‎ nó Sy 
he عنه. وإذا‎ CAS وتانات عن الامر:‎ 

EE SA,‏ ضعِيفٌ 
وتاناث: تفت 
oy LUE,‏ : غذوتهم cpl‏ الغذاء . 
ما a‏ 
cpt iY‏ ار Sc‏ تن 
gl CESE y ۱‏ ای ان et‏ فهو col‏ وتان «bu A‏ أي لم 
اعجلة . 


8 


eA o م‎ s £ 7 - وعم‎ 
والجمیع انوات.‎ ly 


(۱۱) ورد في غريب أبي عبيد: ۲/ ۰ والتهذیب والفاتق : ۱۸۷/۱ واللسان والتاج. 
(۱۲) كذا في الأصلين» والسياق يقتضي : bi‏ 
(۱۳) في ك: المبتهية . 
(۱6) في ك: النؤنؤة. 
¿Y?‏ 


Sally آذیت‎ CET الحدیث(*۱):‎ $ cask, A ¡A 
عن إناها.‎ Wise أي لا‎ JOE of ولا‎ ol فهو‎ e gh el : والفعل‎ 
AY! 20M, ¿OVEJA وخيره بَطِيْءٌ‎ 

aw لیا وهي‎ BN : من النسَاءِ‎ OEM 

re و«‎ pba pAb ء حَتَى‎ oe 0 :- Jj - والانی‎ 
] : انتهی خره.والفِل‎ : 04 oT 


2 مور 


ary‏ مر 
e‏ فم ا و ره مب ر۶ 
واستانيت الطعام : انتظرت إذراكه. والمانی - مفعل -: من أنى ياني : إذا 


Sf 

: بُعْدَ إني‎ SH, . والائي والإنو: ساعَةٌ من ساعَاتٍ الیل‎ sh 
. ساعة‎ das Sola أي‎ 

وما أن نی٩۲)‏ لك OF‏ تَفْعَلَ كذا وما OT‏ - - بمعنی - : أي ما حان. وآنی لك: 
AA‏ 

وأصَابتهم ۹۳ من مطر: أي قلِيل. 

والإناءُ - مَمَدُوْدٌ -: من a iss : ¿NY EW‏ :وسقي GU)‏ 
أى إناء, 


انرمق انا انا ess‏ وفنا ون آنا مره وم أن مر 
و ة2 : حرف مجاراة : في الط . pave as bisa‏ ما؛ 
Us‏ إِنْ e‏ زيداً. 


)10( ورد في العين وغریب أبي عبيد : ۱ والتهذیب والمقاییس والفائق ۱ واللسان والتاج. 
)19( كذا في 'الأصلين. و( بطي el‏ ) في المقاییس واللسان والقاموس ونص التاج . 

(VY)‏ كذا في الأصلين. وهي (EN)‏ في اللسان. 

. 44 سورة الرخمنن, آية رقم:‎ (VA) 

(19) في ك: وما أتى . 


۲ 


eo. م‎ + 2,۰ Pe at, Pare id o 2.0 سس‎ 2 

cn‏ نِضْفُ اسم ؛ CL‏ يَفْمَل؛ٍ کقولك: اجب أن 
Sl‏ قَصَارٌ « أن » و« CDI‏ في ميزان pa‏ واحد . 

ود إِنَ» ودأنْ»: حَرَْانٍ ¿Has‏ ورب في « إن » Jas OL‏ 

as Sis الججاز‎ JAS ناساً من‎ St بهاء إلا‎ Bde js cet 

على ES ii‏ فانهم قراوا: وان كلا 4 Ub . cue‏ قوله e‏ )4 


. o» 


هدّان ONE opt)‏ فمنهم من eee‏ الام في «oly jis My ee‏ 
Ian‏ على تفبیر: ما olía‏ إلا ساجزان: ومنهم مَنْ ول gado‏ 
ely‏ »؛ فإذا وَقَمُوا عليه قالوا “al‏ ویستجون بقوله: إن وراكتها. وقيل : ~~ 
هنهنا - فى مَعنی EU‏ 

و« آنی » : في من کیف» ومن A‏ أي BES»‏ 

relay‏ فيها GA od‏ الألِفٍ Cut jig, aj‏ وهو 
GSS‏ لوب . ss da di‏ 94" أي لكن أنا. 

والان: بِمَعْنىْ ALU‏ يكون فيها Om Fee LS UNL, PASH‏ 
و ۰ وهي ta‏ في کل حال . 

SOREN رقت من‎ ial 

one Ol : وفیل‎ ¿Ji منه‎ GE الاعیاء والکلال» ولا د شتو‎ ¿AL 


ta ¿Ad 
oes وکل نان‎ Et, Gl, « erly tat Sg الرجل‎ iy 


Bo - 


NN والجميع‎ as A وهو‎ : EA ess 


«La 


— a 


(۲۰) سورة cage‏ آية رقم : ١١١‏ . 

(۲۱) سورة طهء آية رقم : ۳ والقراءة المتداولة: COL)‏ 

YA: : رقم‎ úl سورة الكهف»‎ (YY) 

(۲۳) في الاصلین : تبتنوی» والتصويب من العين. 

)1( كذا في الاصلین. وفي المعجمات: سؤال عن المكان. وما في الاصل هو نص العين. 


۰.۳ 


. العود في تجز فضاء الشيء والتردد فيه‎ al 
و‎ 0%. 


AL عنده‎ ib : فلانا‎ est, 


o 


El,‏ عمدتنا tay‏ أي dee‏ إليك في Let‏ وهو ts‏ يَفْعَلَ 
كذا: أي Bhs‏ وخلین. 
والمسجد مني Es‏ : أي مکان- 
roe eos‏ : أي Ge‏ للخير؛ وهو a‏ مِنْ dle‏ وفي موضبها. 
والإنية : iy‏ الشيْء وهو توت کر و و 
و دلا هم 3 في السماء 5 ء نجم NG‏ بمعنی ie‏ وعرض . 
وان هه ار 
Sua,‏ حانةٌ ولا آنه ,۲۳۳ أي BEY‏ ولا شاه 
Ge YY‏ الخزج » والام : AG‏ 
SY,‏ ا ا قد E55)‏ وكذلك Ja‏ إذا أل وشَربَ 
واتفخت y OL Ls‏ سِمّناً: أي صارزث له OF‏ من poet‏ 
أي اغدال. وأون الرجل: مثله . 
والأوانان"۳: المذلان, UA‏ 
و ÓN‏ شاطتا الوادي . 
Spf bee A‏ 


(۲۵) هذه الجملة «fis‏ وقد ورد في الّهذیب والصحاح والأساس واللسان والقاموس» وبنص «ما St‏ 
في السماء نجماً» في مجمع الأمثال: ۰۱۷۸/۲ و«ماعَنَّ في السماء نجم » في المستقصی : 
2:3۲ 

(۲۲) في ك: وما له حول حانة ولا آنة. وهذه الجملة Jb‏ ایض وقد ورد في التهذیب والصحاح 
ومجمع الاأمثال : ۲ والاساس واللسان والقاموس 

(۲۷) في ك: حاضرتاه . 

(۲۸) ضبطت هذه الكلمة في الأصلين بكسر الهمزی ومثله في التكملةء وقد ies‏ مفردهما الآتي 

بفتح الهمزة في الأصلين» وهو كذلك في اللسان أيضاً. 


٤ 


و 2 و OS‏ 7 و 


وت tl OUT, Sut dy asi‏ فیها لطولها clans‏ قليلاً تا 

. أي وادعات‎ Sl Ju, 

.)۲٩( Lo. 3, 0 so. 2 so 5 قا‎ 

وقالوا: ربع إين خير من غب حصحاص ‏ *: 
السير. وساروا واونوا. [ و ]۳ علی E)‏ واونك. 

ot,‏ الخير: lel‏ فهو Sit‏ واني أيضاً. 

AGA ورت‎ A وال کل ينا‎ Gis Os NI Sls 


043 و 


Rc الانتظاز‎ 


wey?‏ ماه 
أي من eae Da‏ 


والاوان: ؛ بت شبه em] oi‏ مسدود الوجه» ORY‏ ۹ وجمع 
الإوانٍ اون وجمع oly‏ اا ویوانات . وكذلك pl otal‏ . 

OGY,‏ عَمُودٌ من أَعْمِدَةٍ الجباءه. وکل شيء SHS‏ به میا فهو: اوان. 

والأوَانُ: SUL Sout‏ وكذلك الوا والایَةٌ والآوِنةُ. وهذا SÍ‏ 
الآ" .ما جنت ال OPO Si‏ وکان كذا آن إذ: أي cist‏ وان آنه أن 
JO‏ وانی آنه. E GE SV‏ 

OOS Di Lal AS, ay dal والأنُ:‎ 


)19( كذا ورد هذا القول في الأصلين» ونصه في التهذيب واللسان: ربع آئن خير من Es‏ 
حصحاص. وفي التاج: ربع آئن خير من ربع حصحاص . 

(۳۰) سقطت جملة ( حصحاص أي من غب ) من ك. 

(۳۱) زيادة يقتضيها السياق. 

(۳۷) زيادة من العين والتهذيب والاساس واللسان والتاج. 

(۳۳) وفي التهذيب واللسان رواية تنص على فتح نون COW)‏ في الجملتين. 

(۳۵) کذا في الأصلين» وکتب ناسخ الأصل فوق كلمة الأون: کذا . Jess‏ المراد: onl‏ 


¿Yo 


۶« 
ما اوله الواو 
الونا والونية : ات في SEN‏ ومنه التواني 
ولا ر يني في yl‏ ه: أي ¿Y‏ یعجز. 
ولا يني ee‏ كذا: ae‏ لا یرال 
وونئ في آمره وونی Scie‏ : واحد. والوناء - بالمد -: بمعنى القصر. 
والوني : المصدر. iN‏ - بوژن الدية - : من ونی د يني . 
zor du,‏ أي طلِيحة A‏ و وا 
ووئیت PS‏ و إذا Meas‏ 
ووناه الوم 527 دعاه(۲۹) , 
FD‏ | 
ووي توت نا لم of, sos 4 ase‏ م ر 
ال القصین Ao‏ مثله. وقیل: هو الکثیر اللحم e‏ وسنام وان 
وجمعه ¿Obs‏ 


ae ۶ 


2° e. 
. والون : الصنج الذي يضرب‎ 
ASL EY والوین: العنب.‎ 


. وفي التكملة : أي وود وفي القاموس : ترکوه‎ (Vo) 
في‎ de وما أثبتناه هو ضبط التكملةء وفي القاموس : : إذا لم‎ cell بفتح‎ JN $ ضبط الفعل‎ (tI) 


العمل . 


EN 


بسم اللّه الرحمن الرحيم 


حرف الفاء 


۶۰:۳۷ 


OT المضاعف‎ Ob [ 


© [ فم OT‏ 
کر الخارزنجي : َم بشید -: بمَعنى il‏ 
وقال: یقولون: فَعَلْتَ کذا: لغة في ثم. 


Ko % & 


ولم کر في الثلاثي ee al‏ 


(۱) زيادة يقتضيها التبویب. 


۰:۹ 


۰ 4 
2 وه‎ Y -% 
الثللاد المعتل‎ 
CS 
sv 


[؟ه*/أ] الفاء والباء 


١ 
Vs .۱ و.‎ [ 
نآب:‎ © 


, ar 


- o ۶ زر و‎ Foe A eee ar <i 
حکی الخارزنجي : فئّبت من الماء: أي رویت؛ في معنى صیبت. ولیس‎ 


. (as 
فأم‎ © 
. الفئام : الجماعة من الناس‎ 

co . 3‏ موی 2 e‏ 23 مم مه ی ۶ 7 و زا 
Sadly‏ |ذا امتلا شحما وسمنا قیل : قد فثم حارکه تفییما. والتفییم : سعة 


في وهی 


و نيام : عفلیم 


6۵ زيادة یقتضیها التبویب الذي التزم به الملف . 
(۲) في الاصول: ( فام فيم )» وقد حذفنا ( فيم ) لها ترکیب مستقل . 


ty 


. وجمعه مَفائِم‎ «pala Ja o ds, 

. الواسع م الجوف. وقربة مغامَة‎ (ea, 

2 من الأزرضٍ : وع . 

¿UY Ei‏ : ملاته. 

call,‏ لر في اضر : آي Ei‏ فهي تیم ام 

pore الماشيةٌ‎ Custis het إذا کرغت فيه‎ ell في‎ AAA 
. والجَذي لت رضعه‎ cae SÍ Neal Pant cathy 


oer es ns - of و ك‎ 

وفأمت الثوب : إذا زدت في عرضه. 
E‏ م 48 , Hed‏ 

pally‏ : بنيقة تزاد في الدلو. 


وگ 20 Pea tes‏ خم متام 

ومفام الطریق : معظمه ومتسعه . 

والفتام : lb,‏ یکون e‏ وجمعه فوم (o‏ . وهودج er ti‏ 
بذلك. 

طم وك ce . o o“.‏ مر و 

وقَامّت ¿Je ÁS OB‏ مها من الکلا» وتفأمت: کذلك. 

وتفاعم الأمر: ls‏ 

© فوم: ۱ 

الوم Sal:‏ وقيل: GEN‏ ويقولون: y‏ لنا: أي اخبژوا. والواحلة 


م2 وه 


وكل ملع من ES dl‏ أو لق o‏ : فوم . . وافوئت الشيْءَ 7 
is els‏ وفومته : wales‏ 


(۳) في الاصول : والفثام» والتصويب من التكملة والقاموس . 

)٤(‏ هكذا ورد الفعل مكسور الهمزة في ¿JoY‏ ومو (y‏ في اللسان والتاج. 
)0( في ك: نؤم. 

)1( في ك: وقامت الدابة. 

(۷) في م: وتفأم الامر. . . إلخء وفي ك :وتفاءم pM‏ تفام . 


<۳1 


o O55 di 
So «+ م ابم‎ o گر ۶ هر‎ . os, - 
وقطعوا الشاة فوما فوما: أي قطعا قطعا.‎ 


vost و‎ 


to ۳ ¿e 
OG الخارزنجي : : قو فیوم : أي اشدا واحذهم‎ 
ONE sb SLB, 


© فمو: 

يقال: py e‏ وف واضله LG‏ بوژن 18 وقيل: اضله فَوَه؛ فصو 
وزادوا الميم Pose ce ¿is Ls‏ > وقيل في الجمع : algal‏ وفي 
التضغير: a3‏ 

وفاة الرجل یو tote AS‏ 

coi‏ ما رَاجَعَي فلان cy‏ قم : أ ي بکلمة. 


+ 


(A)‏ سقطت كلمة ( بين ) من ك. 

)4( ورد التركيب في التكملة والقاموس . 

(ye )‏ كذا ضبطت الكلمة في aie‏ وضبطت بكسر الا وتشديدها في التكملة ونص القاموس 
(۱۱) وفي القاموس : AOL‏ معرب ». 


¿YY 


0 a ۶ 
+ 
a م‎ . 4 


di‏ الفاء 

Sy «Sn ee‏ وال وفاء ¿A‏ : تحول عن وجهه 

ee لأ‎ : A y a: وال‎ As في‎ NS, Gay 
AN slit, al واستفاء فلانْ یا : رجع به . وغنائم‎ roe إلى وله أي د‎ 
على مفيء‎ Bas Ol علینا فیهم» وفي لح : «لا یل لاشری‎ 
عن الغضب. ورجوغ‎ Ely . الموالي ينهم‎ ov GA على‎ Sp يمر مو‎ ¿Y 
lo tS: عن یمینه» يقال: فاء يفي؛‎ 5 > A المراة إلى الرجل إذا‎ 
AN ED, الرجوغ‎ 


۰۴ و‎ act 3, 


ig st ۲‏ مر Sy‏ 7 ر “o‏ 
والمراة LG‏ شغرها: أي تخرك الراسٌ من قبل الخلاء. وتفیات 
E SAS‏ 

o” AN TRUC ما بيع‎ mE 
أمرا فعدلته عنه إلى خير منه.‎ SIS وافاته عليه إفاءَة:‎ 
. واستفاءني : أي ذهَبٌ بي عن هواي‎ 

o‏ و - عم 
واستفاء ما فى الأوعية : اخذه. 


)۱( ورد bib‏ الأصل في الفائق : ۱2۳/۳ واحدی روايتي التاج» وبنض: : SY)‏ مفاء على مفي: » 
في العباب واللسان وإحدى روايتي ي التاج . وفي الاصل : Y‏ يحل لام والتصویب من ك والفائق. 
(Y)‏ في ك: المرأة. 


trr 


4 و“ ۵ ر ۶ مو - o ado.‏ 
وافاؤنا ار أي جاؤونا My‏ وتفيات م 
العم GE‏ على رابنا esd‏ 


. الوا السحاب : : صرفته‎ thy 
لعو‎ ct. 0% م رر‎ of - 
o فازت‎ id والفاو والفاي*» - تن - من‎ 


nr! a EA Lo, 724: ven 
. فايا: وهو ضربك قحفه حتى ينفرج عن الدماغ‎ 


والانفیاء في کل شیء: الانفراج. ومنه is al‏ من el‏ 


OG Seal والجميع‎ 


وتفاقی ما بینهم ای فد 
والفاژ من الازض ROSE‏ وقيل : مَضِيْقٌ في الوادي يُفْضِي إلى سَعَةٍ. 


وقیل : موضع أملس. 
والمغرب : و 
والمتفتي : ee oh‏ 
ORL,‏ المکانْ الم 
وافای - أيضا -: شح موضحة 
Hi‏ في AS‏ : إذا Sts‏ الفاء بلغ اللسان»ورجل افا 


Lal us O55  روصقم‎  ًافاف ورجل‎ 


۵ ۶ وس 


والفیفاء - ممدود -: الصحراء MÍN‏ والجمیع ¿E‏ 


(۳) في ك: أي جاءنا بها. 

)1( في الاصل وك : والفاء والفاي» والتّصويب من م والمعجمات. 

)0( في م: الفثين. 

)3( في ك : والفائبة . 

ae (Y)‏ الفعل في الاصول هم الشين Lo‏ للمجهول. وما آثتناه هو ضبط القاموس. 

(A)‏ كذا في الأصل ومءومثله في عددٍ من المعجمات. وفي ك: الصخر الملسای, وفي التكملة: 


الصخرة الملساء. 


¿Yi 


LSI CEB,‏ التي لا ماء بها مَعَ Y AN‏ وید o‏ الوادي 
وهو ما ارتفع منه . 

وموضع بالبادية 3 تشم Go‏ ا 7 

والافوافا من عصب الیمن : ضرت منه یقال: برد مفوفء وبرود افواف . 

والفوف : itis‏ لو 

OSI,‏ مَصدَر الق ما قاف(" فلان بخیر. 

والفوف: البيَاض یکونْ في A‏ ۱ 

al ۳‏ منه قوف أي 3 

وما وداه فُوْقَة : وهي شر E‏ من Bal‏ 


o toss وم‎ 


والفوة : عروف تستخرج من الأرض يُصْبَعْ بها soils SN‏ را 


ودواب مفوی . 


Flor 


و« في » : خر من خروف الصفاتِ. 
وول ردت إليه فا کرش OM‏ ات إليه ¡Lay HS‏ 


OMT /yor ب‎ /۳۵۲ [ ¿Li الله‎ pe ol ¿OMS و« فاها‎ 


Bee 


الازض. كما يقال: بفيه الحجر. وقيل : ماه کر الله legs‏ له. 


0 جماري أهلي‎ 35 Y 


)4( ضبطت هذه الكلمة في الأصول بفتح الوا وتسكينها هو ضبط المعجمات. 

2 ۰) في م : مافات. 

)11( هذه الجملة «fie‏ > وقد ورد في الأساس والمستقصی : ۳۰۰/۲ ومجمع الأمثال: ١75/7‏ بنص 
« لووجدت إلى ذلك فا كرش | لفعلته» . وفي ك: ( لا تبته ) وهو تصحيف. 

(۱۲) هذه الجملة Je‏ ایض وقد ورد في أمثال أبي عبيد: VI‏ والتهذيب والصحاح ومجمع الأمثال: 
۱۷/۲ والأساس والتکملة واللسان والقاموس . 

(۱۳) سقطت هاتان الصفحتان من نسخة e ol‏ وقد رجعنا فیهما إلى ك» وفي بعضهما إلى م وسقط 
الباقي منها. 

(۱6) وهذا Last JE‏ وقد ورد في أمثال آبي عبيد: ۷۱ ومجمع الأمثال: ۰۲۸۲/۲ 


¿vo 


والفاء: حرف ¿Lua‏ 

والفاوا#(*۱): الفيشلة . 

م a 25 “or o % of‏ گ .م 

ويا فيء مالي ويا شيء مالي : معناهما [ واجد CUL‏ وهو الاسف عليه 


مه يي 


ره ومنهم من لايهمز. 
وی م MASE‏ اي یا ONES‏ 


a”‏ كمس 


. مرجوع‎ y leas NG UL ele ORG له‎ ES کلام‎ 


ونوی ذو re aE‏ أي له مرجوع لصلایته . 
gke‏ و 
والفاي : القطع . 


سح 0 


Say‏ سم عد : أي كسراً. 
وال الجداة التي تصطاد الفَرَارِيجَ من QUAN‏ وجمعها الفيئات . 


ما وله الواو 
وَفى بِالعَهّدٍ وفاء؛ Jess dil ¿de‏ وفي : ذو وفاء؛ وميفاء بِالعَهْدِ. 
ومات Si‏ وات بوفاء: أي تستوفي pipes‏ 
ودرهم Js wily‏ واف . ۱ 
واوفی فلان على شرف من الازض : إذا شرف فوقها . والمیفاة: الموضع 
الذي يوفي GS‏ باز. وهو Hide‏ علئ الاشراف. 


)0( کذا في م وكء وهي ( (EIA)‏ في نص اللسان والقاموس 

)یه منم لم ترد في 2 

(۱۷) في م :ويا في «de‏ وفي ك ply:‏ ما CEM e‏ هو الوارد في المعجمات. 
(۱۸) في ك: أي عجبا وفي اللسان : يا عجبي. وما أثبتناه من م . 

. من م‎ cia في ك: فائبف‎ )۱٩( 

.) ۰) في ك: : ذو فثةء وما أثبتناه من م والتهذيب واللسان. 


¿Y 


وصار هذا 2وا لکذا: آي ¿alas‏ 
LL‏ أن توافي إنْسَاناً في المیعاد. 

of‏ وه ها در 

. حقه. هه وكيله‎ Si 


0 


وا الم : بمعنى a‏ وصارت 51515 ul palio‏ للحج . 


ووافاني : فاجأني . 
والوفاة: ی فلا وتوفاه ال : قبض ae‏ وقیل : توفي فلن 


مخقف ش52 
الوقن : ار aes‏ الأرض ¿Al ROS‏ وقیل : yall Gb‏ 
وکل ذلك من اسَیفاء العدّد واستقصائه . 


o of و‎ ۶ 


Hoes‏ : پا قا: ae‏ يا فلان» وبا فل اقبل:: 
af £‏ 
ما اوله الالف 


م ر م crip‏ هت دوع o e;‏ زگره 5 
الآفَهُ: عَرَض مُفْسِدٌ LY‏ من شيي ly‏ الطعام: من الافة؛ فهو 
Cake‏ - بوژن معیف -؛ وقیل : «ys‏ 


م برعم 


la CA a Bl‏ فلاناً : قلت له ÓN‏ وفيه ثلاث لغات: 
1 ند S‏ فإذا 8 رفع . . والافوقة : : الذي MEY‏ يقول لغیره : 7 
OM,‏ اة : وس الاظفار . os es.‏ 


at. 1 
db ور‎ MA عليه ای‎ cals “Ls 


۶ و 


SEA وتفتح‎ » gres : فان ذاك وإبَانه‎ ¿de Uli, 


(۲۱) 2 بط ت هذه الکلمة في م وك بفتح فسکون. والمصدر كما آوردته المعجمات : (وفي ) بضم 
فکسر thy‏ مشددة؛ وان ۳ الوصف للفاعل فهو (وفي ). 


. وفي العين كالأصل‎ Cait في م : من‎ (TY) 
. في موك: ( يختلط ) بالخاء المعجمة. وهو تصحيف‎ )۲۳( 


¿vv 


e, 2, 5 1 A. 0 1 2 fork 
جينه. وتیفیه(*۳): أي وقته»‎ UD de واتيتك على اف ذاك: أي‎ 
۱ 2 ده‎ ۱ 5. 
ذاك.‎ OM) وتيفته""“: أي على أثره» وعلی اففة ذاك‎ 


E, Py st‏ و 


pull o‏ > وهم úl E‏ وهما افة وهو ail‏ : وهم الذين یتافف من 
alta iM, lity ed‏ 


: - 2 ري »م طم ور ol o” “o‏ 
ÓN,‏ ۹ في الهفاء؛ و ا من الأمطارٍ نحو الرهمة. 


ol of 2 ¿A so -£ 
بقل ثم تصیر کالشجر؛ خحضراء غبراء؛ مثل‎ ۳۳ 3 oped leer SOON, 


dl ما‎ 


Go AR ۶ و م‎ ۶ 


. يمانية‎ Fl والدرهم.‎ EA yes) 


so 2 


50% الخفیف السريع من الخدم ۰ ¿de‏ هو الذي Sats‏ قَذَّره. 
وقيل : هو col‏ الخوار a‏ وال ف pl‏ . . وفرخ bal‏ ¢ وجمعه at‏ 


(5؟) لم ترد كلمة ( على ) في ك. 

(۲۵) في م وك : وتفته» والتصويب من التهذیب ونص اللسان. 

. ك: وتفئتهء وما أثبتناه من م والمعجمات‎ J) 

(۲۷) ضبطت الكلمة في موك , بفتح الهمزة. والكسر ضبط اللسان والتاج. 

(YA)‏ هكذا وردت هذه an‏ في م وك وهي الأفی والهفاة في التهذیب واللسان 
والقاموس. وورد ( الأفاء ) في التكملة وفسّره بالسحاب الذي LA‏ غ ماءه ويذهب. 

)14( كذا في م و ك. ولم نجد ذلك في المعجمات dal,‏ تصحيف ( الإقاء ) أو ( الأقاة ) بالقاف 
وهي شجرة كما في العين واللسان والتاج. 

(۳۰) في م وك: الخوان» وما Last‏ من التهذیب والتکملة وإحدى روايتي العباب ومن اللسان 
والقاموس» وفي رواية العباب الاخرى: الجبان. 


¿YA 


بسم الله الرحمن الرحيم 


2.0 pd 


حرف الباء 


۹ 


@ [ بم ]0 : 

aT A O 

ذكر الخارزنجي : البم : لغة في البوم . 
والبم : جکاية Gay‏ اضوات العُود. 


or 4 o or Fo Be Ore 


a 3 : .(‏ ۳ 
ويبمبه( el‏ أسم موضع في شِعرٍ A dem‏ 


)1( زيادة يقتضيها التبويب. 

(۲) كذا في الأصل ك ومثله bai‏ في معجم البلدان. وهو في العين: qee‏ وفي التهذيب والتكملة 
واللسان والقاموس: a‏ 

(۳) في قوله الوارد في معجم البلدان, ونص البيت فيه: 
tee Cay‏ الجاع پیب أو النخل من تثلیث أو من e‏ 
وقد ورد هذا البیت في دیوان حمید بن ثور: ٩۲‏ والقافية فيه: Lace‏ 


٤١ 


باب 


e + 
y A 
الثلائی المعتل‎ 
e 


© [ بوم [OL‏ 
البوم : طا gay eI‏ [ وهو OL‏ 553 الهام» وقیل : جمعه أبوام . 
وقال في قول الأغشئ : 

قالت: بما قد أراه Mia‏ 


OLS) : آراد‎ 


(۱) زيادة للتبویب. 
(۲) زيادة بقتضیها السیاق. 
(۳) عجز بيت للأعشی ورد في دیوانه: ۰1٩‏ والبیت بتمامه فيه : 
على نها y‏ رانني آقا ذقالت: بماقد اراه بصيرا 


)%( روى ذلك ثعلب شارح ديوان الأعشى عن ابي عمرو. 


۲ 


60,4 2 
اللفيف‎ OL 


ما أله الباء 


af 2 cota to. o 7 2: 87 A arr 9 -‏ 
الباءة ولام واحد : وهي منزل e‏ حيث یتبواون في قبل واد 
Eels só‏ 


As Ni ily 4 de Mas‏ الله مبوا صلق. 


oe‏ 5 ۳ £ 2 - م6 و 
وَالمَبَاءَةٌ: Ez > uy! ¿lao‏ ت تناخ و في cu‏ وابانا الإيل ونحن 
Ug‏ اه 2 مود -: إذا آنخت os‏ إلى بعض . وباءغت عليهم El‏ 


EF BE 


كثيرة : آي ES)‏ و > واباتها انا. 
lá,‏ على ۳ فلان SL‏ أي غطیتهم oli]‏ وسفته إليهم . 
mat‏ إلى ذاك : أي ¿cal‏ 
وأباؤوا : أي ane‏ 


. إذا ۳ به‎ en ai 
ae الباءة: أي‎ CL وكذلك البَاءُ والباءات. وهو‎ Flin) والباءةُ:‎ 
ره ك‎ Ls بي‎ £ o” 


شف 


0( في ك: وعد وما آثبتناه من العين والتهذيب والمقاييس واللسان. 
(۲) في ك : les‏ وهو من أوهام النسخ . 


و32 


وذلك خری منه وباءة۳۱): أي KE‏ منه ومنزل. 

۱ ds ON 

OR CAL : وتاب لا‎ 

oy‏ فلاناً له بان : أي إن JS‏ به Sts‏ كفا . BU,‏ به قاتِله : إذا AS‏ به. 
fbb Hedy‏ خي : اي lb‏ البهم أن يقيدونيه . 

وباء SI 57 ph‏ به على نَفْسِه Ly‏ طوعاً Lale y‏ وكذلك باء بذنبه 
OG le‏ 

Ln ds‏ بو اي ضاويت بینهم. 

ات نت واسْتَوَيْت . 

وب بنغل ils‏ : أي N55‏ أن 5 ل بنقلهم. 

وباءني Sree)‏ باعني - : أي وافقني . وباة كفي hi‏ 

و dled! ve al‏ أي aby‏ بای ليه علد 


وت بالجمل Gaol‏ البوء. 

: ^ 3, أي رو‎ OE ab بو بقَضَبٍ على‎ > age ‘pr 
. رَجَعُوا إلى منازلهم‎ 

uds,‏ فأجابونا عن بواء واجد: أي جواباً واجداً . وهم في الأمر بواء: 
أي سواء . 


os c07 «4 of aby, 
وهيات‎ OT وبوات الرمح نحوه : [ سدّدته‎ 


(۳) في ك: جری منه وباءاة» والصواب ما أثبتنا. 
lalo‏ 

)0( في ك: طلبت الباء‌ات وهو من سهو النسخ . 

. ونوا آثبتناه هو الوارد في المعجمات‎ las DN 
٠ سورة البقرق آية رقم:‎ )۷( 

(۸) في ك: وقتل « oo‏ 

)4( زيادة من التهذيب والصحاح والعباب واللسان. 


5 


. موضع‎ AGM 

ویو بوي OC‏ حاکی غیره في cals‏ وهو من البَوَاءِ: الوا وهم Al‏ 
وأسواء. 

att dle gts BS‏ ین Gk‏ عله اف راهب 


dos 3 - و‎ 


وجمعه بويه وبوي . 
ملاع لت رگ 
BUD‏ بو الآنَافى . 
ور 0 A ee soz‏ 
ورجل بو: لا يفهم. وقوم yl‏ وبوات . 
“os 01 2 goo Fa.‏ 
ورجل بيوي : أي يحشو جلود أولاد الإبل . 
ie 3 Y Los. 1. so 0% 2‏ 4 1 
والباو: 583 Sy‏ بای یبای ¿O sls bE‏ مثلهء وانه لباو 
رگ ۶ رگ ۶ ang‏ ۵ 
وباوت عليه وبایت : إذا فخرت . 


a e 
a 


ر og. IE, af‏ 
وما جايته ولا بايته: أي ما خرکته . 
gf‏ م 


وباوت : waynes‏ 
fe For. “yee AE st‏ خسن ۰ ۰ oy‏ 
وباوات الرجل Glew‏ : أي رفعتها عليه ورفع As‏ . وكذلك إذا خاطرته . 
١ ۰. = A 3‏ 
والباو: الواسع . 
“oe of - of £ ۳ o” ۶‏ £ ۳ £ ۵ - 07 
والباباة: من قولك بابي انت: أي افديك «ol‏ ویقال: بابا آنت» وبیته: 


Bo £ 


3 هم‎ a of 
. أنت؛ وباببته وبيبيته‎ gh قلت‎ 


ag 2202‏ رم soo‏ .م.م م هع ge tied‏ ی زر وعم 
والبژی: السيدٌ الظریف الخفیف. والبعِيْدٌ النظر في العَوَاقِب. والمراة 
بو 
“ 20102 ,4 ۳ 
وأنا بۇبوۇھا وبابازه": أي عالمها. 
o +4, S808 A 5 of .0 sos,‏ و ار و 
وهو في ph‏ صذق: أي call‏ وكذلك باباؤه. phy‏ المجد: مصاصه. 
ويقال: بؤبوءٌُ - على وزن Ee‏ رد 
)١١(‏ زيادة من المعجمات يقتضيها السياق. 


OF‏ ۶و 


11 ۳ 7 
(۱۱) في الاصل ك: ayy uf,‏ ویاباها وما أثبتناه من العباب والتکملة ونص القاموس . 


¿to 


uk‏ بل و 
وجاء بالامر من باباء نفسه : أي ارتجله . 


355 والس CDU jas‏ 
الب هَدِيْرٌ لفحل ؛ في ترجیجه تکراز الباء. 


. لیر لحم‎ SM به‎ oa is 
. الیاء منه‎ GS, aN GUN 


+» odo. 


a of A -‏ 
والباب : معروف» والفعل منه: الحو باب وابوبة . 
SU,‏ قن 5400 والحتاب: OMT BBS]‏ 

ررق ارقم “of off‏ 
والبابة : ثغر من نغور الروم ۰ 


o Swe 


والبواب : الحاجب . ريت اا تحذته . 
وفي ا دهي بن ب » و« هَيّانُ & بیان »؛ ولا یعرف Log)‏ 
¿Jal‏ وقيل : A‏ 


وببت: أي جبت وشَقَة STA‏ 
Ul,‏ يبان - فهو على SOD‏ وقیل: Me‏ - في قول OME‏ رضي الله 
عنه -: « AV‏ يكو الناس LE‏ واجداً LS‏ کذا » أي ۳ abla‏ 


a for o 


. ومَعْناه سَوَاء فى العَطاء‎ re Lally cdi ذلك‎ OF یرم‎ a 
فترکت الهمرّة‎ Mu وقیل : ۳ الله‎ . ror al solo وحیاه ال‎ 


o e Los 5 A 7 of 
: من الواو یاء. وقيل: بیاه رَفعّه» من قولك: بييت البناء: رفعته. وقيل‎ Sully 
ONG 


(۱۲) في ك: بصيرهاء ولعلَّ الصواب ما أثبتنا. والبژیژ إنسان العين في المعجمات. 

(۱۳) زيادة من التهذيب واللسان والقاموس سقطت من الأصل . ۱ 

(۱۶) ورد بالنصین أو باحدهما في العين والمقاییس والصحاح والتكملة والقاموس 

(15) في ك: وشفقت» js‏ الصواب ما آثبتناه ولم نجد هذه المعلومة في المعجمات . 

(VY)‏ ورد في العين وغريب آبي عبید: ۳/۳ والتهذیب والصحاح والفائق: ۷۱/۱ واللسان 
والتاج؛ وفیها جميعاً tly (Ob)‏ وروي في التهذیب والفائق أنه قد یروی (OL)‏ وقد 
وردت هذه الكلمة في الأصل بباء eld‏ فى کل الحالات وهو تصحيف . 

(۱۷) في ك: قربته, والصواب ما أثبتنا. ۱ 


¿1 


bs. 


وتبياه العدو من js‏ وجه : أي ۹ Let,‏ به . 
وقبل في وله بيا : أي جاء بك. O: Js‏ وقيل: اعْتَمَدَكَ للخير 


os 


y 


. له الامر: بمعنی بینته وشرحته‎ ONELS, 
سَوءٍ.‎ dle أي‎ iho By وفلان‎ 
so, oe of _-* zo 
منه‎ En و الخجر الذي‎ có اورب‎ cle: ای‎ one دایب‎ 


“Os ۶ ور‎ 


وبيبة Sy‏ اسمان. 


ول : as‏ یی Sa‏ الطایف . 
وازض ومَوْضِمٌ SN IS‏ : خال . 


[ ما اوه الألف ۲۱۲ 


MES SA‏ أي رجع اة ور Laly ¿Ll ap‏ : : المرجع 
us,‏ له il‏ : أي مرجوغ وفائدةٌ . 


والایاب : أن لا برجم م الرجل الا مُمْسِياً ] ۳۵۳/ ب ]. 
ón PES SUM,‏ وقیل : الراجم . والمیلیع . والمسَبْحٌ . 


oe be 


وب فلان إلى سیفه + اي ره يذه لیسله, 

وکنت على أوبه: أي طرِيقِه . 5056 
al ps: Sl‏ وقوایم في السّيْر والفغل التاویب. 
وجاؤوا من js‏ رب وأزب : : أي وجي وناجية . 


(۱۸) في ك: وتببيت ( بباءين )» والصواب ما Asal‏ 
)14( في ك: والبُؤباة» وما أثبتناه من المعجمات بالاتفاق. 
(۲۰) كذا في ك» وهو مصحف. ولم يضح المراد. 
(۲۱) زيادة يقتضيها التبويب. 

. زيادة من المعجمات سقطت من الأصل‎ (YY) 


۷ 


4 o oof & 1 

وهما شاطا الوادي واوباه : بمعنى . 
ook . 7‏ رم ack‏ $ 
وما زال ذلك اوبه: أي عادته. وهو الاثر Lal‏ 


هر هم 


Si‏ العامة : : سعیه(۲۳) في سرعة. 
A‏ لرن ¿No‏ + والسل قفا ها 
ee UM, BM‏ 

واونه ناويا قات أي رده إلى منزله. 

Mijas‏ من LN‏ : التي تجيء یلا وتهب(۲۹). 
وابته السب : صارَتٌ إليه. زهو بانابه وی تاه : آي ينتابه . 
وفي EI‏ على الرجل : آبك ما Gig‏ أي وبحك. وقیل: AN aT‏ 


والمۇوب : دِيم المقوز من حافاته . 
orc‏ في السير: تباري ASA‏ فر سير الیل «omás‏ وال 
¿dl‏ تاو Bae‏ 


bo‏ امس | LU‏ : أي عابت في مآبها. 

CA y آي ايه مسَاء.‎ a) ca ¿do 

Maa Sh GIy 

OME يجت الما وهي‎ Oe oe fH ales 

ومآب : Los ۳ ran‏ إليها الخمر. 

¿De‏ - - مَقَصُوْرٌ -: ¿lo‏ اد المعز في رژزسها فلا تکاد تسلی ابیت 
‘a Gal‏ ای دیا وتس ا وب وعنز iT‏ واوا 


(۲۳) كذا في الاصلین. والسیاق يقتضي : سعيها. 

(YE)‏ ضبطت كلمة الرشق 5 الأصلين بفتح eel!‏ والصواب ما أثبتنا. 

(۲۵) وفي القاموس: ريح o‏ تهب النهار de‏ 

)1( وفي المقاييس والأساس واللسان: رالا وفي القاموس: السير جميع النهار. 
(TY)‏ في ك: AY‏ 

(VA)‏ في الأصلين: وهي المآبةء والتصويب من اللسان والتاج. 


۸ 


ےك 1 se Pas ga,‏ 
والآبية : الحقة على كل حال,» والاوابی : الحقاق.. 
وأبى یابی باء: ترك الطاعة ومال إلى sar‏ من قو de‏ 


of “4° 0.‏ گ e‏ ~ گے so‏ : 
وكلتب ٠ ١ "VE ay‏ ومن ترك آمرا ورده فقد اباه. وجل ا وقوم ییون 


a) اشا واه‎ DA] ey 


gi فلا‎ fla ca أي‎ th dal, 
wipe 6 JE الشيء على‎ erie 20M, 


وماء dy lar‏ وبحر لا يؤْبى : أي Vi SEY‏ 

وماء sigh‏ باه الابل. 

آبئ ما۶ bby a ESD‏ وکذلك المرتع . 

3 لا يؤبئ: أي لا يكرّه. 

fons als oles اكت هذه الأزض:‎ 

وأرض ماه : إذا كان کلاها Y bye‏ تجهذه le‏ 

a : من الیل‎ OEM, 

وهذا المكان يوبئ a‏ كذا: ole a‏ في المَوْضِعْ الذي يُفْرَعٌ فيهء 
وكذلك الطريقٌ . 

» «لا با لك‎ O] وفي‎ OM, ah والاباء‎ ¿jas OM, 


tadas‏ ای كاي لك غَيْرٌ فسك. وتصغير al Pac‏ یه 
ولا أباك. dl iy iy, Loros: E,‏ أي cogs‏ وا US‏ 


(19) سورة Ab‏ آية رقم : ٥٦‏ . 

(۳۰) ضبطت كلمتا ( ابيان ) و( ابيانة ) في الأصلين بتشديد الياء» وص في القاموس على التحريك. 
(۳۱) كذا في الأصل» وفي ك y:‏ وفي المقاییس : ES‏ 

(۳۲) ورد في العين والتهذیب والصحاح والأساس واللسانٍ sil‏ 

(۳۳) في الأصل وك :لا كافىء ( بالهمز )» ولم نجد رجها للهمز. 

(FE)‏ وفي التهذيب والاساس واللسان والقاموس: تأبيت 


£24 


da‏ الصبي ALI pe ul A ee ae‏ تب ويقولون : هذا 
ا - Ww Si‏ ویقولون : وأبكَ : في معنی Al eure cee‏ أي gl‏ 
وات ويا cal ub‏ 


20% 


A,‏ - في id‏ : الزوج. 
ويقولون SEN:‏ في مفنی dea UY‏ الألف. 

ay FS OEM 

وال LN‏ . والاباء: القَصب. 

- الكلاً - بوژن فعل‎ ¿y 

والابة si‏ المي : لمح یات . 

وطَلَبْتٌ لشيء ۶ واتیشه: أي | El El AS dad NEIRA‏ و 


alae “ably rea ech, coda يدت‎ 


.o.£ 


واخذدت asl pu‏ : أي اش وعتاده . 
وتقول ¿CN ] SA]‏ ]۳ « إذا ورذت الماء فلا cle‏ وإذا لم 33 
فلا باب » أي لا تیب لطلبه gy,‏ 
POS ۳‏ گرو ۶ Ze‏ 
Sty‏ فلانْ el‏ فلان : اشتاق cad]‏ واببت إليه إبابة . 
ووت pal‏ على ]22 أي E‏ لهم أمرهم . 
یات في بان کذا: أي حینه وزمانه . 


Fos -- Bod 
y به: أي تبجحت‎ als 


)0( من قوله: ( وأبوت الصبي ) إلى قوله هنا: ( هذا (Uf‏ سقط من ك. 

«(eh بفتح الهمزة ة وتشديد‎ ( ZN وفي ك‎ (ell بف بفتح الهمزة وتخفيف‎ E, : في الأصل‎ OY) 

140/۲ وقد ورد بالفاظ مختلفة في التهذيب والمقاییس ومجمع الأمثال:‎ “(fe قول لت مذا‎ (YA) 
. واللسان والتاج‎ 

)14( زيادة من المصادر المتقدّمة يقتضيها السياق. 


go" 


yal cs‏ وا 
ویب الاضذان ash‏ ري وهو أيضاً -: ترد الطعام عن LOSS‏ 
Gi‏ الیل عن لب As all‏ 
وأبأنا pá‏ مثلهم: اي ULE‏ لهم بنلهم. 
ما وه الواو 


ویب : de das:‏ ويس وويح ؛ ولا Ju‏ له وتقول : ويبك is‏ غیرك ؛ 
SAS,‏ الباءُ منهماء Ls‏ لها ویب . 


A 


E BM ES الجَوْفٍ‎ Bay وقذر وب : أي‎ 

الب SUN‏ التي ليست بضایرة. 

a فرج‎ dúo من الأرض وغیرها. وهو من‎ A ll 
الواسعُ‎ 

والوئیب : الرغیب. 


mo A f 


gee Oy oe‏ و ما يم ۵ Aor,‏ و 
ووت ORT, Woe bl‏ : إذا انقعب وانضمت سنابكه . وحافر واب : 


e.» Lo. و مر ۳ روم 0 ه‎ ۳ Seats 
: أن فعل ذاك: أي لم ینقبض أن خضع› وفي الحدیث‎ oN ee me 
.» المهیب‎ A لا یت‎ ¿My 


ل سد اسه 7 ۶ AF oF coo A‏ ۰ ر و۶ 0 .4 

rary‏ یب و وإبة : إذا استحیا . واوابته : cul‏ والاسم الإبة؛ وهى 
Le 2 8 si fee 1‏ 4 عر و 
ia‏ [ 1/۳۵۶]. ومنه: UG‏ وهي الانقباض والجشمة. وما طعامك 


- عام . ا 25 ووبيئة‎ ee Bs MPAA :- مهمو‎ - COED, 


7 6۶ 


على dls‏ وَفَعِيْلَةِ e-‏ واسْتَوباها: وَجَدَّها ویثف وت وا CS‏ أمْرَاضها . 


33 5 2۶ 
(0:) كذا في الأصلين» وفی العین : وات یقت واب وفي التهذيب واللسان : ly‏ يئب وابة. 
)5١(‏ كذا في ¿A‏ وفي ك : والوباء» وكلاهما وارد ومنصوص عليه . 


¿oy 


4 LL 
ووبات على داهیة: أي هجمت عليها.‎ 

shoes مه‎ ool ر‎ o* 1 ore si, 
ووبات إليه باليدين والراس والثوب» وومات بالعینین والحاجبين» واوبات‎ 
و ره‎ 8 +6 2 of 
. واوبیت الدواب الماء : إذا منعته‎ 
في‎ ¿als آصابعك إلى‎ es) تمد ذْرَاعَكَ م راسك‎ of والایباء:‎ 


إليه : 


۲ at به ختی‎ is 24 أي‎ sabia ¿NY 


رع موه م 


والوب : التهی LA‏ في الخرب» ووبوب . 
والويبة: ia eS‏ وجمعها ياس 
ووبى 56 لفلان : : إذا ۳ 3 lina úl‏ واما رد وسنده نجوه . 


ما del‏ الياء 


حَوْض OPS‏ وهو الذي لا ماء فيه. y‏ خال . 


)£1( شبط الفعل (لمعت ) في الأصلين بكسر الميم» وما أثبتنا هو ضبط المعجمات. 
(4۳) ضبطت dels‏ ( يباب ) في الأصلين بتشدید الباء الاولی» والتخفیف هو ضبط المعجمات. 


toY 


و a‏ 
رات اللقيف 
» . هه 


[ ما اوه الميم OOF‏ 


الميم: حرف glee‏ 

وام اسم 

واو اسم 

و« ما»: SE‏ يكونُ cs de‏ واشماً يَجْري في غیر a‏ 


so ۶‏ و و و 


والمبوم jes ell:‏ نموم وقد میم م موم ما وقیل: الموم 
الریف . وشيء من ادوانت iba‏ يضع فيه DA‏ وينسجٌ ce‏ ارات 
الإسكافٍ. UI,‏ بالفارسيّة -. واسم Sida!‏ 

a ویقال:‎ A الواسعة‎ E والموماة:‎ 

Lis والجمیع‎ UY وتضفیره‎ AS هاء‎ E As ase tlt 
¿Lay واجدٌ؛‎  ةَرْوْصَقَم‎ iti, نمائها.‎ Ja اواك يولك فيُقال: ماءَةٌ؛ يَعْنْوْنَ‎ 
وشاء.‎ al كير على قياس‎ 

574 . وقيل: هي اير‎ GI lo ey Fes EL, 
حاجباً‎ Sil, وذلك آنها‎ (iG was : E وفي‎ JES 


oie 


)0 زيادة يقتضيها التبويب لم ترد في الأصلين . 
)۳( ب ۳۸/۱ ومجمع الأمثال: one‏ 


£00 


ام 


55 بني‎ tale, ead, 
al وميه : اسم‎ 
Ae das و « ما ): خرف نفي . ويكون تمجباً بمغنی اي ؛‎ 
Oe كنتِ‎ LLE يا‎ 


0 E ae oz o 1 o os - ۶ o 
۾ والسَّمَاءِ وما‎ je أي: اي جارَةٍ كنتِ. وبمعنی « مَنْ » كقؤلِه‎ 
. بناها 4 أي ومن بناها‎ 


ر و و ۶ مه o; QA‏ ام 2 
ومويمت EL‏ حسنة : إذا كتبتها. وقصيدة ماوية: قافيتها y‏ ما وکذلك 


vor : ¿Ly‏ متا بینهم : إذا o‏ بَعضهم بَعْضٍ اش 
وامراة اع O‏ 


wiley‏ الهرة نموه - بوژن ماعت fps‏ - : أي صاحت. 
¿La‏ له : خذفت من آخرها واو J‏ 6 والجویع stella gin‏ 


Malt BL ca al oul fe‏ انا أي وفیتها. Gel,‏ بعشر 
ئة: أي al‏ ومیل 0¿ »35 الخداع من ري من المائة » أي من مائة 


> 

otis 

0 
2 


)٤(‏ هكذا ورد الشطر في الأصل ؛ وأشار ناسخه إلى کلمة سقطت منه فأضافها ذ في الهامش» أي يكون 
التص : يا جارتا ما eS‏ الا جارف وبهذا النص في ك. وذلك كله وهم وسهوء الو حذف 
(الأى وقد ورد بالنص الصحیح في دیوان الأعشى : ۰۱۱۱ وهو مطلع قصيدتة ونصه بتمامه في 
الدیوان : 

ياجارتي ما جنار بانت لتحزنناعَقمَارة 

)0( الشمس. آية رقم : ه 

. كذا في الأصلين» وفي التهذيب واللسان والقاموس : مَووية‎ (y) 

(۷) ضبطت كلمة ( المثين ) في الأصلين بفتح النون. Jay‏ الصواب ما أثبتناء وورد في التاج: 
y Sell‏ 

(A)‏ كذا في الأصلين» وهو ( مئ ) في المعجمات. 

(9) ورد في أمثال أبي عبيد: ۱۰۷ ومجمع الأمثال: ١/9؟١1.‏ 


1 


sis OL,‏ لعیش, 2 وهو من الأو وال ۱ Al‏ وهو الفسَاد والضرر. 


Os‏ م 


ls NOTE Ong, ¿SA أي‎ sds مارت بين القوم.‎ 

. به‎ angil بكذا:‎ sólos 

رگن و AS weg as A3‏ م۱2 go‏ سر oo‏ 
ومازت eli‏ إذا a‏ ختی ¿Ei‏ . وتمأى الجلد تمئیا. 

بوه د Boge Se‏ 
الما E:‏ ما وهي ازض ans ai‏ 
وفلانة ماه القلب۱): أي Ja ONG‏ . 
Sgt‏ 3 
ما وله الألف 

م BOs NS‏ 03 $ 2 و oF‏ و fo‏ و 26 و ' 

ایام : الاخان. دید يجعل في راسه نار ثم يدخله المشتار على 
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eal‏ وا JAS‏ إذا دخنتهاء eb‏ المشتار النحل يَوُوْمُها. 
۵ و sost sol‏ 
o y‏ الحیات : ¿há Melly Cal al‏ وقوم ايوم : : أي 


sost 


اسود TN ANA]‏ في di‏ أبي 00 
اليم : لح - ds‏ ال 
AM,‏ :۽ داء یا الإبلء وهو الإيام أ 


al Peper E : ویسمی الزمام‎ 


- ټك ' 


َم + خرف في مَعْنى A ada‏ كاله plis‏ بَعدَ 
اهام . ويكونُ في rot da den Catt‏ ب ]. ويقولون: مك CBE‏ 
حاضر : وانت رد edi‏ ویکون مدا pS‏ في الخبّرٍ. ویکرن (ul‏ 
کقولك : el Nile‏ رید Bile ODA‏ ريك 


) ۰) سقطت جملة ( وهو من المأو والماي ) من ك. 

)11( ضبط هذا الفعل في الأصلين: رای ) مثال تنعی. وما أثبتنا هو ضبط المعجمات. 
(۱۲) كذا في الأصل. وفي ك: ماءة القلب. وفي القاموس : وامرأة ماءَة . تا اة 
(IT)‏ في الأصلين: ضعیف. والسياق يقتضي ما أثبتنا. 

)18( لم نجد ذلك في الفهرس اللغوي لأشعار الهذليين. 

)٠١(‏ في ك: غذاء. 

)11( سقط قوله: Seley‏ أم زيد معناه ) من ك. 


toy 


serie‏ یفام Age ul apr‏ 35 ویکوت اليمين في قوله: 
abl, Ul‏ 


StH ذا:‎ Uy مد‎ Wile ودماء‎ colo de في‎ «loa 
إما» في التخییر‎ « Sai ei بمغناه. وقد‎ OGL je ¿A ف‎ 
ODE کفورا‎ Uy شارا‎ UT : هذاء ویقرا:‎ Uy فیقال : اما هذا‎ 

و ما : يوب کل کلام cake‏ کایجاب ول الکلام » وجوابها بالفاء: 
اما زد Lal, Ab‏ 306 بمعنی Uf‏ 

AM‏ : الواجدة؛ eo‏ نت تام فلا ان . وتضفیرها 
Ez‏ والصَوَات امین a La rears‏ ويقولون: Sul‏ في 
الجمع . 

ts eS nd: E وه لالم لب‎ 

¿y 3 ell, a, Al ويقال:‎ bot تم‎ LN» یه مق‎ aly 

Ole, Get : وقیل‎ A اما أي‎ lady 

الم في tt‏ لمات : ENTE‏ 

J‏ شي ۽ یضم إليه سائر ما یه فاسمه : EE‏ من ذلك 0 زاس وهو 
cols ea‏ بالسيف Ci‏ ضربت 1 دماغه ول موم ro] iiss‏ 


التي تهجم على a‏ ۲ 
لام pads fn pee Pa AH‏ بها dass dl‏ 
و س القوم. ووالي آمرهم 


(۱۷) في ك: اختاره من . 

)14( هكذا ضبطت LAI‏ في الاصلین وفي بعض المعجمات. وقال ابن بري كما في اللسان: 
« وصوابه Lol‏ بالکسر -؛ SY‏ أصله إِمّا». 

)14( سورة الإنسان. آية رقم : ۳. والقراءة المتداولة بكسر همزة Ul‏ 

(۲۰) هذه الجملة fis‏ في مجمع الأمثال: ۳/۲ 


0۸ 


sob, do + 


í ه‎ - ace af 

q‏ ماموم الغارب: : كائما قطعته ¿Cl‏ وام سنام البعير کاهله(۲۱) 
يمه اما إذا أديرّه. 

+ gt 4 £ 

NA وام‎ 

STE J 

aly‏ القرى: مكة. 

o ee 5 Ens nos cn FF aot 
9 ail aly a وام القرآنٍ: كل ,4 محكمة 4 من ایات‎ 
o oe ° 3 
. المحفوظ‎ CB وقیل : هو ما في‎ AS الکتاب:‎ aly 
لف غلية:‎ les الرمح : لواؤه‎ ely 
. وام الحرب: الراية‎ 
a : 


aly‏ القردان : EN‏ في el‏ فرسن cal‏ وکذلك al‏ القراد والقرد. 


او 8 و 

وام de Jal‏ ی 
Be > st‏ 
وام الکف: اليَدُ 
so? . at‏ 
وام الطغام Gdl:‏ 


a اد‎ tit Al 

ga ds For‏ فيه Al‏ لامي : : الذي GEY‏ ولا یکنب. 
وقيل Nel AE - % - eb‏ الب أي ي أصلهم . 
NN SUM,‏ 

Lalo أي‎ cers tl وب عليه‎ 

Lal مان وا وهو الامین‎ os 


)11( في ك: وكاهله» وحرف العطف زائد من سهو النسخ . 

(YY)‏ کذا في الاصل. وفي ك : ورامية› ولم نجد هذه المعلومة في المعجمات» iG‏ الوارد فيها 
الوامئة بمعنی الداهية. وسیذکرها المولف في آواخر هذا الحرف. وانفرد ابن فارس في 
المقاییس فسماها الوامية . 


£04 


E EMI,‏ في cpa‏ من قوله عر وجل : > vi; úl‏ آباءنا على 
ies 4‏ 

J‏ وم يبوا إلى نيي فهم: ا 

رل جل من اناس من نو ت 
الأربعين إلى BN‏ وكذلك COREY‏ الب من قوله تعالی: « واذکر 
بعد E il‏ ۳4 وقرءة : Cail‏ وهار sO‏ من ِنْ Lil‏ أ سيت oer‏ 
اما الجايع للخير. acu,‏ فلانٌ ا : أي م م م “uM‏ في الطاعة. Lal,‏ 
BN. av Pee‏ 

وقيل في له a‏ ۳ 

وهل یائمن ذو CU‏ 

A‏ وإذا كُسِرَتْ یه fet‏ دِيْناً: من EW‏ بالامام 

GUY ¿Y 


. به‎ he sad! EM, 

AN لام‎ 

۱ والقَامة.‎ Y! A aay 

والإمام : القامة. ¿JE‏ وک من (us‏ به 11 في الامور وجمعه 


AS 

ام لام : ماه کل یم 

ART‏ تعالی : ظ ي یوم نذعوا JS‏ اناس بإمايهم Me‏ أي بکتابهم الذي 
جمعت فيه أَعْمَالُهِم . 


(۲۲) سورة الزخرف. آية رقم : ۲۲ . 
(YE)‏ ضبطت هذه الكلمة في الأصلين بفتح الهمزة. وما آثبتناه هو نص القاموس . 
(۲۵) سورة يوسفء آية رقم: 40 . 
(YT)‏ جزء من بيت للنابغة الذبياني ورد في ديوانه: ۰۷۰ والبيت بتمامه فيه : 
حلفت فلم PT‏ ها تافهن فى ار وهو طائنع 
(TV)‏ سورة الإسراءء آية رقم: ١‏ 


gw 


tel ختی في‎ reas أي‎ ca obi وهو‎ 

ومنهم من یقول: el!‏ واه - على e‏ 78 

. القوس‎ Fay ODE عليه‎ A و[ الما 1 المِظمَرٌ الذي‎ 
is ay الناس‎ Gels + ea Sl 


sos) 


۱ ib من‎ $e: والماموم:‎ 
. وجمعها امائم‎ CA es ۳۷2 lo 


“lily‏ مت ۳ ویقولون: UNA] N52‏ دف م لأنه e pu‏ وأخوك 
a th Lis a dul‏ وق اون( Shes oul‏ الهاءء 


وأنشدوا: 
فقل: داعیا HET‏ واسمع CM) all‏ 


$ 2 Bo, - AZo, و - مب‎ ۶ ae’ 
والامم : الشيءُ الیسیر الهین » والعظيم› وهو من الأضداد. والشيء‎ 
. المتناول‎ seal 
8 sok 
eal وامر مؤام : أي‎ 
. ابطاء‎ gl وما في سیره آم‎ 
. والأم: : الاسم‎ cod cad أي‎ : LA فلانٌ‎ e 


SU,‏ التي elds‏ سائر pares‏ یتبعنها: sits‏ أي 2 تم Syl‏ بها. 
.0% سه > bs‏ 


وهو يامو بيت al‏ : أي یوم Só‏ > ولا OM e! ¿ol‏ من al‏ يوم 
ti‏ 

(18) زيادة لم ترد في الأصلين. 

(14) في الأصلين: عليه الهباءء والتصويب من المقاييس والصحاح والأساس واللسان والقاموس . 

(Y )‏ تقدّمت هذه المعلومة قبل صفحتين» ولم يتضح وجه تكرارها . 

(۳۱) ضبطت هذه الكلمة في الأصلين بفتح الهمزة وكسر الميم Cl eN‏ ضبط التكملة ونص 
القاموس . 

)11( ورد هذا الشطر في المقاييس بلا عزو» ونصه فيه : : ( فقل جابتي لبيك وا يمامتي ) . وورد 
في اللسان بيت من الشعر غير معزوٌ صدرّه بنص المقاييس وعجر فيه: ( وين فراشي A‏ كبرت 
ومطعمي ). 

Coal Ya) رقم : : ۰۲ والقراءة المتداولة:‎ al سورة المائدة.‎ (YY) 


gn 


Ag متم : عارف‎ Js 

EB Ys 

EM,‏ المراة ذاتٌ shea‏ وهي ects, EN‏ ا واشت فلاناً: 
Ll» cal Lal‏ دا 9 A ee ply‏ شید : جمع الأمَةَ؛ 
وكذلك úl [Î /voo] Hoss; rey, Oey‏ عام اشیرائها ولا حوة 
عام بنائها A‏ 

وامرأة seal‏ وقد rest‏ إذا مات عنها WS‏ وقيل: هي التي لا لو 
لها؛ كانت JS‏ ذلك روج ام غير cis‏ والجميیم ¿AN‏ وآمت (ee‏ 
fonts das AR‏ 

: آم وعام‎ J الذي لا 2555 له . ویذعی على الرجل فیقال: ما‎ EST 
CRY ES As hi أي کت امرائه وماشيئه یمام إلى‎ 
au edly فامت.‎ A وت‎ 


موی Ese‏ ولا وج لها. 
cal‏ ال ین : بمعنی Or‏ 
Pee 0‏ في ee‏ رنه تیا 


ok‏ نو 
واغ 

وانه لمووم : أي es‏ منتفخ الوجه. ورجل موّوم os‏ : للضخم 
المستدیر . 


409 و‎ 6 $_- Eo 
فيه من‎ Be وقيل:‎ HE جِيْنَ‎ ohh من الصبي : ما تعلق‎ y 
. َه"‎ OF خجرقة. وما‎ 


(5*) في ك: وامام وام . 

)00( ورد في “Stal‏ أبي عبید : ۷ ومجمع الأمثال: ۰۱۱/۲ 

)1( كذا في الأصلين» وهي iy‏ في العين والأساس واللسان . 

. في الأصلين: وما خرج منه» والتصويب من العين والتكملة واللسان والقاموس‎ (TV) 


1۲ 


BW بوژن‎ a EM, 
وكذلك اللُّواتي لم‎ Sl GA a ويُقال للجواري‎ 
وایم الله لا آفعل ذاك - بفتح الالف - ويكسر آیضا؛ وإم الله وام الله‎ 
RA الله وم‎ Guat ال : اي‎ ly الله‎ 321, 
AD أي لا یمن‎ at AY ida 
الميم ج‎ cd أي ما‎ ‘eal ¿A وتقول‎ 
y dl ما‎ 


o o 13%‏ 0 کر 2 
التیمم : يجري مجری التوحي ۳ . ۱ 
o ser‏ م # ترم يم مرم IAE‏ - °- 
والتیمم بالصعید : أصله التعمك تیممتك وتاممتك 7 صار في افواه 
لام فعلا لمح eal‏ 


ويممته بسهمي ورمحي : أي توخيته . 


ee oe 2 Pee -‏ ه و 2 و وی , 
ويممت يمامه: أي a‏ قصله. ویمامة الوادي: قصده. وخذ يمام 


gaily gt‏ ا آي اماي نهاس آي آمامي. 

Day ر على أن َء وقبل: هي الا الا‎ fy 
¡el وهي الدّوَاجِةُ التي تستفرخ في‎ 

re ly A من‎ o واليمامَة:‎ 

¿y ولا شَطاه.‎ Y AN la 


مهي | ده 2 


E و‎ Fo, is 5 مه ىم‎ Poy ممع‎ ۳ sh 
وياوم اجيرك» وعاملته مياومة.‎ ac ویوم ايوم : سدید طویل» ويوم ویم‎ 
تقول.‎ sleek GE هكذا نص المؤلف على سکون الميم» وفي اللسان: یم‎ (VA) 
Y سقطت هذه الفقرة كلها من‎ )۳۹( 


g(t")‏ الأصل : ويم وفي : وی وفي عدد من المعجمات : یوم وووم. 


¿wW 


e ۳ ما‎ 
. ۰ وگو 5 وگو‎ 5 one: ote sÍo. a of وعم‎ ۶ 

التوام 5 واصله ووام -: ولدانٍ cleo‏ هذا توام هذا ودا توام هدم فإذا 
و 5 ور s‏ ۶ روه ,._ ۵ هر ۶ aq "Lo.‏ 
جمعا قیل : cabo da‏ المراة: ¿E SA‏ وامراة ¿Es‏ 
ودمع نو EDI‏ 

وه as‏ المباراة ¿AU‏ فلانة توائم صاحباتها Lal,‏ شدیدا: 
إذا CASS‏ ما یفن من الزینت ¿DEN dE‏ ) ولا الوئام هکت > ( 
أي ولا a!‏ ويقال: « A e EG‏ 


o‏ و 


ورجل Sou daly‏ ما يصنع غیره. 

. تم علی الارض‎ at A في رز رجلي‎ CERES, 

OVER لها:‎ GB لني لا‎ ‘aly 

earns) وال‎ . 443 E الوا‎ 

Je‏ م م اراس : : ضخم في اختلافٍ. 

A المقارب.‎ : Elia 

. فجمت‎ : oF على‎ Sb, 

والایماء: cas Of‏ براسك أو Say‏ كما yá AN! ba‏ للرکوع 
ty‏ 


)£1( كذا في الاصلین» وفي العين: تم 

(EY)‏ من قوله : ( وأتأمت المرأة ) إلى di‏ هنا: ( ودمع تؤام ) سقط من ك. 

)٤۳(‏ في الأصل : والموامق وفي ك: والمؤاماة» والتصويب من المعجمات. 

١75/7 ورد في أمثال أبي عبيد: ۱۵۲ والتهذيب والمقاييس والصحاح ومجمع الأمشال:‎ (tí) 
۹ فیها مختلفت وفي بعضها : « هلك اللثام‎ abla, والأساس واللسان والقاموس والتاج»‎ 

)£0( كذا في الأصلين» ولعل المراد: ( المُوَاءَمّة ) Sly‏ كنا لم نجدها في المعجمات بهذا المعنى . 

)£4( الأصلين: الموامف والتصويب من القاموس ونص التاج. 

)٤۷(‏ في الاصلین : مُؤام » وما أثبتناه من القاموس. 


4 


. ٠) dis] ما في الومی‎ SEM, الوَرَئ‎ A 

AÚN : والوامِةٌ‎ 

وذْهَبَ ثوبي فلا آدري ما وامکته ولا کته : أي لا أدري مَنْ CaS‏ به. 
CORI,‏ التي تقاسي A BL‏ 

AAA Lal أي‎ CLM في الوامتة‎ ais 

وفلانْ یا 6*۱ فلاناً: إذا daly dis‏ في فعله. ویوائمه - واجدٌ -: من 


المقلوب : 


(EM)‏ زيادة يقتضيها السياق. 

)£4( كذا في الأصلين. 

(00) في الاصلین : في الرامثة الرمآء» ولعل الصواب ما أثبتنا. 
(01) في الأصلين : یژامیء . وقد حذفنا همزة الواو لزيادتها. 


£10 


بسم الله الرحمن الرحيم 


الحر وف الهوائية 


¡ ۷ 


وهي : 

الواو. 

sally 

£ 
والالف. 
گرگ 
ما وله الالف 

1 - -0 ho ۳ ty 4 رز‎ haa . o 

اوی الانسان ؛ وآوی(۱) إلى منزله اويا واوا واويته إيواءٌ . والماوى: 
.783 ی ۶ Por‏ ° - ۶۶ 
مکان كل شيء ياوي إليه ليلا أو[ ۳۰۵/ ب ] Ale‏ 

o el sot- Eo ور‎ OF و ش ورم‎ o ° Le 

وليست له age ue‏ ولا قعيدة تمعده: أي امراة تقوم عليه وتؤويه. 

EN a] أدَيْتٌ إليه‎ 

Es‏ عن {4S‏ : أي Cas al ES‏ إلى اوا 

۳۲ أي حبستها في‎ : ies الإيل‎ ME, 

Es وهن‎ > ás; A ar انضم‎ a Us eel : والتَاوي‎ 


بر گر ك 


متاویات . 


)\( هكذا ضبط الفعل في الأصلين» Clas‏ في المعجمات: : أوى الانسان منزله ub‏ منزله . 
(١‏ كذا في الأصلين leas‏ وضبطاًء وفي الأساس: cal‏ توویه . 
(۳) في ك: وأتيت. 


£14 


ast‏ رمس ا oat‏ مر ر 
وأجلبوا علي وتاووا: أي تعاونوا . 
“ji‏ لطبا والطیر: انضم بَعضها الی ds GAR‏ وی CA‏ 
وقیل : ba Ava‏ 


وهو wal‏ له : : آي ؛ برني ess sh ryt.‏ آوي ی ARK‏ وا 
Sof‏ 
سالته of‏ ناوي is‏ واو كذلك. 

وتآوی cr‏ : إذا تقازت e‏ وآوی: : مثله. 

Ey du,‏ ولا helo‏ : أي Sis ió‏ عليه. 

واصابه شر ولا آو له ewes‏ -: اي لا pas‏ الله eh‏ له . 

MOTE ¿E il 

FL a : الیل‎ Es 

chy ويكونُ في مَعْنى‎ AB على ما‎ Med به ما‎ le خرف‎ rer 
Of : يعني‎ "04 Satay أو‎ wipe isla إلى‎ Ly : في وله عَزَ وَل‎ 


وتكون بمعنی و في قولهم : UE AYN‏ أو تسبقي . وفي معنی «ختی » 
کقوله : 
أو تموت فتغترا» 


7 


وفي Ler‏ تکرار « إما). ومتى کان لش في asi‏ لامرن المسژول: 
عنهما فهو eli oes ap os api‏ 


)1( كذا في الأصل وفي ك: al‏ 

)0( هكذا ضبط المصدر في الأصلين وفي اللسان. وضبط بكسر الهمزة ة في الصحاح والقاموس ونص 
التاج . 

() في الأصلين : یعطف به وما cody‏ وقد حذفنا حرف العطف لزیادته . 

(۷) سورة ة الصافات» al‏ رقم : ۰۱8۷ 

(۸) في ك: بمعنى بل. 

: ونص البیت بتمامه فيه‎ Y : لامرى' القيس ورد في ديوانه‎ Ge جزء من‎ (A) 
فقلت له: : لاتبك خیش که ایس نحاول ملكا أو نموت فنعذرا‎ 


° 


ود Gh) js‏ وثلاث 655 .٠‏ 
و0 لك : cs de‏ كقولك: أل لك TOA li‏ 
y 00‏ لا آنه يقال في موضع tabs‏ وتکره وهم وحن . 
el EET‏ كد وأو في کذا؛ وآوه لك ون على الهاء ك5 
gf: SI,‏ يا توجعي les thle GIL,‏ زید . 


AU من‎ tals او من الاوو: أي لا‎ YA ley 
ونحوما.‎ SL في‎ Je في جر‎ in مود‎ 
. فلان» واي فلان‎ bly CODA HI “lt وفي‎ 


داي » GUS seo:‏ ؛ كقولك: أي كذا وكذا. 


و« اي »: یمین « اي وربي ly Gly ¿A‏ اي نعم 
aly‏ 


- sof. ss ۳ 9 2 و‎ 


a‏ : اشم Bese‏ ومن » ودما ی أيهم شوک واتهن اختك 
cts‏ الاخوین pose ts Ul «La el‏ ومنهم مَنْ bat‏ وماء do‏ 


o عم‎ So 


ويقولون : ستعلم ايي وانك os Bask‏ فاضافه إلى oul, Sls dels‏ وان 
ly‏ 

وقول : أي سَلكُوا وی علئ مغنى اي وجو سَلكُوا. 

SAS ela هذا کات(‎ E 

ii exe ‘sls‏ أنه الامیر : أي ats‏ الأمير. 

وایا: bane‏ مکان اسم topes‏ کقولك : ضربتك فالکاف da‏ 


(۱۰) قال ناسخ الأصل في هامش النسخة: كذا في الاصل, ولعله: وتكون الواو بمعنی أو. 
(۱۱) سورة النسای آية رقم : ۳ . 
(۱۲) کذا في الأصلين» وفي التهذیب واللسان: أوة. 
(۱۳) كذا في الأصلين» وفي العين: OWT‏ وفي التكملة والقاموس: آزيدٌ. 
(VE)‏ سورة يونس» آية رقم : ۵۳. 
)10( کذا في الأصل» وفي ك: كأيبة» وفي التكملة والعباب ونص القاموس : alls‏ 


۷۱١ 


5A‏ + و 


ds 301‏ « ال ¢ OV‏ ای 4 el ony as is SG‏ 
ويقولون: یا یاه أقبل . ويا AS SUL‏ 
للنداء ؛ ثم قال: gel co‏ وا مروت بك یال : في qa‏ الجر ul,‏ 

las : وا رید‎ US 

» أي ال بالعبادةء وذلك 3 دیا‎ OV iss 36 > des 4 ds 
Pa a dy اشم مني من -علن قعل‎ 
5 

SLY > A, ci ویقال:‎ + HNO الان‎ Ja بمعنی‎ : Au, 


وه 0% 


يبعثون OME‏ بالکسر؛ ae En OU y‏ ۳ وان وجینِ عر 
وکین Jel‏ بتائها: على ی وقيل: هو بوژن فاعل GS,‏ كم . 
Wars GA EM,‏ آی ؟ ثم lle ¿UT‏ من com 2 vl‏ ج القوم 
بأيتهم . SUN, ell,‏ من الرآن, al MES) ul‏ م وقد يت 
وسميت ON ec‏ لأنها لام لانقطاع الكلام 6 وقيل : as LEY‏ وإذا اعت 


ل OF‏ م جح @ 2 


5 


aly‏ الرجل : cence‏ يقال E26‏ آیته + ای تعمات شخصه: 

وآي الذار : علاماتها. 

والء: i sl só‏ لها je‏ اک الا دک نها ال 
وتصغيرها اوياة ‏ ورن e‏ وازض OM‏ على مَفْعَلَةِ -. 


)19( سقط قوله: ( ويكون إياك ) من ك. 

(۱۷) سورة الفاتحت al‏ رقم ۵. 

(NA)‏ ضبطتٍ الکلمة في الاصلین بتخفیف الیای وما أثبتناه هو ضبط المعجمات. 
(V4)‏ سورة wpe‏ آية Y‏ والقراءة المتداولة بفتح الهمزة. 

(۲۰) كذا الضبط في الأصلين» وضبطت بفتح و بعض المعجمات. 
(۲۱) في ك: وسمت . 

(TY)‏ في الاصلین : تاکل والتصويب أو زيادة الضمير من المعجمات. 

(۲۳) في الأصلين: alt‏ وما آثبتناه من العين والعباب والتكملة واللسان والتاج. 


۰:۷۲ 


2 مکی جو ع “o‏ 


۳ $ و 2 8 و‎ e 
أى انتظار‎ E وت‎ UG تایا الرجل‎ discal, والتايي : التنظر‎ 


۶ 
| 


tel,‏ في i ¿A‏ بل ا ¿As‏ تابية. 
aly‏ إذا Gs‏ بها يُقال: OOS wil‏ وفي ope‏ بالإيل والحداء: 
اي dl‏ وفي الدعاء aes) ۲ : Saul ol)‏ 


و ورك 


lt,‏ الخیل rat‏ : إذا ناديتها وهي A Misco‏ الافها. 
¿Ll‏ الس : lee bats lathe‏ وكذلك Ll‏ وآیاژها؛ إذا کر اوه 
¿ay‏ قصر. 
ر ۶ وه co. 0. 26 46 =) Oe‏ 
¿Play‏ بمعنى بمعنى المراة؛ من ذلك» وأصلها مائیف ومن همزها فهي 
مَفعولة من rr)‏ ومن الم یهمزها فهي rae‏ مر بة إلى الماء لصفائها. وبها 
سيت المرأةٌ Ey‏ 


7 اى sos os‏ رغ وه 
Jus‏ لکفری النخل - وهي الطلع -: ماوية [8051/ أ 
کی 
ما اوله الواو 
Biel, 2‏ .+ رگن و ور #۶ of, - s‏ ۶ ,8 2 
الواي : ضمان «¿dal‏ وايت ¿Lea o‏ والامر: وای ووايت به «Lts‏ 
)14( سقطت كلمة ( اوى ) الثانية من ك. 


(Yo)‏ سقطت كلمة ( اي ) الثانية من كك وضبطت IN‏ فيها بفتح الهمزة. 
(TY‏ هکذا ضبطت الکلمة في الاصلین بکسر الواو» وسیق للمولف ذكرها في صدر الباب وضبطت 


هناك بسكون الواو. 

(۲۷) في ك: متنخية . 

(YA)‏ ضبطت هذه الکلمة في الاصل بتخفيف الیاء. والسياق يقتضي تشديدهاء وهي ( الماوية ) في 
اللسان والتاج. 


VT 


BG وإيا وین يا‎ Gh : أا“ وإياء وللانثى‎ al by, 
. والواي : الْعَدَدُ من الناس‎ 
بنو فلان.‎ OGG GAUL, GLY : والتوائي‎ 
وغیرها؛ لجع‎ ly من لب‎ tn gs والواة: المقتدرة‎ 
به الحْفُ‎ o وقيل:‎ gle Lis وآة:‎ A de وفرس‎ UTS 


Ka £, - 0% 


ولا يوصف به الظلف. 


. ي إلى كذا : أي وهمي‎ Cds y 
لا تسمع‎ le » ویکنی بها عن الویل‎ os 5,6 Las «وي»:‎ 


de 
مه 7 م‎ 2 6 o ۰ 26 2*6 o - 
وويك: شبه تهدیدٍ . وقیل: هو بمعنی ویب يقال: ویب زید‎ aia 
dj? وله‎ 
ا‎ 


کتولك : لا باك BUY,‏ 

OSE ¿as rer a زوا فاا‎ Ul 

الوا لفظه مد So‏ ین الوا COLES : “AG le,‏ من بنات الواو؛ 
Libs‏ وتصخيرها من الاو : ay‏ ومن الياء : eat Olea a‏ کل 


واه که a‏ 


)19( ضبطت الکلمة في الأصلين بفتح الواوء والصواب ما أثبتنا. 
(۳۰) في الاصلین : توای وما أثبتناه هو المتسق مع ( التوائي ) المذکور. 
(۳۱) من قوله : ( إنك لا تسمع وعظي ) إلى قوله هنا: ( وقول عنترة ) سقط من ك. 
(TY)‏ جزء من بيت لعنترة ة ورد في دیوانه : ۷ ونص البیت بتمامه فيه : 
ولقد شفی نفسي E ly‏ سقمها ts‏ الفوارس: ويك عتر انیم 
(۳۳) في ك: q‏ 
(۳۸) في الأصلين : RE‏ وما آثبتناه هو الوارد في العين والتكملة واللسان والتاج. 


¥٤ 


Ny‏ القذر dl‏ وجمعها ls;‏ ووآیا. وفي المع re)‏ : وكفت 

إلى 55 الكفت: القذر الصّغِيرَة: أي LS‏ إلى Ae‏ 
e‏ مو of‏ 

اه و : AS‏ 

¿a O وناقة وی‎ 
a Ben ۶ 444 

a الدرة الثمينة‎ Sl, 
بح‎ : CASH ووی‎ ۲ 13] 
. والواوأةٌ: اختلاط الأصوات‎ 


ook. 


ویقولون : ويا 


(vv) 


بمعنق إياه . 
ديع اد 
ما Qi dal‏ 


558 طائرٌ LE‏ لباشق, Eo‏ داي 

وإذا قيل: هل رک فلانٌ؟ قالوا: a‏ : اي نتم 335 و - 
أي يا هذا [ ادعب ]۳۸ assay‏ عر اسمة: 7 لا يا سحدو 
یا هولاء اسجدوا. 


ت aña 1 o‏ 0 43 5 
EME,‏ الحرف. وقصيدة ياوية : إذا كانت على الياء؛ ويائية : كذلك» 
.. 


وقیل : ميوية . ونت اة E‏ 


(۳۰) ورد في آمثال آبي عبید: VUE‏ ومجمع الأمثال: ٩۷/۲‏ واللسان والتاج. 

. سقط حرف العطف من الاصلین‎ (YU) 

(۳۷) ضبطت الکلمة في الاصلین بتخفیف الياءء وهو من سهو اللسخ . 

. زيادة يقتضيها السیاق‎ (YA) 

)14( في الأصلين : الا يستجدواء sil ily‏ المذکورة كما أثبتنا. 

CM) یسجدوا بتشديد اللام من‎ Sh آية رقم : ۲۵ والقراءة المتداولة‎ ¿Jen سورة‎ (E) 
. في ك: والياي‎ (81) 


£Vo 


دتم كتابٌ المحیط . 

Lou,‏ لله Wi‏ وآخراً؛ وباطناً وظاهراً . hoy‏ اللّهُ على محمّدٍ وله 
وسلم تسلیما کثیرا. 

y 9 ' ۱ ron A wise oe 
غفر الله ذنوبه. وستر عيوبه» فى السّادس عشر من جمادی الآخرةء‎  یعفاشلا‎ 

.» الوکیل‎ tig UI وخشبنا‎ 

وجاء في هامش الصفحة الأخيرة من الأصل : 

« بلغ جميعه مُقَابلَةَ مُحَرَّرَةَ باصله؛ وضبطاً ties‏ مع َحَرّي الصواب في 
ذلك حسب الطاقة» على e‏ الفقير إلى عفو رَبّه؛ علي بن أبي بكر بن أحمد 
البالسي الشافعي الشهیر بأبي الحسن Ge‏ الله عنه. وکان الفراغ من ذلك في 
اليوم المبارك ار سيان المكرم ¢ عام أحد وستين وسبع ماثة. At] ae‏ 
usas‏ و . ۰ والمنت وصلواته وسلامه على سيّدنا محمد وآله وصحبه ». 

و لنسخة ك: 

ونم قد لفق الفراغ من نساخیهفي شهر شوال من شهور ستة سبع 
عشر ومائة بعد الألف؛ ۱۱۱۷ من الهجرة ». 


(۱) أسقط تجلید النسخة الأصل کلمتین من النص المکتوب في حاشيتها. 


5:۷ 


é 5 ۲‏ 
[ بهذا ينتهي الجزء العاشر من تجزئتنا «LS‏ وبه يتم الکتاب كله - 
no, 4‏ 0 2 
بفضل الله تعالى ومنه -. ويليه الجزء الحادي عشر - إن شاء الله وهو مخصص 
للفهارس a!‏ “ لتفصيلية الشاملة . 


وآخر دعوانا أن الحمد لله رب العالمین ]. 


VV 


£v4 


۱۹۹ 
۳۹۹ 
rv 
۳۸۹ 
YoY 
1۹٤ 
1۲ 
34 
¿rv 
۳: 
۳۹6۵ 
¿YA 
YEA 
vos 
۳۷۳ 
1۲ 
۳۷۲ 
VY 
YAY 
۳۵۸ 
0۸ 
۳ 


۸۱ 


chy 


: 
AA 
\\s 
۳۷ 
۱: 
۳۱ 
Vo 
۱۳۰ 
51 
YYV 
۳:۲ 
To 
۳۷۳۳ 
۳۹ 
اه‎ 
15 
1:۷ 
۱5۰ 
۱۳۰ 
۳۳۷ 
۳۲ 
۳۳۲ 
Yoo 
voy 
33 
۳۵ 
0١ 
۳4۲ 
TAY 
0 
1: 
Liv 
E 


£04 بذم 
۰ | بذن 
۲ | بذى 
۷ | بر 
۱ | برث 
۳ | برئن 
۱ | برذ 
۲ | برذن 
۷ | برر 
6 | برل 
¥$ برم 
YY‏ | برن 
۲ | برى 


عاط تم ماع طيواع جيه و Corera EET‏ 


¿AY 


] -] 


Yoo 
\Ao 
۱۸۵ 
۱2۹ 
۱۳۵ 
۱۳۵ 
\og 
۱۷۷ 
۱۹۵ 
۱:۳ 
Yo Y 
۱۳۳ 
voy 
۱۳۹ 
۱۷۸ 
۱۸۸ 
۱1۹۲ 
۱۷۲ 
Mo 
۱۹۹ 
۱۹ 


۱۷۲ 


۱۸۳ 


۱۷ 
VYA 
۹۷ 
۱۹ 
Yee 
۱۱۲ 
١14 
Ve 
۷۳ 


[3] 


۳ | ثفن 
1١‏ | ثفو 
۰ | ثفى 
cl | ۵‏ 
۷۲ | ثلث 
۸ | ثلل 
¿to‏ ثلم 
4 | ثلى 
Ls | ۷‏ 
1۷ ثمر 
۷ | د 
ثمم 
دمن 
۱۳۰ نن 
So‏ 
ثوب 
a} 191‏ 
Yee‏ لور 
ول 
۸ | 
نوم 
۳ |. 
نوی 
144 {. 
Je‏ 
nl ۲‏ 
۱۱ یل 
نين 
\ov‏ 
AY‏ 
wis | ۰‏ 
ffs | ۳‏ 
١:‏ ذأر 
ols | ۱‏ 
Ja | ۶‏ 
۱۷۰ ذأم 
sta | ۶‏ 
۱۳۹ ذبب 
VÍA‏ دبر 


۳۹ 
۱۳۸ 
۳۹ 
۳۳۵ 
۳۳۲ 
Yo4 
YAS 


[ ر ] 


۸۱ 
۳۹۳ 
Y 
LL 00 
رأف‎ vy 
Jl, 7 
nee 
07 ۱۳۰ 

هو |" 
,4 | دیب 
ye‏ | ربث 
وب | دب 
ور | دبل 
وم ادن 
say‏ بل 
رد 
۱۲ 1 
YY‏ هه 
سم A‏ 
Û‏ اشم 
11۲ رثن 
م FF)‏ 
وه دٹی 
04 | )3 
| رذل 
۱۱ رذم 
ع | ردد 
a‏ 
رفا 
۸ | رفث 
۸ | رفف 
۹۷ رفل 
484 | رفن 
۲ | رفو 
۶ | رمأ 


[4] 


6 | ظبى 
| ظرب 
5 | ظرر 
5 | ظرف 
۵۹ | ظرو 
Yo‏ ظفر 
yyy‏ | ظفف 
۲ | ظلف 
۵ | ظلل 
۰۵ | ظلم 
Lb | ٤‏ 
۰ | ظمى 
٤‏ | ظنب 
۲ | ظنن 
۷ | ظرف 
۷ | ظبي 
۳:۹ 
| فاب 
۲ | نار 
۸ | ون 
۲ | نان 
Yo‏ 
0 فأم 
فأو 
oh YAA‏ 
۳:۹ 5 
Ls.‏ 
فثر 
۷ | فش 
۹ | فذذ 
fi] ۰‏ 
cil ss‏ 
JA] 6‏ 
¿v‏ فرم 


[5] 


[J] 


eEbeG EERETEELAA Lena Ll ] em ¥‏ ۵ ۲۵ جات ر 
4 


MM 


GICEEuETEELTUTEECLIEEEEe EE EE ESE EE 


tr 
Z 


۳۹ 
vw 
\og 

Ag 
Y\A 
vu 
۳۹ 
¿NY 

۸۹ 
۳۹۰ 
t1٥ 
¿10 
40 
۳۸۹ 
۳۵۸ 
¿00 
¿Yo 
¿01 
۱۹1 
11٤ 
YAo 
04 
ا٤‎ 


۸۳ 
۳۹۹ 
۳۳۹ 
EN 
En 
£14 
٤ 
YAY 
Yor 


۱ | مظن 
Su | ٥‏ 
“lo | ١‏ 
۷ | ملذ 
۸ | ملل 
۷ | ملو 
۳ | ملی 
tu. | ۵‏ 
io | ۹‏ 
۷ | منن 
8 
YAO‏ 7 
YOA‏ 
£10 9 
e ¿0Y‏ 
pe 3-۳‏ 
ده | °F‏ 
vey‏ | موق 
۱6۰ 0 
dy‏ 
10۸ 
ony‏ 7 
VA‏ ميل 
بر ]| کن 
\\o‏ 
at | Ya:‏ 
٥‏ | نأف 
۹ | ال 
eb Y\A‏ 
bi | yr‏ 
YA\‏ نای 
G | ۱‏ 
۷ | نبب 
۷ نبٹ 
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EN 
1۲۰ 
£14 
1۹ 
yoy 
۳۹۹ 
۳۳۹ 
Em 


¿01 
۳۹ 
YA! 
ENE 
۳۳۹ 
¿vo 
VT 
tot 
¿oY 
۳۷۲ 
۳۲ 
5٠ 
oy 
e 
191 
Yee 
vio 
۱۷۳۹ 
۱۹1 
۱۸۳ 
Yee 
11۸ 
111 
114 


[ و ] 


ds‏ ۷ | نون 
ثبر ۶ | نوی 
نبل ۶ | نیا 
نبو ۳ | نيب 
2s‏ ۹ | نير 
شر ۷ | نيف 
نثل ۷ | نيل 
نشم ۷ | نیم 
نثو \VA‏ 
نذر E‏ 
Jas‏ ۸۰ = 
نرب ۳۳ قار 
نظر .م ا وال 
نظف ۳٤‏ 1 
7 وان 
Yo‏ 
gay 7‏ | ولو 
نفث You‏ 1 
نفذ ۵ | 2 
aa‏ ۸۵ | 73 
نفل yyy‏ | وبل 
ee‏ ود 
نفی ۳۹۹ 7 
نمر ۲۳۸ | 2 
نمل ۳۲۸ نت 
| وت 
نمم ۳۸۹ 1 
نمو 1۱۷ ۳ 
۰ و 
نمی 1V‏ ۱ 
نوأ OS‏ 
نوب 48 | وين 
نور Yor‏ | ونى 
نوف :1 وذأ 
نول ۸ ud‏ 
نوم ¿YY‏ | ودد 


وذر 5 | ولم Yu‏ 


ودف 5 | ولی ۳۷۹ 
وذل ۰ | ٤ ly‏ 
ودم ۳ | ومر YAA‏ 
وذى 8 | ومى £10 
ورا ma | ra‏ ۸ 
ورب ۸ | ونن EN‏ 
ورث ۲ | ونی EN‏ 
ورد yas‏ | ويب )£0 
ورف ۲۵۰ | ويل YA!‏ 
ورل ۷ | وین EY‏ 
ددم YA4‏ ]6[ 

as tt Yoo ورد‎ 
| ١ وری‎ 

وظب £oY al ss‏ 
وظف oe sy‏ ۳۰۳ 
وفر ۷۹۰ | برد es‏ 
وفل 85 | يفف 1۳۸ 
وفن ۱ | cae‏ ۳۹۹ 
وفی 1 | يلب YEA‏ 
ولب 4 | يلل ۳۷۹ 
ولث ١"‏ يمم En‏ 
ولد ۲ | يمن ۲ 
ولف ۰ | ینم 1۱۸ 
ولل YAN‏ | يوم ey‏ 
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. المعجم» إن شاء الله تعالى‎ 
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